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Baptism Into Christ 
 

You are encouraged to study your Bible to prove the 

truth presented in these lessons or any other lesson. The 

comments presented herein are those of the authors and 

the compiler. You should verify their comments and 

opinions and teachings by others; e.g., a pastor, 

preacher, priest, rabbi, commentator, or publisher as it 

is YOUR responsibility to seek, know and do God's 

will.  

In verifying to read different Bible translations, refer to 

Bible dictionaries and lexicons for meaning of words or 

phrases you do not know. Be careful with dictionary 

definitions as dictionaries give meaning of words and 

phrases from original language through current usage. 

The meaning of words and phrases change over time. 

Also, several Greek words may be translated into one 

word in English and may distort the original meaning. 

For instance, the Greek words de and kai” were 

translated as “and” in English. De is used to separate 

two nouns whereas kai connects two nouns. 

Let God speak to you from His Holy Word as 

recorded in the Bible.  
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वह आदमी जो भगवान था 

इन पाठ ों या किसी अन्य पाठ में प्रसु्तत सत्य ि  साकित िरने िे किए 

आपि  अपनी िाइिि िा अध्ययन िरने िे किए प्र त्साकित किया जाता 

िै। यिााँ प्रसु्तत किप्पकियााँ िेखि ों और सोंििनितााओों िी िैं। आपि  

दूसर ों द्वारा उनिी किप्पकिय ों और राय और किक्षाओों ि  सत्याकपत िरना 

चाकिए; उदािरि िे किए, एि पादरी, उपदेिि, पुजारी, रब्बी, 

किप्पिीिार, या प्रिािि क् ोंकि यि आपिी कजमे्मदारी िै कि आप 

परमेश्वर िी इच्छा ि  ख जें, जानें और िरें। 

किकिन्न िाइिि अनुिाद ों ि  पढ़ने िे किए सत्याकपत िरने में, उन िब् ों 

या िाक्ाोंि ों िे अर्ा िे किए िाइिि िब्ि ि और िब्ि ष देखें कजन्हें 

आप निी ों जानते िैं। िब्ि ि पररिाषाओों से सािधान रिें क् ोंकि 

िब्ि ि ितामान उपय ग िे माध्यम से मूि िाषा से िब् ों और 

िाक्ाोंि ों िा अर्ा देते िैं। 

समय िे सार् िब् ों और िाक्ाोंि ों िे अर्ा िदि जाते िैं। इसिे अिािा, 

िई ग्रीि िब् ों िा अोंगे्रजी में एि िब् में अनुिाद किया जा सिता िै 

और मूि अर्ा ि  कििृत िर सिता िै। उदािरि िे किए, ग्रीि िब् डे 

और िाई िा अोंगे्रजी में "और" िे रूप में अनुिाद किया गया र्ा। डे द  

सोंज्ञाओों ि  अिग िरने िे किए प्रय ग किया जाता िै जिकि िाई द  

सोंज्ञाओों ि  ज ड़ता िै। 

परमेश्वर ि  अपने पकित्र िचन से आप से िात िरने दें  जैसा कि िाइिि 

में दजा िै। 
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Baptism Into Christ 
 

WHAT BLESSINGS DOES A PERSON 

RECEIVE WHEN HE IS BAPTIZED 

BIBLICALLY? 

 

Lesson 1 

A person is saved when he is scripturally 

baptized. There are several aspects or ways of 

expressing this gift of salvation in the New 

Testament: 

 

1. Salvation — Mark 16:15-16 

“And He said to them, “Go into all the world and 

preach the gospel to all creation. He who has 

believed and has been baptized shall be saved; 

but he who has disbelieved shall be condemned.” 

 

2. Forgiveness of sins — Acts 2:38 

“And Peter said to them, “Repent, and let each of 

you be baptized in the name of Jesus Christ for 

the forgiveness of your sins; and you shall 

receive the gift of the Holy Spirit.” 

 

3. Receive the gift of the Holy Spirit — Acts 2:38 

above 

 

4. Sins washed away — Acts 22:16 

“And now why do you delay? Arise and be 

baptized, and wash away your sins, calling on 

His name.” 

    

5.  Cleansing – Eph. 5:25-27 

“... Christ also loved the church and gave 

Himself for her, that He might sanctify her, 

having cleansed her by the washing of water with 

the word, that He might present to Himself the 

church in all her glory, having no spot or wrinkle 

or any such thing; but that she should be holy and 

blameless.” 

    

6.  Sanctification — Eph. 5:26 above 

 

7. A good conscience — 1 Peter 3:21 

“And corresponding to that, baptism now saves 

you—not the removal of dirt from the flesh, but 

an appeal to God for a good conscience—

through the resurrection of Jesus Christ.” 

 

8. Puts off the body of sin — Col. 2:11, 12 

“In Him you were also circumcised with a 

circumcision made without hands, in the 

removal of the body of the flesh by the 

circumcision of Christ; having been buried with 

Him in baptism in which you were also raised 

খ্রীষ্টের মষ্টযে বাপ্তিস্ম 
 

একজন বেক্তি যখন বাইষ্টবষ্টের মাযেষ্টম বাপ্তিস্ম গ্রহণ কষ্টরন 

তখন প্ততপ্তন কী আশীব বাদ পান? 

 

পাঠ 1 

একজন বেক্তি সংরপ্তিত হয় যখন সস শাস্ত্রীয়ভাষ্টব বাপ্তিস্ম 

সনয়। প্তনউ সেস্টাষ্টমষ্টে পপ্তরত্রাষ্টণর এই উপহারটে প্রকাশ 

করার প্তবপ্তভন্ন প্তদক বা উপায় রষ্টয়ষ্টে: 

 

2. পপ্তরত্রাণ - মার্ক 16:15-16 

"এবং তিতি িাদের বলদলি, "সমস্ত জগদি যাি এবং সমস্ত সৃষ্টির 

র্াদে সুসমাচার প্রচার র্রুি৷ যয তবশ্বাস র্দরদে এবং বাতিস্ম 

তিদ়েদে যস রক্ষা পাদব; তর্ন্তু যয অতবশ্বাস র্দরদে যস তিন্দিি 

হদব।” 

 

2. পাষ্টপর িমা -যপ্রতরি 2:38 

"তপির িাদের বলদলি, “যিামরা অিুিি হও, এবং যিামাদের 

প্রদিেদর্ যিামাদের পাদপর ক্ষমার জিে যীশু খ্রীদির িাদম 

বাতিস্ম গ্রহণ র্রুর্৷ এবং আপতি পতবত্র আত্মার োি পাদবি।" 

 

3. পপ্তবত্র আত্মার উপহার গ্রহণ করুন -অোক্টস 2:38 উপদর 

 

4. পাপ যুষ্টয় যায় -যপ্রতরি 22:16 

"আর এখি যেতর যর্ি? উঠুি এবং বাতিস্ম তিি এবং িাাঁর িাম ধদর 

আপিার পাপ ধুদ়ে যেলুি।” 

  

5. পপ্তরষ্কার করা -ইে 5:25-27 

“... খ্রীিও তগজকাদর্ ভালবাসদিি এবং িার জিে তিদজদর্ 

তেদ়েতেদলি, যাদি তিতি িাদর্ পতবত্র র্রদি পাদরি, শদের সাদে 

জল যধা়োর মাধেদম িাদর্ শুদ্ধ র্দরদেি, যাদি তিতি তগজকাদর্ 

িার সমস্ত মতহমা়ে তিদজর র্াদে উপস্থাপি র্রদি পাদরি, যর্াি 

োগ যিই বা বতল বা এই জািী়ে যযদর্াি ন্দজতিস; তর্ন্তু যস যযি 

পতবত্র এবং তিদেকাষ হ়ে।" 

  

6. পপ্তবত্রতা -ইে 5:26 উপদর 

 

7. কভাষ্টো প্তবষ্টবক-1 তপটার 3:21 

"এবং এর সাদে সঙ্গতিপূণ ক, বাতিস্ম এখি আপিাদর্ রক্ষা র্দর - 

মাংস যেদর্ ম়েলা অপসারণ ি়ে, বরং ঈশ্বদরর র্াদে এর্ষ্টট ভাল 

তবদবদর্র আদবেি - যীশু খ্রীদির পুিরুত্থাদির মাধেদম।" 

 

8. পাষ্টপর শরীর বন্ধ কষ্টর সদয় -র্ল. 2:11, 12 

“িাাঁদি যিামাদেরও হাি োডা সুন্নি র্রা হদ়েতেল, খ্রীদির সুন্নি 

দ্বারা যেদহর যেদহর অপসারদণ; বাতিদস্ম িাাঁর সদঙ্গ র্বর যেও়ো 

হদ়েদে, যযখাদি যিামরাও িাাঁর সদঙ্গ পুিরুন্দত্থি হদ়েে ঈশ্বদরর 

র্দম ক তবশ্বাদসর মাধেদম, তযতি িাাঁদর্ মিৃদের মধে যেদর্ 

পুিরুন্দত্থি র্দরদেি।” 

 

9. খ্রীষ্টের সাষ্টে উক্তিত -র্দি কল 2:12 উপদর 



up with Him through faith in the working of 

God, who raised Him from the dead.” 

 

9. Raised with Christ — Col. 2:12 above 

   

10. Born again — John 3:3-5 

“Jesus answered and said to him, ‘Truly, truly, I 

say to you, unless one is born again, he cannot 

see the kingdom of God.’ Nicodemus said to 

Him, ‘How can a man be born when he is old? 

He cannot enter a second time into his mother’s 

womb and be born, can he?’ Jesus answered, 

‘Truly, truly, I say to you, unless one is born of 

water and the Spirit, he cannot enter into the 

kingdom of God.’” 

 

11. Baptized into the death of Christ - Romans 

6:3-6 

“Or do you not know that all of us who have been 

baptized into Christ Jesus have been baptized 

into his death? Therefore we have been buried 

with Him through baptism into death, in order 

that as Christ was raised from the dead through 

the glory of the Father, so we too might walk in 

newness of life. For if we have been become 

united with Him in the likeness of His death, 

certainly we shall be also in the likeness of His 

resurrection, knowing this, that our old self was 

crucified with Him, that our body of sin might be 

done away with, that we should no longer be 

slaves to sin.” 

    

12. Become a child of God — Gal. 3:26, 27 

“For you are all sons of God through faith in 

Christ Jesus.  For all of you who were 

baptized into Christ have clothed yourselves 

with Christ.” 

 

13. Be clothed with Christ — Gal. 3:27 above 

 

14. Enter into Christ — Gal. 3:27 and Romans 6:3 

above 

 

NOTE 1 - The phrase “in Christ” or “into Christ” 

is very significant! When we enter into Christ, we 

then are found “in Christ” and it is “in Christ” that 

all spiritual blessings are given to us   (Eph. 1:3, 

“Blessed be the God and Father of our Lord Jesus 

Christ, who has blessed us with every spiritual 

blessing in the heavenly places in Christ”). 

 

Rom. 3:24 — “being justified as a gift by His grace 

through the redemption which is in Christ Jesus.” 

 

Rom. 6:11— “Even so consider yourselves to be 

dead to sin, but alive to God in Christ Jesus.” 

  

10. আবার জন্মগ্রহণ করুন -জি 3:3-5 

“যীশু উত্তর তেদ়ে িাদর্ বলদলি, 'সতিে, সতিে, আতম যিামাদর্ 

বলতে, যতে যর্উ িিুি র্দর জন্ম িা যি়ে, যস ঈশ্বদরর রাজে 

যেখদি পাদব িা।' তিদর্াদেমাস িাাঁদর্ বলদলি, 'মািুষ বৃদ্ধ হদল 

র্ীভাদব জন্ম হদব? যস িার মাদ়ের গদভক তদ্বিী়েবার প্রদবশ র্দর 

জন্ম তিদি পাদর িা, যস তর্ পারদব?' যীশু উত্তর তেদলি, 'সতিে, 

সতিে বলতে, জল ও আত্মা যেদর্ জন্ম িা হদল যস ঈশ্বদরর রাদজে 

প্রদবশ র্রদি পাদর িা৷' 

 

11. খ্রীষ্টের মৃতয েষ্টত বাপ্তিস্ম সনওয়া- যরামািস্ 6:3-6 

“অেবা আপতি তর্ জাদিি িা যয আমরা যারা খ্রীি যীশুদি বাতিস্ম 

তিদ়েতে িারা সবাই িাাঁর মৃিুেদি বাতিস্ম তিদ়েতে? িাই আমরা 

মৃিুেদি বাতিদস্মর মাধেদম িাাঁর সাদে সমাতধস্থ হদ়েতে, যাদি খ্রীি 

যযমি তপিার মতহমার মাধেদম মিৃদের মধে যেদর্ পুিরুন্দত্থি 

হদ়েতেদলি, যিমতি আমরাও জীবদির িিুিদে চলদি পাতর। 

র্ারণ আমরা যতে িাাঁর মিুৃের সােৃদশে িাাঁর সাদে এর্ন্দত্রি হদ়ে 

োতর্, িদব অবশেই আমরা িাাঁর পুিরুত্থাদির সােৃদশে োর্ব, এই 

যজদি যয, আমাদের পুরাদিা আত্মাদর্ িাাঁর সাদে র্্রদুশ যেও়ো 

হদ়েতেল, যাদি আমাদের যেদহর পাপ েরূ হ়ে৷ আমরা যযি আর 

পাদপর োস িা হই।” 

  

12. ঈশ্বষ্টরর সন্তান হষ্টয় উঠযন -গাল 3:26, 27 

"র্ারণ খ্রীি যীশুদি তবশ্বাদসর মাধেদম যিামরা সর্দলই ঈশ্বদরর 

পুত্র৷ র্ারণ যিামরা যারা খ্রীদি বাতিস্ম তিদ়েতেদল িারা সবাই 

খ্রীদির যপাশার্ পদরে।” 

 

13. খ্রীষ্টের সপাশাক পরুন -গাল 3:27 উপদর 

 

14. খ্রীষ্টে প্রষ্টবশ করুন -গাল 3:27 এবং যরামািস 6:3 উপদর 

 

সনাে 1- "খ্রীদি" বা "খ্রীদি" বার্োংশষ্টট খুবই িাৎপয কপূণ ক! যখি আমরা 

খ্রীদি প্রদবশ র্তর, িখি আমরা "খ্রীদি" পাও়ো যা়ে এবং এষ্টট "খ্রীদি" 

যয সমস্ত আধোন্দত্মর্ আশীব কাে আমাদের যেও়ো হ়ে (ইে 1:3, 

"আমাদের প্রভু যীশু খ্রীদির ঈশ্বর ও তপিা ধিে যহাি, তযতি খ্রীদির 

স্বগী়ে স্থাদি আমাদের প্রতিষ্টট আধোন্দত্মর্ আশীব কাে তেদ়ে আশীব কাে 

র্দরদেি")। 

 

যরাম 3:24 - "খ্রীি যীশুদি যয মুন্দির মাধেদম িাাঁর অিুগ্রদহর দ্বারা 

এর্ষ্টট উপহার তহসাদব িো়েসঙ্গি হও়ো।" 

 

যরাম 6:11 — “এমিতর্ তিদজদেরদর্ পাদপর জিে মিৃ মদি র্র, 

তর্ন্তু খ্রীি যীশুদি ঈশ্বদরর র্াদে জীতবি” 

 

যরাম 6:23 - "র্ারণ পাদপর মজতুর হল মৃিুে, তর্ন্তু ঈশ্বদরর তবিামূদলে 

োি হল আমাদের প্রভু খ্রীি যীশুদি অিন্ত জীবি।" 

 

যরাম 8:1 - "অিএব এখি যারা খ্রীি যীশুদি আদে িাদের জিে যর্াি 

তিিা যিই।" 

 



 

Rom. 6:23 — “For the wages of sin is death, but the 

free gift of God is eternal life in Christ Jesus our 

Lord.” 

 

Rom. 8:1 — “There is therefore now no 

condemnation for those who are in Christ Jesus.” 

 

Rom. 12:5 — “So we, who are many, are one body 

in Christ, and individually members one of one 

another.” 

 

2 Cor. 5:17 — “...Therefore if any man is in Christ, 

he is a new creature; the old things passed away; 

behold, new things have come.” 

 

2 Cor. 5:21 — “He made Him who knew no sin to 

be sin on our behalf, that we might become the 

righteousness of God in Him.” 

 

Gal. 3:28 — “There is neither Jew nor Greek, there 

is neither slave nor free man, there is neither male 

nor female; for you are all one in Christ Jesus.” 

 

Eph. 1:7 — “In Him we have redemption through 

His blood, the forgiveness of our trespasses, 

according to the riches of His grace.” 

 

Eph. 1:11 — “In Him also we have obtained an 

inheritance.” 

 

Eph. 2:6 — “and raised us up with Him, and seated 

us with Him in the heavenly places in Christ 

Jesus.” 

 

Eph. 2:7 — “in order that in the ages to come He 

might show the surpassing riches of His grace in 

kindness toward us in Christ Jesus.” 

 

Eph. 2:13 — “but now in Christ Jesus you who 

formerly were far off have been brought near by the 

blood of Christ.” 

 

Eph. 3:6 — “that the Gentiles are fellow heirs and 

fellow members of the body, and fellow partakers 

of the promise in Christ Jesus through the gospel.” 

 

Eph. 3:12 — “in whom we have boldness and 

confident access through faith in Him.” 

Phil. 3:9 — “and may be found in Him, not having 

a righteousness of my own derived from the Law, 

but that which is through faith in Christ, the 

righteousness which comes from God on the basis 

of faith.” 

 

যরাম 12:5 - "সুিরাং আমরা, যারা অদির্, খ্রীদি এর্ যেহ, এবং 

পৃের্ভাদব এদর্ অপদরর সেসে।" 

 

2 র্তর. 5:17 — “...অিএব যতে যর্উ খ্রীদি োদর্ িদব যস এর্ষ্টট 

িিুি সৃষ্টি; পরুাদিা ন্দজতিস চদল যগদে; যেখ, িিুি ন্দজতিস এদসদে।” 

 

2 র্তর. 5:21 — "তযতি যর্াি পাপ জাদিি িা িাদর্ আমাদের জিে 

পাপ র্দরদেি, যাদি আমরা িাাঁর মদধে ঈশ্বদরর ধাতম কর্িা হদি 

পাতর।" 

 

গাল 3:28 — “এখাদি ইহুতে বা গ্রীর্ যিই, োস বা স্বাধীি মািুষ যিই, 

পুরুষ বা মতহলা যিই; র্ারণ খ্রীি যীশুদি যিামরা সবাই এর্।” 

 

ইে 1:7 - "িাাঁর মদধে আমরা িাাঁর রদির মাধেদম মুন্দি যপদ়েতে, 

আমাদের অপরাদধর ক্ষমা, িাাঁর অিুগ্রদহর ধি অিুসাদর।" 

 

ইে 1:11 - "িাাঁদি আমরাও উত্তরাতধর্ার যপদ়েতে।" 

 

ইে 2:6 - "এবং আমাদেরদর্ িাাঁর সাদে উষ্টঠদ়েদেি, এবং খ্রীি 

যীশুদি স্বগী়ে স্থাদি িাাঁর সাদে বতসদ়েদেি।" 

 

ইে 2:7 - "যাদি আগামী যুদগ তিতি খ্রীি যীশুদি আমাদের প্রতি ে়ো 

র্দর িাাঁর অিুগ্রদহর অিোতধর্ ধি যেখাদি পাদরি।" 

 

ইে 2:13 - "তর্ন্তু এখি খ্রীি যীশুদি যিামরা যারা আদগ অদির্ েদূর 

তেদল, খ্রীদির রদির দ্বারা র্াদে আিা হদ়েদে।" 

 

ইে 3:6 - "যয অইহুেীরা সহ-উত্তরাতধর্ারী এবং যেদহর সহ-অংশ, 

এবং সসুমাচাদরর মাধেদম খ্রীি যীশুদি প্রতিশ্রুতির সহভাগী।" 

 

ইে 3:12 - "যার মদধে আমাদের তবশ্বাদসর মাধেদম সাহস এবং 

আত্মতবশ্বাসী প্রদবশাতধর্ার আদে।" 

তেল। 3:9 - "এবং িাাঁর মদধে পাও়ো যযদি পাদর, আইি যেদর্ আমার 

তিদজর ধাতম কর্িা পাও়ো যা়ে িা, তর্ন্তু যা খ্রীদি তবশ্বাদসর মাধেদম হ়ে, 

যসই ধাতম কর্িা যা তবশ্বাদসর তভতত্তদি ঈশ্বদরর র্াে যেদর্ আদস।" 

 

র্ল. 2:10 - "এবং িাাঁর মদধেই যিামরা সম্পূণ ক হদ়েে, এবং তিতি সমস্ত 

শাসি ও র্িৃকদের প্রধাি।" 

 

1 তেস। 4:16 — “...র্ারণ প্রভু স্ব়েং স্বগ ক যেদর্ যিদম আসদবি এর্ষ্টট 

তচৎর্াদরর সাদে, প্রধাি যেদরশিার র্দে এবং ঈশ্বদরর িূরী তেদ়ে; 

এবং খ্রীদি মিৃরা প্রেদম উঠদব।" 

 

2 ষ্টটম। 1:1 - "পল, খ্রীি যীশুদি জীবদির প্রতিশ্রুতি অিুসাদর 

ঈশ্বদরর ইচ্ছা়ে যীশু খ্রীদির এর্জি যপ্রতরি।" 

 

2 ষ্টটম 1: 9 - "তযতি আমাদের উদ্ধার র্দরদেি এবং আমাদেরদর্ 

পতবত্র আহ্বাদির সাদে যেদর্দেি, আমাদের র্াজ অিুসাদর ি়ে, 

তর্ন্তু িাাঁর তিজস্ব উদেশে এবং অিুগ্রহ অিুসাদর যা খ্রীি যীশুদি 

অিন্তর্াল যেদর্ আমাদের যেও়ো হদ়েতেল।" 



Col. 2:10 — “and in Him you have been made 

complete, and He is the head over all rule and 

authority.” 

 

1 Thess. 4:16 — “...For the Lord Himself will 

descend from heaven with a shout, with the voice of 

an archangel, and with the trumpet of God; and the 

dead in Christ will rise first.” 

 

2 Tim. 1:1 — “Paul, an apostle of Jesus Christ by 

the will of God, according to the promise of life in 

Christ Jesus.” 

 

2 Tim 1:9 — “who has saved us and called us with 

a holy calling, not according to our works, but 

according to His own purpose and grace which was 

given us in Christ Jesus from all eternity.” 

2 Tim 2:10 — “For this reason I endure all things 

for the sake of those who are chosen, that they also 

may obtain the salvation which is in Christ Jesus 

and with it eternal glory.” 

 

1 John 3:5 — “And you know that He appeared in 

order to take away sins; and in Him there is no sin.” 

1 John 5:11 — “And the witness is this, that God 

has given us eternal life, and this life is in His Son.” 

NOTE 2.   This question are often asked: “Do I have 

to be baptized in order to be saved?”  It might be 

easier to reply if we asked: 

“Do I have to be born of the water and the Spirit 

in order to be saved?” 

“Do I have to have my sins washed away in order 

to be saved?” 

“Do I have to be a child of God in order to be 

saved?” 

“Do I have to be ‘in Christ’ to be saved?” 

The answer to all these questions is the same – 

(“yes!”) - Since it is in Christ that all these 

blessings are bestowed and we are “baptized into 

Christ”; that is, we come into Christ in the act of 

being baptized. Baptism is obviously necessary for 

a sinner to be saved! It is good to remember that the 

act of baptism is not a work man does whereby he 

earns salvation. Instead it is, as we will see in the 

next section of this study, “an appeal to God for a 

good conscience – through the resurrection of Jesus 

Christ.”  

Questions 

1. Who are those that will be condemned? 

a. ____ No one as Jesus saves 

everybody 

b. ____ Those who disbelieve, do not 

obey, the Gospel 

 

2 ষ্টটম 2:10 - "এই র্ারদণ যারা মদিািীি হদ়েদেি িাদের জিে আতম 

সব তর্েু সহে র্তর, যাদি িারাও যসই পতরত্রাণ যপদি পাদর যা খ্রীি 

যীশুদি রদ়েদে এবং এর সাদে অিন্ত যগৌরব রদ়েদে।" 

 

1 জি 3:5 - "এবং আপতি জাদিি যয তিতি পাপ েরূ র্রার জিে 

আতবভূকি হদ়েদেি; এবং িাাঁর মদধে যর্াি পাপ যিই।" 

1 জি 5:11 - "এবং সাক্ষে এই যয, ঈশ্বর আমাদের অিন্ত জীবি 

তেদ়েদেি, এবং এই জীবি িাাঁর পুদত্রর মদধে।" 

সনাে 2।এই প্রশ্নষ্টট প্রা়েই ন্দজজ্ঞাসা র্রা হ়ে: "সংরতক্ষি হও়োর জিে 

আমাদর্ তর্ বাতিস্ম তিদি হদব?" আমরা ন্দজজ্ঞাসা র্রদল উত্তর 

যেও়ো সহজ হদি পাদর: 

"সংরতক্ষি হও়োর জিে আমাদর্ তর্ জল এবং আত্মা যেদর্ জন্ম 

তিদি হদব?" 

"পতরত্রাদণর জিে আমাদর্ তর্ আমার পাপ ধুদ়ে যেলদি হদব?" 

"পতরত্রাদণর জিে আমাদর্ তর্ ঈশ্বদরর সন্তাি হদি হদব?" 

"পতরত্রাণ যপদি আমাদর্ তর্ 'খ্রীদি' োর্দি হদব?" 

এই সমস্ত প্রদশ্নর উত্তর এর্ই – (“হো াঁ!”)- যযদহিু খ্রীদিই এই সমস্ত 

আশীব কাে যেও়ো হ়ে এবং আমরা “খ্রীদি বাতিস্ম গ্রহণ র্তর”; অে কাৎ, 

আমরা বাতিস্ম যিও়োর র্াদজ খ্রীদির মদধে আতস। এর্জি পাপীদর্ 

পতরত্রাদণর জিে বাতিস্ম অবশেই প্রদ়োজিী়ে! এটা মদি রাখা ভাদলা 

যয বাতিদস্মর র্াজষ্টট এমি যর্াদিা র্াজ ি়ে যযষ্টট দ্বারা যস পতরত্রাণ 

লাভ র্দর। পতরবদিক এষ্টট, যযমিষ্টট আমরা এই অধে়েদির পরবিী 

তবভাদগ যেখদি পাব, "এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে 

আদবেি - যীশু খ্রীদির পুিরুত্থাদির মাধেদম।" 

প্রশ্ন 

1. যারা তিন্দিি হদব িারা র্ারা? 

a. ____ যীশুর মদিা যর্উ সবাইদর্ বা াঁচা়ে িা 

b. ____ যারা অতবশ্বাস র্দর, িারা গসদপল মাদি িা 

 

2. ঈশ্বদরর রাজে যর্ িা যেখদব? 

a. ____ইহুতে 

b. ____ অন্ধ 

c. ____যারা আবার জন্মা়ে িা 

 

3. অিুিি তবশ্বাসী তযতি খ্রীি যীশুদি বাতিস্ম তিদ়েদেি তিতি 

িাাঁর মৃিুেদি বাতিস্ম তিদ়েদেি। 

সিে তমেো ____ 

 

4. খ্রীদির মদধে সর্দলই সমস্ত আধোন্দত্মর্ আশীব কাদে 

আশীব কাতেি হদ়েদে৷ 

সিে তমেো ____ 

 

5. এর্জিদর্ বা াঁচাদিার জিে র্ী র্রদি হদব 

a. ____খ্রীদির মৃিুেদি বাতিস্ম তিি 

b. ____জল এবং আত্মা যেদর্ জন্মগ্রহণ র্রা 

c. ____িাদের পাপ ধুদ়ে যেলুি 

d. ____ঈশ্বদরর সন্তাি হও 



2. Who will not see the Kingdom of God? 

a. ____ Jews 

b. ____ Blind 

c. ____ Those who are not born again 

 

3. The penitent believer who is baptized into 

Christ Jesus has been baptized into His 

death. 

True ____  False ____ 

 

4. All in Christ have been blessed with all 

spiritual blessings 

True ____  False ____ 

 

5. What does one have to do to be saved 

a. ____  be baptized into Christ death 

b. ____  be born of the water and the 

Spirit  

c. ____  have their sins washed away  

d. ____  be a child of God  

e. ____  be in Christ  

f. ____  all the above  

g. ____  b, c, d and e 

SHOULD A PERSON UNDERSTAND THAT 

HIS SINS ARE BEING FORGIVEN WHEN 

HE IS BAPTIZED? 

I believe the answer is yes, he does. These are 

the reasons why: 

Lesson 2 

1. In Baptism A Sinner Cries Out To God To 

Save Him 

a. Acts 22: 16 — “And now why do you 

delay? Arise and be baptized, and wash 

away your sins, calling on His name.” This 

passage shows that we are baptized to have 

our sins washed away and in that action of 

being baptized, we are calling on the name of 

the Lord. To call on the name of the Lord 

means to invoke Him to action.  (See Call on 

the name of the Lord page13.) 

Question: In baptism, what are we calling on 

the Lord to do? 

Answer: To save us! To wash away our sins! 

 

But what if we don’t feel the need to be saved, 

because we don’t think Jesus saves or we 

don’t think we are lost or we don’t really 

know what we’re doing or because we think 

we are already saved?   

 

In this case, how could we be calling on the 

Lord to save us in baptism? If we didn’t feel 

the need to be saved, we couldn’t be calling 

e. ____ খ্রীদি োরু্ি 

f. ____সবার উপদর 

g. ____b, c, d এবং e 

 

একজন বেক্তির প্তক সবাঝা উপ্তিত সয তার পাপ িমা করা 

হষ্টে যখন প্ততপ্তন বাপ্তিস্ম গ্রহণ কষ্টরন? 

আপ্তম প্তবশ্বাস কপ্তর উত্তর হোাঁ, প্ততপ্তন কষ্টরন। এই কারণগুপ্তে 

সকন: 

পাঠ 2 

1. বাপ্তিষ্টস্ম একজন পাপী তাষ্টক বাাঁিাষ্টনার জনে ঈশ্বষ্টরর কাষ্টে 

প্তিৎকার কষ্টর৷ 

c. সপ্রপ্তরত 22:16 — “এখন তযপ্তম সদপ্তর করে সকন? উঠযন এবং 

বাপ্তিস্ম প্তনন এবং তাাঁর নাম যষ্টর আপনার পাপ যুষ্টয় 

সেেুন।”এই অিুদচ্ছেষ্টট যেখা়ে যয আমরা আমাদের পাপ 

ধুদ়ে যেলার জিে বাতিস্ম তিদ়েতে এবং বাতিস্ম যিও়োর যসই 

ন্দি়ো়ে আমরা প্রভুর িাদম োর্তে। প্রভুর িাম োর্ার অে ক হল 

িাাঁদর্ র্দম কর জিে আহ্বাি র্রা। (প্রভুর িাদম র্ল যেখুি 

পৃষ্ঠা13।) 

প্রশ্ন: বাতিদস্ম, আমরা তর্ র্রদি প্রভুদর্ আহ্বাি জািান্দচ্ছ? 

উত্তর: আমাদের বা াঁচাদি! আমাদের পাপ ধুদ়ে যেলদি! 

 

তর্ন্তু যতে আমরা সংরতক্ষি হও়োর প্রদ়োজি অিুভব িা র্তর, 

র্ারণ আমরা মদি র্তর িা যয যীশু রক্ষা র্দরদেি বা আমরা 

মদি র্তর িা যয আমরা হাতরদ়ে যগতে বা আমরা সতিেই জাতি 

িা আমরা র্ী র্রতে বা আমরা মদি র্তর আমরা ইতিমদধেই 

আতে সংরতক্ষি? 

 

এদক্ষদত্র,তর্ভাদব আমরা বাতিস্ম আমাদের বা াঁচাদি প্রভুর 

উপর র্ল র্রা হদি পাদর? আমরা সংরতক্ষি র্রা প্রদ়োজি 

যবাধ িা হদল, আমরা আমাদের রক্ষা র্রার জিে প্রভুর উপর 

র্ল র্রা যাদব িা!সিে, শাস্ত্রী়ে, বাতিস্ম হল এমি এর্ষ্টট র্াজ 

যযখাদি আমরা আমাদের পাপ যেদর্ রক্ষা র্রার জিে প্রভুদর্ 

ন্দজজ্ঞাসা র্রতে! 

 

এর অে ক এই ি়ে যয এর্জি বেন্দির বাতিস্ম ববধ হও়োর জিে, 

িাদর্ উচ্চস্বদর বলদি হদব যযমি: "প্রভু আমাদর্ আমার পাপ 

যেদর্ রক্ষা র্রুি"। বরং এর মাদি হল যয আমরা যসই 

উদেদশেই বাতিস্ম তিন্দচ্ছ। 

 

d. 1 প্তপোর 3: 21 - "এর সাষ্টে প্তমে সরষ্টখ (নূষ্টহর জাহাষ্টজ 

জষ্টের দ্বারা আেটে আত্মা সংরপ্তিত), বাপ্তিস্ম এখন 

আপনাষ্টক বাাঁিায় - মাংস সেষ্টক ময়ো অপসারণ নয়, 

প্তকন্তু একটে ভাে প্তবষ্টবষ্টকর জনে ঈশ্বষ্টরর কাষ্টে আষ্টবদন 

- যীশুর পনুরুিাষ্টনর মাযেষ্টম প্তখ্রস্ট।"  

বাতিস্ম, তপটাদরর মদি, শারীতরর্ শরীর যেদর্ ম়েলা পতরষ্কার 

র্রা ি়ে। বরং, যয বাতিস্ম আমাদের রক্ষা র্দর িা হল "সৎ 



on the Lord to save us! True, scriptural, 

baptism is an act in which we are asking the 

Lord to save us from our sins! 

 

This is not to say that for a person’s baptism 

to be valid, he must say aloud words like: 

“Lord save me from my sins”. Rather, it 

means that we are being baptized for that 

purpose.  

 

b.  1 Peter 3: 21 — “Corresponding to that 

(eight souls saved by water in Noah’s ark), 

baptism now saves you — not the removal 

of dirt from the flesh, but an appeal to god 

for a good conscience — through the 

resurrection of Jesus Christ.”  

 

Baptism, according to Peter, is not an outer 

cleansing of dirt from the physical body. 

Rather, the baptism that saves us is an “appeal 

to God for a good conscience.” It is a prayer 

(an appeal, a petition, a request) to God for 

Him to cleanse our guilty soul of the guilt of 

sin. This is the very same thought expressed 

in Acts 22:16 above. 

 Notice how various translators render this 

phrase in 1 Peter 3:21:  “Baptism is... 

• an appeal to God for a good conscience” 

–  NASB   

• an appeal to God for a good conscience”  

–  RSV, NRSV  

• an appeal to God for a good conscience” 

–   ESV  

• making you free from the sense of sin 

before God” – Basic English 

• the prayer for a clean conscience before 

God” –  Moffatt (1935) 

• an appeal to God from [or for] a clean 

conscience” – New Living Translation  

• [the] demand as before God of a good 

conscience” – Darby  

• the craving of a good conscience after 

God” –  Weymouth  

• the asking of a good conscience in God” 

–  Wycliffe New Testament  

• the question of a good conscience in 

regard to God” –  Young’s Literal  

• the interrogation of a good conscience 

toward God” –   ASV 

• [providing you with] the answer of a 

good and clear conscience (inward 

cleanness and peace) before God” –  

Amplified Bible  

• asking God for a pure heart” –  Easy To 

Read Version 

তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি।" আমাদের যোষী 

আত্মাদর্ পাদপর যোষ যেদর্ শুদ্ধ র্রার জিে ঈশ্বদরর র্াদে 

এষ্টট এর্ষ্টট প্রাে কিা (এর্ষ্টট আদবেি, এর্ষ্টট আদবেি, এর্ষ্টট 

অিুদরাধ)৷ উপদরর যপ্রতরি 22:16 এ প্রর্াতশি এই এর্ই তচন্তা। 

লক্ষে র্রুি তর্ভাদব তবতভন্ন অিুবাের্রা 1 তপটার 3:21 পদে 

এই বার্োংশষ্টটদর্ যরন্ডার র্দরদেি: "বাতিস্ম হল... 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি" - 

NASB 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি” - 

RSV, NRSV 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি" - 

ESV 

• সতামাষ্টক মিু কষ্টরঈশ্বদরর সামদি পাদপর অিুভূতি 

যেদর্" - যমৌতলর্ ইংদরন্দজ 

• প্রাে বনাঈশ্বদরর সামদি শুদ্ধ তবদবদর্র জিে" - যমােোট 

(1935) 

• এর্ষ্টট শুদ্ধ তবদবদর্র [বা জিে] ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি” 

- তিউ তলতভং ট্রান্সদলশি 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র ঈশ্বদরর সামদি [েো] োতব" - োতব ক 

• ঈশ্বদরর পদর এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র আর্াঙ্ক্ষা" - 

ওদ়েমাউে 

• ঈশ্বদরর মদধে এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র ন্দজজ্ঞাসা" - উইতিে 

তিউ যটস্টাদমন্ট 

• ঈশ্বর সম্পদর্ক এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র প্রশ্ন” – ই়েং এর 

আক্ষতরর্ 

• ঈশ্বদরর প্রতি এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র ন্দজজ্ঞাসাবাে" - ASV 

• ঈশ্বদরর সামদি এর্ষ্টট ভাল এবং পতরষ্কার তবদবদর্র 

(অভেন্তরীণ পতরচ্ছন্নিা এবং শাতন্ত) উত্তর [আপিাদর্ 

প্রোি র্রা হদচ্ছ” - পতরবতধ কি বাইদবল 

• ক্তজজ্ঞাসাএর্ষ্টট তবশুদ্ধ হৃেদ়ের জিে ঈশ্বর” – সংস্করণ 

পডদি সহজ 

• সেষ্টক আপনাষ্টক মিু কষ্টরঈশ্বদরর সামদি পাদপর 

অিুভূতি" - যবতসর্ ইংদরন্দজদি বাইদবল 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে অিুদরাধ"-

রোরহোম (1897) 

• ঈশ্বদরর প্রতি ভাদলা তবদবদর্র জিে প্রাে কিা"-মন্টদগামাতর 

(1924) 

• জনে আকাঙ্ক্ষাঈশ্বদরর র্াদে তবদবদর্র অতধর্ার"-

গুেস্পিে (1935) 

 

তর্েু অিোিে অিুবাে বা পোরাদেজ এই বার্োংশষ্টটদর্ 

তভন্নভাদব যরন্ডার র্দর: 

• ঈশ্বদরর প্রতি এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র উত্তর। এিদর্দজতভ, 

যর্দজতভ 

• ঈশ্বদরর প্রতি এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র অঙ্গীর্ার (বা 

প্রতিন্দি়ো)। এিআইতভ 

• এর অে ক হল এর্ষ্টট পতরষ্কার তবদবর্ তিদ়ে ঈশ্বদরর তেদর্ 

তেদর যাও়ো। সমসামত়ের্ 

ইংদরন্দজ সংস্করণ 



• making you free from the sense of sin 

before God” –  Bible in Basic English 

•  the request unto God for a good 

conscience” –   Rotherham  (1897) 

•  the prayer for a good conscience toward 

God” –  Montgomery  (1924)   

•  the craving for a conscience right with 

God” –  Goodspeed  (1935) 

 

Some other translations or paraphrases render 

this phrase differently: 

•  the answer of a good conscience toward 

God.  NKJV,   KJV 

•  the pledge (or response) of a good 

conscience toward God. NIV  

•  It means turning to God with a clear 

conscience. Contemporary   

 English Version  

•  It means we are saved from the 

punishment of sin and go to God in  

 prayer with a heart that says we are right.  

New Life Version  

 

In the New International Version it is “the 

pledge of a good conscience toward God,” as 

if it were because we are already saved and 

having a good conscience, instead of being 

“for” or “unto” remission of sins in order to 

have a good conscience.  

But it is rendered by most other translations as 

an appeal to God for “cleansing” in order to 

“have ... no more consciousness of sins” 

(Hebrews 10:2), in accord with Acts 2:38, 

which speaks of it as “for the remission of 

sins.” This would make baptism an overt 

prayer for pardon, without which surely 

baptism itself would be of no avail.  

 

This seems to not be the easiest phrase to 

translate. Beasley-Murray makes this 

comment: “...the disputed phrase can be 

rendered either as a ‘prayer to God for a good 

conscience’ or a ‘pledge to God to maintain a 

good conscience. 

On the first interpretation baptism is declared 

to be an appeal to God on the part of the 

baptized, which appeal is answered through 

the saving act of the risen Christ; this personal 

dealing between the believer and His Lord 

makes [baptism] what it is.” 

 

Theological Dictionary of the New Testament 

(edited by Kittel in Germany, 1935; translated 

by Bromily in America, 1964): “Prayer to God 

for a good conscience” (Vol. II, p.688), with 

the following comment:  

• এর মাদি আমরা পাদপর শান্দস্ত যেদর্ রক্ষা যপদ়েতে এবং 

ঈশ্বদরর র্াদে যযদি পাতর 

এর্ষ্টট হৃে়ে তেদ়ে প্রাে কিা যয বদল আমরা সষ্টঠর্। িিুি 

জীবি সংস্করণ 

 

িিুি আন্তজকাতির্ সংস্করদণ এষ্টট "ঈশ্বদরর প্রতি এর্ষ্টট ভাল 

তবদবদর্র অঙ্গীর্ার", যযি আমরা ইতিমদধেই পতরত্রাণ যপদ়েতে 

এবং এর্ষ্টট ভাল তবদবর্ ধারণ র্দরতে, পাদপর "জিে" বা 

"যমাচি" হও়োর পতরবদিক এর্ষ্টট ভাল তবদবর্ 

তর্ন্তু যবতশরভাগ অিোিে অিুবাদের দ্বারা এষ্টটদর্ 

"শুদ্ধর্রদণর" জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি তহসাদব যরন্ডার 

র্রা হদ়েদে যাদি "পাদপর তবষদ়ে আর যর্াি সদচিিিা িা 

োদর্" (তহব্রু 10:2), অোক্টস 2:38 অিুসাদর, যা এষ্টটর র্ো বদল। 

যযমি "পাদপর ক্ষমার জিে।" এষ্টট বাতিস্মদর্ ক্ষমার জিে 

এর্ষ্টট প্রর্াশে প্রাে কিা র্দর িুলদব, যা োডা অবশেই বাতিস্ম 

তিদজই যর্াি লাভ হদব িা। 

 

এষ্টট অিুবাে র্রার জিে সবদচদ়ে সহজ বার্োংশ বদল মদি 

হদচ্ছ িা। Beasley-Murray এই মন্তবে র্দরদেি: “...তবিতর্কি 

বার্োংশষ্টট হ়ে 'ভাদলা তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে প্রাে কিা' বা 

'ভাদলা তবদবর্ বজা়ে রাখার জিে ঈশ্বদরর র্াদে অঙ্গীর্ার' 

তহদসদব যরন্ডার র্রা যযদি পাদর। 

প্রেম বোখো়ে বাতিস্মদর্ বাতিস্ম গ্রহণর্ারীর পক্ষ যেদর্ 

ঈশ্বদরর র্াদে এর্ষ্টট আদবেি বদল য াষণা র্রা হ়ে, যয 

আদবেদির উত্তর পুিরুন্দত্থি তখ্রদস্টর সঞ্চ়ে র্াদয কর মাধেদম 

যেও়ো হ়ে; তবশ্বাসী এবং িার প্রভুর মদধে এই বেন্দিগি যলিদেি 

[বাতিস্ম] যা িা র্দর।" 

 

তিউ যটস্টাদমদন্টর তেওলন্দজর্োল তের্শিারী (জাম কাতিদি 

তর্দটল দ্বারা সম্পাতেি, 1935; আদমতরর্া়ে যরাতমতল দ্বারা 

অিুবাতেি, 1964): "এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে 

প্রাে কিা" (ভল. II, পৃ. 688), তিম্নতলতখি মন্তবে সহ: 

“v.21 এর পতরদপ্রতক্ষদি আমাদের আশা র্রা উতচি যয 

আল্লাদর্ আধোন্দত্মর্ অদে ক এর্ষ্টট শুন্দদ্ধ দ্বারা অিুসরণ 

র্রা হদব। এইভাদব এর্ষ্টট শুদ্ধ তবদবদর্র অিুদরাধদর্ 

পাপ যমাচদির প্রাে কিা তহসাদব যবাঝাদি হদব। ... পাদপর 

মাে বাতিদস্মর সাদে  তিষ্ঠভাদব জতডি এদর্বাদর শুরু 

যেদর্ই (Mk.1:4 এবং par.; অোক্টস 2:38.) এষ্টট অিোিে 

অিুদচ্ছেগুতলদর্ সুিরভাদব স্থাি যে়ে। এর্ষ্টট ন্দজতিদসর 

জিে, এর্ষ্টট "ভাল তবদবর্" (যপ্রতরি 23:1) হল এর্ষ্টট 

"ঈশ্বর ও মািুদষর প্রতি অপরাধহীি তবদবর্" যপ্রতরি 

24:16)। আদরর্ষ্টট তবষদ়ের জিে, এষ্টট িারসাদসর তবশ্বাসী 

এবং অিুিি যশৌদলর র্াদে প্রভুর দ্বারা যপ্রতরি 

আিাতি়োদসর সাদে সামঞ্জসেপূণ ক, যা িাদর্ এখিও র্রদি 

বদলতেল: "ওদঠা, বাতিস্ম তিি এবং প্রভুর িাদম োর্দি 

আপিার পাপ ধুদ়ে যেলুি" (যপ্রতরি 22:16, তর্ং যজমস 

সংস্করণ; বা "িার িাম ধদর োর্া," আদমতরর্াি স্টোন্ডােক 

সংস্করণ)।" 



“In view of v.21 we should expect alla to 

be followed by a cleansing in the spiritual 

sense. Thus the request for a good 

conscience is to be construed as a prayer 

for the remission of sins.  ... Remission of 

sins is closely related to baptism from the 

very outset (Mk.1:4 and par.; Acts 2:38.) 

This makes a number of other passages 

fall beautifully into place. For one thing, 

a “good conscience” (Acts 23:1) is a 

“conscience void of offence toward God 

and men” Acts 24:16).  For another thing, 

it harmonizes with what Ananias, sent by 

the Lord to the believing and penitent 

Saul of Tarsus, told him yet to do:  “arise, 

and be baptized, and wash away thy sins, 

calling on the name of the Lord” (Acts 

22:16, King James Version; or “calling 

on his name,” American Standard 

Version).” 

It is said: “For there is no distinction between 

the Jew and the Greek:  for the same Lord is 

Lord of all, and is rich unto all that call upon 

him: for, whosoever shall call upon the 

name of the Lord shall be saved” (Romans 

10:12-13). “Calling upon the name of the 

Lord” or “calling upon him” or praying to him 

as Stephen did while being stoned, was 

“calling upon the Lord, saying, “Lord Jesus, 

receive my spirit” (Acts 7:59). 

Saul of Tarsus was to “be baptized,” “calling 

upon the name of the Lord,” in order to have 

his “sins washed away” and thus have a “good 

conscience toward God.” His baptism itself, 

being “for” or “unto the remission of sins,” 

was an overt request for pardon in order to 

have a “good conscience.” 

The Greek word under consideration in 1 Peter 

3:21 is the noun eperotema, the verb form of 

which is eperotao, meaning to ask; also, 

according to Thayer, “by a usage foreign to the 

Greeks, to address one with a request or 

demand; to ask of or demand of one”, citing 

Matthew 16:1.  Arndt & Gingrich likewise cite 

Matthew 16:1 as an example of meaning to ask 

someone for something.” Kittel-Bromily trace 

the change of the word’s meaning to include 

(in koine Greek of New Testament times) the 

last mentioned sense, which was taking place 

at the time of the LXX (about 250 B.C.)  

Accordingly, Arndt & Gingrich define 

eperotema as: “1. question; 2. request, appeal, 

and cite as an example ‘an appeal to God for a 

clear conscience 1 Peter 2:21’, in harmony 

with the goodly number of versions cited 

above, and Kittel.” 

বলা হদ়েদে: "র্ারণ ইহুতে এবং গ্রীদর্র মদধে যর্াি পাে কর্ে 

যিই: এর্ই প্রভু সর্দলর প্রভু, এবং যারা িাদর্ োদর্ িাদের 

জিে তিতি ধিী: র্ারণ, যয যর্উ প্রভুর িাদম োর্দব যস রক্ষা 

পাদব। (যরামািস 10:12-13)। "প্রভুর িাদম োর্া" বা "িাাঁদর্ 

োর্া" বা িাাঁর র্াদে প্রাে কিা র্রা যযমি তস্টদেি পাের মারার 

সম়ে র্দরতেদলি, "প্রভুদর্ োর্া এই বদল, "প্রভু যীশু, আমার 

আত্মা গ্রহণ র্রুি" (যপ্রতরি 7:59)। 

টারসাদসর যশৌলদর্ িার “পাপ ধুদ়ে যেলা” এবং এইভাদব 

“ঈশ্বদরর প্রতি উত্তম তবদবর্” রাখার জিে “বাতিস্ম তিদি হদব,” 

“প্রভুর িাদম োর্দি হদব”। িার বাতিস্ম তিদজই, "জিে" বা 

"পাদপর ক্ষমার জিে", এর্ষ্টট "ভাল তবদবর্" োর্ার জিে ক্ষমা 

র্রার জিে এর্ষ্টট প্রর্াশে অিুদরাধ তেল। 

1 তপটার 3:21-এ তবদবচিাধীি গ্রীর্ শেষ্টট হল তবদশষে 

eperotema, যার ন্দি়ো রূপ হল eperotao, যার অে ক ন্দজজ্ঞাসা 

র্রা; এোডাও, ো়োদরর মদি, “গ্রীর্দের র্াদে তবদেশী বেবহার 

দ্বারা, অিুদরাধ বা চাতহোর সাদে এর্জিদর্ সদবাধি র্রা; 

এর্জদির র্াদে চাও়ো বা োতব র্রা”, মোতেউ 16:1 উদল্লখ 

র্দর। Arndt এবং Gingrich এর্ইভাদব মোতেউ 16: 1 যর্ উে্ধিৃ 

র্দরদেি অদে কর উোহরণ তহসাদব র্াউদর্ তর্েু চাও়োর জিে।" 

তর্দটল-যরাতমতল শদের অদে কর পতরবিকদির সন্ধাি র্দরদেি 

(তিউ যটস্টাদমদন্টর যর্াদ়েি গ্রীর্ ভাষা়ে) সব কদশষ উদল্লতখি 

অে ক, যা LXX (প্রা়ে 250 তখ্রস্টপূব ক) সমদ়ে সং ষ্টটি হদ়েতেল যসই 

অিুসাদর, আন্ডকট এবং তগংতরচ এদপদরাদটমাদর্ তিম্নরূপ 

সংজ্ঞাত়েি র্দরদেি: “1. প্রশ্ন 2. অিুদরাধ র্রুি, আদবেি 

র্রুি এবং উোহরণ তহসাদব উদল্লখ র্রুি 'এর্ষ্টট পতরষ্কার 

তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি 1 তপটার 2:21', উপদর 

উে্ধৃি সংস্করদণর ভাল সংখোর সাদে সামঞ্জসে যরদখ, এবং 

তর্দটল।" 

এমিতর্ অদির্ পন্দিি যারা বাতিস্মদর্ “জিে” বা “পাদপর 

ক্ষমা” বদল স্বীর্ার র্রদি চাি িা িারা স্বীর্ার র্দরি যয 

“উত্তর” গ্রীর্ ন্দি়োদর্ সদন্তাষজির্ যরন্ডাতরং ি়ে। তর্ন্তু, যতে 

িা িা হ়ে, িাহদল উপদররষ্টট অবশেই এর সবদচদ়ে সম্ভাবে অে ক 

হদি হদব। প্রতিষ্টট গুরুেপূণ ক যর্াণ যেদর্ এষ্টট আমার র্াদে 

সবদচদ়ে সদন্তাষজির্। 

NASB, RSV এবং অিোিেদের দ্বারা বেবহৃি "আদবেি" শেষ্টট 

আরও অে কপূণ ক বদল মদি হ়ে, যার অে ক আমরা বাতিদস্মর 

র্াজষ্টটদি ঈশ্বদরর র্াদে এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে চাই৷ এটা 

িি যেখা যা়ে যখি আমরা পতড "বাতিস্ম এখি আমাদের রক্ষা 

র্দর।" পতরত্রাণ পাও়োর আদগ পাপীদের ভাদলা তবদবর্ োর্ার 

যর্াদিা উপা়ে যিই। আমাদের পাপ ক্ষমা র্রা - এটা সতিেই 

সংরতক্ষি র্রা মাদি তর্. আমরা যখি “সৎ তবদবর্ বজা়ে রাখার 

জিে ঈশ্বদরর র্াদে অঙ্গীর্ার র্তর” িখি আমরা রক্ষা পাই িা। 

এষ্টট অিুিাপদর্ আরও  তিষ্ঠভাদব সংজ্ঞাত়েি র্রদব। 

অিেতেদর্, যখি আমরা, বাতিদস্ম, আমাদের তবদবর্দর্ শুদ্ধ 

র্রার জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি র্তর, তিতি ষ্টঠর্ িাই র্দরি 

- তিতি আমাদের রক্ষা র্দরি! 

 

এটা পাপী ি়ে যয "আতম আর র্খদিা পাপ র্রব িা বদল 

প্রতিজ্ঞা র্রতে!" যয িাদর্ বা াঁচা়ে। বরং পাপী তচৎর্ার 



Even many scholars who do not wish to 

concede baptism as being “for,” or “unto 

remission of sins,” acknowledge that “answer” 

is not a satisfactory rendering the Greek verb.  

But, if not, then the above must be its most 

likely meaning.  It is to me the most 

satisfactory from every significant angle. 

The word “appeal” as used by the NASB, 

RSV, and others seems to make more sense, 

meaning that we ask God for a good 

conscience in the act of baptism. This appears 

obvious when we read “baptism now saves 

us.” There is no way for sinners to have a good 

conscience before being saved. That is what it 

really means to be saved – to be forgiven of our 

sins. We are not saved when we “pledge to 

God to maintain a good conscience.” That 

would more closely define repentance. On the 

other hand, when we, in baptism, appeal to 

God to cleanse our conscience, he does just 

that - He saves us! 

 

It is not the sinner saying “I promise to never 

sin again!” that saves him. Rather it is the 

sinner crying out in the act of baptism “Lord, 

please, save me!” that saves him. That is the 

meaning of baptism. 

 

That “appeal” is the better translation and is re-

enforced by comparing Hebrews 9:13, 14; 

Romans 6:3-6; Acts 22:16 and 1 Peter 3:21.  

 

Hebrews 9:13, 14  “For if the blood of goats 

and bulls and the ashes of a heifer sprinkling 

those who have been defiled, sanctify for the 

cleansing of the flesh, how much more will the 

blood of Christ, who through the eternal Spirit 

offered Himself without blemish to God, 

cleanse your conscience from dead works to 

serve the living God?” 

Romans 6:3 “Or do you not know that all of us 

who have been baptized into Christ Jesus have 

been baptized into his death?” 

 

Acts 22:16 “Arise and be baptized, and wash 

away your sins, calling on His name.” 

 

1 Peter 3: 21 “… baptism now saves you — not 

the removal of dirt from the flesh, but an appeal 

to God for a good conscience — through the 

resurrection of Jesus Christ.” 

 

From these we see that our conscience is 

cleansed by the blood of Christ, in baptism we 

contact his blood (death) and in baptism we call 

on the Lord to save us. These three statements 

র্দরবাতিদস্মর ন্দি়ো়ে "প্রভু, ে়ো র্দর, আমাদর্ বা াঁচাি!" যয 

িাদর্ বা াঁচা়ে। এটাই বাতিদস্মর অে ক. 

 

যসই “আদবেি” হল আরও ভাল অিুবাে এবং তহব্রু 9:13, 14 

পদের িুলিা র্রার মাধেদম পুিরা়ে প্রদ়োগ র্রা হ়ে; যরামািস ্

6:3-6; যপ্রতরি 22:16 এবং 1 তপটার 3:21। 

 

ইরী়ে 9:13, 14 "র্ারণ যতে োগল ও ষা াঁদডর রি এবং এর্ষ্টট 

গাভীর োই যাদেরদর্ িাপার্ র্রা হদ়েদে, িাদের মাংস 

পতরষ্কার র্রার জিে তেষ্টটদ়ে যে়ে, িদব খ্রীদির রি র্ি যবতশ 

হদব, তযতি অিন্ত আত্মার মাধেদম ঈশ্বদরর র্াদে তিদজদর্ 

তিদেকাষভাদব উৎসগ ক র্দরতেদলি? , জীতবি ঈশ্বদরর যসবা র্রার 

জিে আপিার তবদবর্দর্ মিৃ র্াজ যেদর্ শুদ্ধ র্রুি?” 

যরামািস্ 6:3"অেবা আপতি তর্ জাদিি িা যয আমরা যারা খ্রীি 

যীশুদি বাতিস্ম তিদ়েতে িারা সবাই িাাঁর মৃিুেদি বাতিস্ম 

তিদ়েতে?" 

 

যপ্রতরি 22:16"উদঠা এবং বাতিস্ম গ্রহণ র্র, এবং িাাঁর িাদম 

োর্দি যিামার পাপ ধুদ়ে যেদলা।" 

 

1 তপটার 3: 21"... বাতিস্ম এখি আপিাদর্ রক্ষা র্দর - মাংস 

যেদর্ ম়েলা অপসারণ ি়ে, তর্ন্তু এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে 

ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি -যীশু খ্রীদির পুিরুত্থাদির মাধেদম।" 

 

এগুতল যেদর্ আমরা যেখদি পাই যয আমাদের তবদবর্ খ্রীদির 

রি দ্বারা শুদ্ধ হ়ে, বাতিদস্ম আমরা িাাঁর রদির সাদে যযাগাদযাগ 

র্তর (মৃিুে) এবং বাতিদস্ম আমরা আমাদের রক্ষা র্রার জিে 

প্রভুদর্ আহ্বাি র্তর। এই তিিষ্টট তববৃতি এর্সদঙ্গ পুদরাপুতর তেট. 

বাতিদস্ম আমাদের পতরত্রাণ যেও়ো হ়ে র্ারণ বাতিদস্মই আমরা 

খ্রীদির রদির দ্বারা আমাদের তবদবর্দর্ শুদ্ধ র্রার জিে 

ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি (তমিতি, ন্দজজ্ঞাসা) র্রতে। 

 

যয বেন্দি বাতিস্ম তিদচ্ছি তিতি যতে এই সিে সম্পদর্ক অবগি িা 

হি বা অতবশ্বাস র্দরি যয ঈশ্বর িার বাতিদস্ম িার পাপ ক্ষমা 

র্রদেি (িার পাপ ধুদ়ে যেলদেি, িার পাপ ক্ষমা র্রদেি, িার 

তবদবর্ শুদ্ধ র্রদেি) িদব অবশেই তিতি ক্ষমা চাইদি বা 

আদবেি র্রদি পারদবি িা। িার পাপ এই ধরদির যবাঝার 

অভাব িার বাতিস্মদর্ 1 তপটার 3:21 এ উদল্লখ র্রা বাতিস্ম ি়ে, 

যা বাতিস্ম িাদর্ "সংরক্ষণ র্দর"। 

  

উপসংহারষ্টট হল: পতরত্রাণ (পাদপর ক্ষমা), যা খ্রীদি ঈশ্বদরর 

সাদে এর্ন্দত্রি হও়োর েদল আদস, যখি আমাদের তবশ্বাসী হৃে়ে 

এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি র্দর। 

আমরা যখি বাতিস্ম তিই িখি আমরা এটা র্তর। বাতিস্ম হল 

র্্রুদশ খ্রীদির মৃিুের উপর তভতত্ত র্দর রক্ষা র্রার জিে ঈশ্বদরর 

র্াদে তচৎর্ার র্রা তবশ্বাস। বাতিস্ম হল বাইদবদলর "পাপীর 

প্রাে কিা", যা বলা আবশের্ ি়ে তর্ন্তু যবাঝা এবং র্াজ র্রা। 

 

গ. কেপ্তসয়ানস 2:12 - "বাপ্তিষ্টস্ম তাাঁর সাষ্টে সমাপ্তযস্থ করা 

হষ্টয়ষ্টে, সযখাষ্টন ঈশ্বষ্টরর কষ্টম ব প্তবশ্বাষ্টসর মাযেষ্টম সতামরাও 

http://bible.gospelcom.net/bible?Hebrews+9:13-14
http://bible.gospelcom.net/bible?Hebrews+9:13-14


fit together perfectly. Salvation is given to us in 

baptism because it is in baptism that we are 

appealing (imploring, asking) God to cleanse 

our conscience by the blood of Christ. 

 

If the person being baptized is unaware of or 

unbelieving in the truth that God is forgiving his 

sins (washing away his sins, remitting his sins, 

cleansing his conscience) in his baptism, then 

certainly he could not be asking for or appealing 

for forgiveness of his sins.  Such lack of 

understanding makes his baptism not the 

baptism referred to in 1 Peter 3:21, which 

baptism “saves” him. 

  

The conclusion is: Salvation (forgiveness of 

sins), which comes from being united with God 

in Christ, is given when our trusting hearts 

appeal to God for a good conscience. We do this 

when we are baptized. Baptism is faith crying 

out to God to save, based on the death of Christ 

on the cross. Baptism is the biblical “sinner’s 

prayer”, not necessarily spoken but understood 

and acted out. 

 

c.   Colossians 2:12 — “buried with Him in 

baptism, in which you were also raised up 

with Him through faith in the working of 

God, who raised Him from the dead.” 

 

The raising to a new life happens in, through or 

by means of (Greek dia) our faith in God’s 

operation or working.  We, in effect, are trusting 

in God to save us in that act of baptism. Note 

that in baptism it is faith in God’s working. 

Baptism is God’s work, not ours.  

 

When we are baptized, we believe (trust) that 

God is working. It is through our faith in His 

working that He works! For our baptism to be 

effective we must believe that God is working 

to raise us to a new life (save us). 

 

Again, that’s what baptism is: crying out to 

God to save us and trusting that He will, 

based on the cleansing power of Christ’s 

blood. 

 

Call On The Name Of The Lord 

Word study 

 

To call on the name of the lord means to invoke 

Him to action. Read each verse in its own context 

and you will notice how calling on the name of 

the Lord means to call out to God to save, help, 

bless, protect, act, etc.  

তাাঁর সাষ্টে পুনরুক্তিত হষ্টয়ে, প্তযপ্তন তাাঁষ্টক মৃতষ্টদর মযে 

সেষ্টক পুনরুক্তিত কষ্টরষ্টেন।" 

 

এর্ষ্টট িিুি জীবদির উত্থাি  টদব, মাধেদম বা মাধেদম (গ্রীর্ 

dia) ঈশ্বদরর অপাদরশি বা র্াজ আমাদের তবশ্বাস. আমরা, 

প্ররৃ্িপদক্ষ, বাতিদস্মর যসই র্াজষ্টটদি আমাদের রক্ষা র্রার 

জিে ঈশ্বদরর উপর তিভকর র্রতে। মদি রাখদবি যয বাতিদস্মর 

মদধে এষ্টট ঈশ্বদরর র্াদজর উপর তবশ্বাস। বাতিস্ম ঈশ্বদরর র্াজ, 

আমাদের ি়ে। 

 

যখি আমরা বাতিস্ম তিই, িখি আমরা তবশ্বাস র্তর (তবশ্বাস র্তর) 

যয ঈশ্বর র্াজ র্রদেি।িা াঁর র্াদজর প্রতি আমাদের তবশ্বাদসর 

মাধেদমই তিতি র্াজ র্দরি! আমাদের বাতিস্ম র্ায কর্র হও়োর 

জিে আমাদের অবশেই তবশ্বাস র্রদি হদব যয ঈশ্বর 

আমাদেরদর্ িিুিভাদব উত্থাপি র্রার জিে র্াজ র্রদেি 

জীবি (আমাদের বা াঁচাি)। 

 

আবার, এটেই হে বাপ্তিস্ম: আমাষ্টদর বাাঁিাষ্টনার জনে 

ঈশ্বষ্টরর কাষ্টে কান্নাকাটে করা এবং খ্রীষ্টের রষ্টির 

শুদ্ধকরণ শক্তির উপর প্তভপ্তত্ত কষ্টর প্ততপ্তন প্তবশ্বাস কষ্টরন। 

 

প্রভযর নাষ্টম ডাক 

শে অধে়েি 

 

নাষ্টম ডাকষ্টতপ্রভু মাদি িাদর্ র্দম কর জিে আহ্বাি র্রা। প্রতিষ্টট 

যলার্ িার তিজস্ব যপ্রক্ষাপদট পডুি এবং আপতি লক্ষে র্রদবি 

র্ীভাদব প্রভুর িাম োর্ার অে ক হল ঈশ্বরদর্ োর্া, রক্ষা, সাহাযে, 

আশীব কাে, সুরক্ষা, র্াজ ইিোতে। 

 

1 রাজা 18:24—“িাহদল যিামরা যিামাদের যেবিাদের িাদম 

োর্, আর আতম সোপ্রভুর িাদম োর্ব; এবং যয ঈশ্বর আগুি 

তেদ়ে উত্তর যেি, তিতিই ঈশ্বর।" এবং সমস্ত যলার্ উত্তর তেদ়ে 

বলল, "এষ্টট এর্ষ্টট ভাল ধারণা।" 

 

2 রাজা 5:11তর্ন্তু িামাি র্্রুদ্ধ হদ়ে চদল যগদলি এবং বলদলি, 

“আতম যভদবতেলাম যয তিতি অবশেই আমার র্াদে আসদবি 

এবং ো াঁডাদবি এবং িাাঁর ঈশ্বর সোপ্রভুর িাদম োর্দবি, যসই 

স্থাদির উপর িাাঁর হাি যিদড আমার রু্ষ্ঠদরাগ তিরাম়ে 

র্রদবি। 

গীিসংতহিা 105:1— “ওহ, প্রভুদর্ ধিেবাে োও! িাাঁর িাদম 

োর্; যলার্দের মদধে িাাঁর র্াদজর র্ো জািাও।” 

 

গীিসংতহিা 116:3-4— “মৃিুের েতড আমাদর্ আটদর্ 

যরদখতেল, র্বদরর যন্ত্রণা আমাদর্ ত দর ধদরতেল; আতম র্ি 

এবং েুুঃখ দ্বারা পরাস্ত তেল.িখি আতম সোপ্রভুর িাম 

োর্লাম: 'যহ সোপ্রভু, আতম যিামার র্াদে তমিতি র্তর, 

আমার জীবি রক্ষা র্র! 

 

গীিসংতহিা 116:13- (NKJV) "আতম পতরত্রাদণর যপ়োলা িুদল 

যিব, এবং প্রভুর িাম োর্ব।" 



 

1 Kings 18:24 — “Then you call on the name 

of your gods, and I will call on the name of 

the LORD; and the God who answers by fire, 

He is God.” And all the people answered and 

said, “That is a good idea.” 

 

2 Kings 5:11 But Naaman went away angry 

and said, “I thought that he would surely 

come out to me and stand and call on the name 

of the LORD his God, wave his hand over the 

spot and cure me of my leprosy. 

 

Psalm 105:1 — “Oh, give thanks to the 

LORD! Call upon His name; Make known 

His deeds among the peoples.” 

 

Psalm 116:3-4 — “The cords of death 

entangled me, the anguish of the grave came 

over me; I was overcome by distress and 

sorrow.  Then I called upon the name of the 

LORD: ‘O LORD, I beseech Thee, save my 

life!” 

 

Psalm 116:13 — (NKJV) “I will take up the 

cup of salvation, And call upon the name of 

the LORD.” 

 

Psalm 116:17 — (NKJV) “I will offer to You 

the sacrifice of thanksgiving, And will call 

upon the name of the LORD.” 

 

Isaiah 12:4 —   “And in that day you will say, 

‘give thanks to the Lord, call on His name. 

Make known His deeds among the peoples; 

Make them remember that His name is 

exalted.” 

Isaiah 64:7 — “And there is no one who calls 

on Thy name, who arouses himself to take 

hold of Thee; for thou hast hidden Thy face 

from us, and hast delivered us into the power 

of our iniquities.” 

 

Lamentations 3:55 — “I called on Thy name, 

O Lord, out of the lowest pit.” 

 

Joel 2:32 — “And it will come about that 

whoever calls on the name of the LORD will 

be delivered; For on Mount Zion and in 

Jerusalem there will be those who escape.”  

 

Zephaniah 3:9 — “For then I will give to the 

peoples purified lips, that all of them may call 

on the name of the LORD, to serve Him 

shoulder to shoulder.” 

 

 

গীিসংতহিা 116:17— (NKJV) "আতম যিামাদর্ ধিেবাদের 

বতল উৎসগ ক র্রব, এবং প্রভুর িাম োর্ব।" 

 

ইশাই়ো 12:4- “আর যসই তেি িুতম বলদব, 'প্রভুদর্ ধিেবাে 

োও, িাাঁর িাম োর্। যলাদর্দের মদধে িাাঁর র্াদজর র্ো 

জািাও; িাদের স্মরণ র্তরদ়ে তেি যয িাাঁর িাম উচ্চির।” 

ইশাই়ো 64:7- “এবং এমি যর্উ যিই যয যিামার িাম ধদর 

োদর্, যয যিামাদর্ ধদর রাখার জিে তিদজদর্ জাতগদ়ে যিাদল; 

র্ারণ িুতম আমাদের যেদর্ যিামার মুখ লুতর্দ়ে যরদখে, এবং 

আমাদের পাপাচাদরর ক্ষমিা়ে আমাদের িুদল তেদ়েে।” 

 

তবলাপ 3:55- "যহ প্রভু, সব কতিম্ন গিক যেদর্ যিামার িাম 

োর্লাম।" 

 

যজাদ়েল 2:32— “এবং এমি হদব যয যয যর্উ প্রভুর িাদম 

োর্দব িাদর্ উদ্ধার র্রা হদব; র্ারণ তসদ়োি পব কদি এবং 

যজরুজাদলদম যারা পলা়েি র্রদব িারা োর্দব।” 

 

সেতি়ে 3:9- "র্ারণ িখি আতম যলাদর্দেরদর্ শুদ্ধ যঠা াঁট 

যেব, যাদি িারা সবাই র্াাঁদধ র্াাঁধ তমতলদ়ে প্রভুর িাদম োর্দি 

পাদর।" 

 

জার্াতর়ো 13:9— “এবং আতম িৃিী়ে অংশদর্ আগুদির মধে 

তেদ়ে আিব, রূপা যযমি পতরশ্রুি হ়ে যিমতি িাদের 

পতরমান্দজকি র্রব এবং যসািা যযমি পরীক্ষা র্রা হ়ে যিমতি 

িাদের পরীক্ষা র্রব। িারা আমার িাদম োর্দব, আতম িাদের 

উত্তর যেব। আতম বলব, 'িারা আমার যলার্,' এবং িারা বলদব, 

'প্রভুই আমার ঈশ্বর।' 

 

যপ্রতরি 2:21- "এবং এটা  টদব যয যয যর্উ প্রভুর িাদম োর্দব 

যস রক্ষা পাদব।" 

 

যপ্রতরি 9:14- "এবং এখাদি তিতি প্রধাি যাজর্দের র্াে যেদর্ 

অতধর্ার যপদ়েদেি যারা আপিার িাদম োদর্ িাদের 

সর্লদর্ আবদ্ধ র্রার জিে।" 

 

যপ্রতরি 9:21— “...ইতি তর্ যসই িি তযতি যজরুজাদলদম যারা 

এই িাদম োর্দিি িাদের ধ্বংস র্দরতেদলি এবং যারা প্রধাি 

যাজর্দের সামদি িাদের যবাঁদধ আিার উদেদশে এখাদি 

এদসতেদলি?” 

 

যপ্রতরি 22:16-“আর এখি যেতর র্রে যর্ি? উঠুি, বাতিস্ম তিি 

এবং িাাঁর িাম ধদর আপিার পাপ ধুদ়ে যেলুি।” 

 

যরামািস 10:13- "র্ারণ, যয যর্উ প্রভুর িাম ধদর োর্দব যস 

রক্ষা পাদব।" 

 



Zechariah 13:9  — “And I will bring the third 

part through the fire, refine them as silver is 

refined, and test them as gold is tested. They 

will call on My name, and I will answer them. 

I will say, ‘They are My people,’   And they 

will say, 'The LORD is my God.'” 

 

Acts 2:21 — “And it shall come to pass that 

whoever calls on the name of the LORD shall 

be saved.” 

 

Acts 9:14 — “And here he has authority from 

the chief priests to bind all who call on Thy 

name.” 

 

Acts 9:21 — “...Is this not he who in 

Jerusalem destroyed those who called on this 

name, and who had come here for the purpose 

of bringing them bound before the chief 

priests?” 

 

Acts 22:16 — “And now why do you delay? 

Arise, and be baptized, and wash away your 

sins, calling on His name.” 

 

Romans 10:13 — “for, Everyone who calls on 

the name of the Lord will be saved.” 

 

1 Corinthians 1:2  — “to the church of God 

which is at Corinth, to those who have been 

sanctified in Christ Jesus, saints by calling, 

with all who in every place call upon the name 

of our Lord Jesus Christ, their Lord and ours.” 

Questions 

1. Through the act of baptism one realizes 

he is a sinful man, recognizes Jesus is 

Lord and savior and pleads to God to 

wash away his sin by the blood of Christ. 

True ____  False ____ 

 

2. Baptism only washes away the dirt from 

the body 

True ____  False ____ 

 

3. Baptism is just a tradition as one is saved 

when they believe Jesus is the Christ 

True ____  False ____ 

 

4. One’s conscience is cleansed when God 

answers their appeal for forgiveness 

through their act of baptism. 

True ____  False ____ 

 

5. Salvation comes from being united with 

God in Christ.  

1 র্তরন্থী়ে 1:2-"র্তরদন্থ অবতস্থি ঈশ্বদরর মন্ডলীর র্াদে, 

যাদেরদর্ খ্রীি যীশুদি পতবত্র র্রা হদ়েদে, োর্ার মাধেদম 

সাধ,ু িাদের সর্দলর সাদে যারা সব কত্র আমাদের প্রভু যীশু 

খ্রীদির িাদম োদর্, িাদের এবং আমাদের প্রভু।" 

প্রশ্ন 

1. বাতিদস্মর র্াদজর মাধেদম এর্জি বুঝদি পাদর যয যস 

এর্জি পাপী মািুষ, যীশুদর্ প্রভু এবং ত্রাণর্িকা স্বীরৃ্তি 

যে়ে এবং খ্রীদির রদির দ্বারা িার পাপ ধুদ়ে যেলার জিে 

ঈশ্বদরর র্াদে অিুদরাধ র্দর। 

সিে তমেো ____ 

 

2. বাতিস্ম শুধুমাত্র শরীদরর ম়েলা ধুদ়ে যে়ে 

সিে তমেো ____ 

 

3. বাতিস্ম শুধুমাত্র এর্ষ্টট ঐতিহে তহসাদব এর্ষ্টট সংরতক্ষি 

হ়ে যখি িারা তবশ্বাস র্দর যয যীশু খ্রীি 

সিে তমেো ____ 

 

4. এর্জদির তবদবর্ শুদ্ধ হ়ে যখি ঈশ্বর িাদের বাতিদস্মর 

মাধেদম ক্ষমার জিে িাদের আদবেদির উত্তর যেি। 

সিে তমেো ____ 

 

5. পতরত্রাণ আদস খ্রীদি ঈশ্বদরর সাদে এর্ন্দত্রি হও়ো যেদর্।  

সিে তমেো ____ 

 

6. ভগবাদির িাম োর্ার অে ক হল িাদর্ যর্াি প্রর্ার র্দম কর 

জিে আহ্বাি র্রা। 

সিে তমেো ____ 

 

একজন বেক্তির প্তক সবাঝা উপ্তিত সয তার পাপ িমা করা 

হষ্টে যখন প্ততপ্তন বাপ্তিস্ম গ্রহণ কষ্টরন? 

আপ্তম প্তবশ্বাস কপ্তর উত্তর হোাঁ, প্ততপ্তন কষ্টরন। এই কারণগুপ্তে 

সকন: 

পাঠ 2 

1. বাপ্তিষ্টস্ম একজন পাপী তাষ্টক বাাঁিাষ্টনার জনে ঈশ্বষ্টরর কাষ্টে 

প্তিৎকার কষ্টর৷ 

e. সপ্রপ্তরত 22:16 — “এখন তযপ্তম সদপ্তর করে সকন? উঠযন এবং 

বাপ্তিস্ম প্তনন এবং তাাঁর নাম যষ্টর আপনার পাপ যুষ্টয় 

সেেুন।”এই অিুদচ্ছেষ্টট যেখা়ে যয আমরা আমাদের পাপ 

ধুদ়ে যেলার জিে বাতিস্ম তিদ়েতে এবং বাতিস্ম যিও়োর যসই 

ন্দি়ো়ে আমরা প্রভুর িাদম োর্তে। প্রভুর িাম োর্ার অে ক হল 

িাাঁদর্ র্দম কর জিে আহ্বাি র্রা। (প্রভুর িাদম র্ল যেখুি 

পৃষ্ঠা13।) 

প্রশ্ন: বাতিদস্ম, আমরা তর্ র্রদি প্রভুদর্ আহ্বাি জািান্দচ্ছ? 

উত্তর: আমাদের বা াঁচাদি! আমাদের পাপ ধুদ়ে যেলদি! 

 



True ____  False ____ 

 

6. To call on the name of the Lord means to 

invoke Him to some type of action. 

True ____  False ____ 

 

 

DOCTRINE OF JUSTIFICATION 

 

Lesson 3 

The doctrine of justification by faith demands that a 

person understand and believe that his sins are being 

forgiven when he is baptized. It is important, 

therefore, for us to know what justification means. 

 

To help us understand this word, think about the 

super-religious, do-gooder, self-righteous 

hypocrite, pillar of the church and the dirty, rotten, 

no-good, traitorous, wicked, extortioner, sinner at 

his side. 

“And He also told this parable to certain ones who 

trusted in themselves that they were righteous, 

and viewed others with contempt:   ‘Two men 

went up into the temple to pray, one a Pharisee, and 

the other a tax-gatherer. The Pharisee stood and was 

praying thus to himself, “God, I thank Thee that I 

am not like other people; swindlers, unjust, 

adulterers, or even like this tax-gatherer. I fast twice 

a week; I pay tithes of all that I get.”  But the tax-

gatherer, standing some distance away, was even 

unwilling to lift up his eyes to heaven, but was 

beating his breast, saying, “God, be merciful to me, 

the sinner!”  ‘I tell you, this man went down to his 

house justified rather than the other; for 

everyone who exalts himself shall be humbled, but 

he who humbles himself shall be exalted.’”  (Luke 

18:9-14) 

a.   What does it mean to be justified? What is 

justification? 

 

Justification is a legal term. Justification, 

defined in Young's Analytical Concordance, 

means “A judicial sentence, declaration of right, 

to make or declare right.” Vine's Dictionary of 

New Testament Words says that justify “denotes 

the act of pronouncing righteous, justification, 

acquittal.” 

 

The person who is justified is declared or 

pronounced to be righteous. (The same Greek 

word translated “just” 33 times in the New 

Testament is translated “righteous” 41 times). 

Declaring a person justified is the same thing as 

pronouncing a man righteous. 

 

তর্ন্তু যতে আমরা সংরতক্ষি হও়োর প্রদ়োজি অিুভব িা র্তর, 

র্ারণ আমরা মদি র্তর িা যয যীশু রক্ষা র্দরদেি বা আমরা 

মদি র্তর িা যয আমরা হাতরদ়ে যগতে বা আমরা সতিেই জাতি 

িা আমরা র্ী র্রতে বা আমরা মদি র্তর আমরা ইতিমদধেই 

আতে সংরতক্ষি? 

 

এদক্ষদত্র,তর্ভাদব আমরা বাতিস্ম আমাদের বা াঁচাদি প্রভুর 

উপর র্ল র্রা হদি পাদর? আমরা সংরতক্ষি র্রা প্রদ়োজি 

যবাধ িা হদল, আমরা আমাদের রক্ষা র্রার জিে প্রভুর উপর 

র্ল র্রা যাদব িা!সিে, শাস্ত্রী়ে, বাতিস্ম হল এমি এর্ষ্টট র্াজ 

যযখাদি আমরা আমাদের পাপ যেদর্ রক্ষা র্রার জিে প্রভুদর্ 

ন্দজজ্ঞাসা র্রতে! 

 

এর অে ক এই ি়ে যয এর্জি বেন্দির বাতিস্ম ববধ হও়োর জিে, 

িাদর্ উচ্চস্বদর বলদি হদব যযমি: "প্রভু আমাদর্ আমার পাপ 

যেদর্ রক্ষা র্রুি"। বরং এর মাদি হল যয আমরা যসই 

উদেদশেই বাতিস্ম তিন্দচ্ছ। 

 

f. 1 প্তপোর 3: 21 - "এর সাষ্টে প্তমে সরষ্টখ (নূষ্টহর জাহাষ্টজ 

জষ্টের দ্বারা আেটে আত্মা সংরপ্তিত), বাপ্তিস্ম এখন 

আপনাষ্টক বাাঁিায় - মাংস সেষ্টক ময়ো অপসারণ নয়, 

প্তকন্তু একটে ভাে প্তবষ্টবষ্টকর জনে ঈশ্বষ্টরর কাষ্টে আষ্টবদন 

- যীশুর পনুরুিাষ্টনর মাযেষ্টম প্তখ্রস্ট।"  

 

বাতিস্ম, তপটাদরর মদি, শারীতরর্ শরীর যেদর্ ম়েলা পতরষ্কার 

র্রা ি়ে। বরং, যয বাতিস্ম আমাদের রক্ষা র্দর িা হল "সৎ 

তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি।" আমাদের যোষী 

আত্মাদর্ পাদপর যোষ যেদর্ শুদ্ধ র্রার জিে ঈশ্বদরর র্াদে 

এষ্টট এর্ষ্টট প্রাে কিা (এর্ষ্টট আদবেি, এর্ষ্টট আদবেি, এর্ষ্টট 

অিুদরাধ)৷ উপদরর যপ্রতরি 22:16 এ প্রর্াতশি এই এর্ই তচন্তা। 

লক্ষে র্রুি তর্ভাদব তবতভন্ন অিুবাের্রা 1 তপটার 3:21 পদে 

এই বার্োংশষ্টটদর্ যরন্ডার র্দরদেি: "বাতিস্ম হল... 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি" - 

NASB 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি” - 

RSV, NRSV 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি" - 

ESV 

• সতামাষ্টক মিু কষ্টরঈশ্বদরর সামদি পাদপর অিুভূতি 

যেদর্" - যমৌতলর্ ইংদরন্দজ 

• প্রাে বনাঈশ্বদরর সামদি শুদ্ধ তবদবদর্র জিে" - যমােোট 

(1935) 

• এর্ষ্টট শুদ্ধ তবদবদর্র [বা জিে] ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি” 

- তিউ তলতভং ট্রান্সদলশি 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র ঈশ্বদরর সামদি [েো] োতব" - োতব ক 

• ঈশ্বদরর পদর এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র আর্াঙ্ক্ষা" - 

ওদ়েমাউে 

• ঈশ্বদরর মদধে এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র ন্দজজ্ঞাসা" - উইতিে 

তিউ যটস্টাদমন্ট 



Perhaps knowing that “just” and “righteous” 

are two ways to translate the very same Greek 

word will help us understand that to be 

justified does not mean to be made “just-as-if-I” 

had never sinned. Just having no sin does not 

make us acceptable in God’s eyes. We must have 

our sins “subtracted” and also Christ’s 

righteousness “added”. Justification is when the 

criminal is not only declared innocent of the 

crimes he committed but also declared to be a 

righteous person. 

 

There is a difference between “being 

righteous” and “being declared righteous”. 

We are declared to be righteous the moment we 

are saved. We spend our lives becoming 

righteous as we grow spiritually into the image 

of Christ. Justification is exclusively a work of 

God in which He imputes to us the righteousness 

of Christ. 

 

There are two kinds of righteousness: imputed 

(attributed, ascribed or reckoned) righteousness 

and earned righteousness. Consider Philippians 

3:3-9: “for we are the true circumcision, who 

worship in the Spirit of God and glory in Christ 

Jesus and put no confidence in the flesh, 

although I myself might have confidence even in 

the flesh. If anyone else has a mind to put 

confidence in the flesh, I far more: circumcised 

the eighth day, of the nation of Israel, of the tribe 

of Benjamin, a Hebrew of Hebrews; as to the 

Law, a Pharisee; as to zeal, a persecutor of the 

church; as to the righteousness which is in the 

Law, found blameless. But whatever things were 

gain to me, those things I have counted as loss 

for the sake of Christ. More than that, I count all 

things to be loss in view of the surpassing value 

of knowing Christ Jesus my Lord, for whom I 

have suffered the loss of all things, and count 

them but rubbish so that I may gain Christ, and 

may be found in Him, not having a 

righteousness of my own derived from the 

Law, but that which is through faith in Christ, 

the righteousness which comes from God on 

the basis of faith, (This is imputed 

righteousness).   

 

b. We are justified (saved, counted as righteous) by 

faith. 

 

“For we maintain that a man is justified by faith 

apart from works of the Law.”  (Romans 3:28) 

 

“knowing that a man is not justified by the 

works of Law but through faith in Christ 

• ঈশ্বর সম্পদর্ক এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র প্রশ্ন” – ই়েং এর 

আক্ষতরর্ 

• ঈশ্বদরর প্রতি এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র ন্দজজ্ঞাসাবাে" - ASV 

• ঈশ্বদরর সামদি এর্ষ্টট ভাল এবং পতরষ্কার তবদবদর্র 

(অভেন্তরীণ পতরচ্ছন্নিা এবং শাতন্ত) উত্তর [আপিাদর্ 

প্রোি র্রা হদচ্ছ” - পতরবতধ কি বাইদবল 

• ক্তজজ্ঞাসাএর্ষ্টট তবশুদ্ধ হৃেদ়ের জিে ঈশ্বর” – সংস্করণ 

পডদি সহজ 

• সেষ্টক আপনাষ্টক মিু কষ্টরঈশ্বদরর সামদি পাদপর 

অিুভূতি" - যবতসর্ ইংদরন্দজদি বাইদবল 

• এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে অিুদরাধ"-

রোরহোম (1897) 

• ঈশ্বদরর প্রতি ভাদলা তবদবদর্র জিে প্রাে কিা"-মন্টদগামাতর 

(1924) 

• জনে আকাঙ্ক্ষাঈশ্বদরর র্াদে তবদবদর্র অতধর্ার"-

গুেস্পিে (1935) 

 

তর্েু অিোিে অিুবাে বা পোরাদেজ এই বার্োংশষ্টটদর্ 

তভন্নভাদব যরন্ডার র্দর: 

• ঈশ্বদরর প্রতি এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র উত্তর। এিদর্দজতভ, 

যর্দজতভ 

• ঈশ্বদরর প্রতি এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র অঙ্গীর্ার (বা 

প্রতিন্দি়ো)। এিআইতভ 

• এর অে ক হল এর্ষ্টট পতরষ্কার তবদবর্ তিদ়ে ঈশ্বদরর তেদর্ 

তেদর যাও়ো। সমসামত়ের্ 

ইংদরন্দজ সংস্করণ 

• এর মাদি আমরা পাদপর শান্দস্ত যেদর্ রক্ষা যপদ়েতে এবং 

ঈশ্বদরর র্াদে যযদি পাতর 

এর্ষ্টট হৃে়ে তেদ়ে প্রাে কিা যয বদল আমরা সষ্টঠর্। িিুি 

জীবি সংস্করণ 

 

িিুি আন্তজকাতির্ সংস্করদণ এষ্টট "ঈশ্বদরর প্রতি এর্ষ্টট ভাল 

তবদবদর্র অঙ্গীর্ার", যযি আমরা ইতিমদধেই পতরত্রাণ যপদ়েতে 

এবং এর্ষ্টট ভাল তবদবর্ ধারণ র্দরতে, পাদপর "জিে" বা 

"যমাচি" হও়োর পতরবদিক এর্ষ্টট ভাল তবদবর্ 

তর্ন্তু যবতশরভাগ অিোিে অিুবাদের দ্বারা এষ্টটদর্ 

"শুদ্ধর্রদণর" জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি তহসাদব যরন্ডার 

র্রা হদ়েদে যাদি "পাদপর তবষদ়ে আর যর্াি সদচিিিা িা 

োদর্" (তহব্রু 10:2), অোক্টস 2:38 অিুসাদর, যা এষ্টটর র্ো বদল। 

যযমি "পাদপর ক্ষমার জিে।" এষ্টট বাতিস্মদর্ ক্ষমার জিে 

এর্ষ্টট প্রর্াশে প্রাে কিা র্দর িুলদব, যা োডা অবশেই বাতিস্ম 

তিদজই যর্াি লাভ হদব িা। 

 

এষ্টট অিুবাে র্রার জিে সবদচদ়ে সহজ বার্োংশ বদল মদি 

হদচ্ছ িা। Beasley-Murray এই মন্তবে র্দরদেি: “...তবিতর্কি 

বার্োংশষ্টট হ়ে 'ভাদলা তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে প্রাে কিা' বা 

'ভাদলা তবদবর্ বজা়ে রাখার জিে ঈশ্বদরর র্াদে অঙ্গীর্ার' 

তহদসদব যরন্ডার র্রা যযদি পাদর। 



Jesus, even we have believed in Christ Jesus, 

that we may be justified by faith in Christ, and 

not by the works of the Law; since by the works 

of the Law shall  no flesh be justified.” (Galatians 

2:16) 

 

“Now that no one is justified by the Law before 

God is evident for, ‘The Righteous Man Shall 

Live By Faith.’” (Galatians 3:11) 

 

“For we also once were foolish ourselves, 

disobedient, deceived, enslaved to various lusts 

and pleasures, spending our life in malice and 

envy, hateful, hating one another. But when the 

kindness of God our Savior and His love for 

mankind appeared, He saved us, not on the basis 

of deeds which we have done in righteousness, 

but according to His mercy, by the washing of 

regeneration and renewing by the Holy Spirit, 

whom He poured out upon us richly through 

Jesus Christ our Savior, that being justified by 

His grace we might be made heirs according to 

the hope of eternal life.” (Titus 3:3-7) 

 

“But God, being rich in mercy, because of His 

great love with which He loved us, even when 

we were dead in our transgressions, made us 

alive together with Christ (by grace you have 

been saved), and raised us up with Him, and 

seated us with Him in the heavenly places, in 

Christ Jesus, in order that in the ages to come He 

might show the surpassing riches of His grace in 

kindness toward us in Christ Jesus. For by grace 

you have been saved through faith; and that 

not of yourselves, it is the gift of God; not as a 

result of works, that no one should boast.  For 

we are His workmanship, created in Christ Jesus 

for good works, which God prepared 

beforehand, that we should walk in them.” 

(Ephesians 2:4-10) 

 

c.   Some conclusions based on these passages: 

• God’s motive for saving us is His mercy, 

kindness, love and grace 

• Our actions did not move God to grace. God’s 

grace moved us to take a step toward Him.  

• God saves sinners who do not deserve to be 

saved. Grace is unmerited and unearned 

favor. 

• We are saved by grace through faith. 

• Salvation is by Christ’s meritorious work, not 

ours.  

• Wrath was owed but grace was bestowed. 

• We do not save ourselves from our sins, rather 

God saves us. 

• Salvation is a gift from God. 

প্রেম বোখো়ে বাতিস্মদর্ বাতিস্ম গ্রহণর্ারীর পক্ষ যেদর্ 

ঈশ্বদরর র্াদে এর্ষ্টট আদবেি বদল য াষণা র্রা হ়ে, যয 

আদবেদির উত্তর পুিরুন্দত্থি তখ্রদস্টর সঞ্চ়ে র্াদয কর মাধেদম 

যেও়ো হ়ে; তবশ্বাসী এবং িার প্রভুর মদধে এই বেন্দিগি যলিদেি 

[বাতিস্ম] যা িা র্দর।" 

 

তিউ যটস্টাদমদন্টর তেওলন্দজর্োল তের্শিারী (জাম কাতিদি 

তর্দটল দ্বারা সম্পাতেি, 1935; আদমতরর্া়ে যরাতমতল দ্বারা 

অিুবাতেি, 1964): "এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে 

প্রাে কিা" (ভল. II, পৃ. 688), তিম্নতলতখি মন্তবে সহ: 

“v.21 এর পতরদপ্রতক্ষদি আমাদের আশা র্রা উতচি যয 

আল্লাদর্ আধোন্দত্মর্ অদে ক এর্ষ্টট শুন্দদ্ধ দ্বারা অিুসরণ 

র্রা হদব। এইভাদব এর্ষ্টট শুদ্ধ তবদবদর্র অিুদরাধদর্ 

পাপ যমাচদির প্রাে কিা তহসাদব যবাঝাদি হদব। ... পাদপর 

মাে বাতিদস্মর সাদে  তিষ্ঠভাদব জতডি এদর্বাদর শুরু 

যেদর্ই (Mk.1:4 এবং par.; অোক্টস 2:38.) এষ্টট অিোিে 

অিুদচ্ছেগুতলদর্ সুিরভাদব স্থাি যে়ে। এর্ষ্টট ন্দজতিদসর 

জিে, এর্ষ্টট "ভাল তবদবর্" (যপ্রতরি 23:1) হল এর্ষ্টট 

"ঈশ্বর ও মািুদষর প্রতি অপরাধহীি তবদবর্" যপ্রতরি 

24:16)। আদরর্ষ্টট তবষদ়ের জিে, এষ্টট িারসাদসর তবশ্বাসী 

এবং অিুিি যশৌদলর র্াদে প্রভুর দ্বারা যপ্রতরি 

আিাতি়োদসর সাদে সামঞ্জসেপূণ ক, যা িাদর্ এখিও র্রদি 

বদলতেল: "ওদঠা, বাতিস্ম তিি এবং প্রভুর িাদম োর্দি 

আপিার পাপ ধুদ়ে যেলুি" (যপ্রতরি 22:16, তর্ং যজমস 

সংস্করণ; বা "িার িাম ধদর োর্া," আদমতরর্াি স্টোন্ডােক 

সংস্করণ)।" 

বলা হদ়েদে: "র্ারণ ইহুতে এবং গ্রীদর্র মদধে যর্াি পাে কর্ে 

যিই: এর্ই প্রভু সর্দলর প্রভু, এবং যারা িাদর্ োদর্ িাদের 

জিে তিতি ধিী: র্ারণ, যয যর্উ প্রভুর িাদম োর্দব যস রক্ষা 

পাদব। (যরামািস 10:12-13)। "প্রভুর িাদম োর্া" বা "িাাঁদর্ 

োর্া" বা িাাঁর র্াদে প্রাে কিা র্রা যযমি তস্টদেি পাের মারার 

সম়ে র্দরতেদলি, "প্রভুদর্ োর্া এই বদল, "প্রভু যীশু, আমার 

আত্মা গ্রহণ র্রুি" (যপ্রতরি 7:59)। 

টারসাদসর যশৌলদর্ িার “পাপ ধুদ়ে যেলা” এবং এইভাদব 

“ঈশ্বদরর প্রতি উত্তম তবদবর্” রাখার জিে “বাতিস্ম তিদি হদব,” 

“প্রভুর িাদম োর্দি হদব”। িার বাতিস্ম তিদজই, "জিে" বা 

"পাদপর ক্ষমার জিে", এর্ষ্টট "ভাল তবদবর্" োর্ার জিে ক্ষমা 

র্রার জিে এর্ষ্টট প্রর্াশে অিুদরাধ তেল। 

1 তপটার 3:21-এ তবদবচিাধীি গ্রীর্ শেষ্টট হল তবদশষে 

eperotema, যার ন্দি়ো রূপ হল eperotao, যার অে ক ন্দজজ্ঞাসা 

র্রা; এোডাও, ো়োদরর মদি, “গ্রীর্দের র্াদে তবদেশী বেবহার 

দ্বারা, অিুদরাধ বা চাতহোর সাদে এর্জিদর্ সদবাধি র্রা; 

এর্জদির র্াদে চাও়ো বা োতব র্রা”, মোতেউ 16:1 উদল্লখ 

র্দর। Arndt এবং Gingrich এর্ইভাদব মোতেউ 16: 1 যর্ উে্ধিৃ 

র্দরদেি অদে কর উোহরণ তহসাদব র্াউদর্ তর্েু চাও়োর জিে।" 

তর্দটল-যরাতমতল শদের অদে কর পতরবিকদির সন্ধাি র্দরদেি 

(তিউ যটস্টাদমদন্টর যর্াদ়েি গ্রীর্ ভাষা়ে) সব কদশষ উদল্লতখি 

অে ক, যা LXX (প্রা়ে 250 তখ্রস্টপূব ক) সমদ়ে সং ষ্টটি হদ়েতেল যসই 

অিুসাদর, আন্ডকট এবং তগংতরচ এদপদরাদটমাদর্ তিম্নরূপ 



• Salvation is through faith. 

• Living (obedient) faith is the means by which 

we receive God’s grace.  

• Human response is required for salvation. To be 

saved we must trust in Jesus as our sin sacrifice. 

• All our righteous deeds are excluded as the 

means to salvation. 

• Christ's perfect obedience merited the salvation 

that is given to us. 

• We are not saved because we are good enough 

but on the merits of Christ’s work. 

• Saving faith trusts in and depends upon God’s 

saving work in Christ. 

 

Baptism, which now saves us (1 Peter 3:21), to be 

effective, must be classified as faith. It must be an 

expression of our faith in Christ as our sin - 

sacrifice! Otherwise, being saved by baptism 

would mean that we are justified by works of law 

and not by faith.  

 

Questions 

1. God declares a person righteous 

following their resurrection from the 

cleansing waters of baptism that leads 

to eternal life 

True ____  False ____ 

 

2. Man earns righteousness by doing good 

things for others. 

True ____  False ____ 

 

3. Being righteous and being declared 

righteous are the same. 

True ____  False ____ 

 

4. Man is justified 

a. ____ on the basis of deeds 

which we have done in 

righteousness,  

b. _____ according to God’s 

mercy, by the washing of 

regeneration and renewing by 

the Holy Spirit. 

 

5. For by grace you have been saved 

through faith; and that not of 

yourselves, it is the gift of God; not as 

a result of works. 

True ____  False ____ 

  

 

 

BAPTISM AND JUSTIFICATION BY FAITH 

 

Lesson 4 

সংজ্ঞাত়েি র্দরদেি: “1. প্রশ্ন 2. অিুদরাধ র্রুি, আদবেি 

র্রুি এবং উোহরণ তহসাদব উদল্লখ র্রুি 'এর্ষ্টট পতরষ্কার 

তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি 1 তপটার 2:21', উপদর 

উে্ধৃি সংস্করদণর ভাল সংখোর সাদে সামঞ্জসে যরদখ, এবং 

তর্দটল।" 

এমিতর্ অদির্ পন্দিি যারা বাতিস্মদর্ “জিে” বা “পাদপর 

ক্ষমা” বদল স্বীর্ার র্রদি চাি িা িারা স্বীর্ার র্দরি যয 

“উত্তর” গ্রীর্ ন্দি়োদর্ সদন্তাষজির্ যরন্ডাতরং ি়ে। তর্ন্তু, যতে 

িা িা হ়ে, িাহদল উপদররষ্টট অবশেই এর সবদচদ়ে সম্ভাবে অে ক 

হদি হদব। প্রতিষ্টট গুরুেপূণ ক যর্াণ যেদর্ এষ্টট আমার র্াদে 

সবদচদ়ে সদন্তাষজির্। 

NASB, RSV এবং অিোিেদের দ্বারা বেবহৃি "আদবেি" শেষ্টট 

আরও অে কপূণ ক বদল মদি হ়ে, যার অে ক আমরা বাতিদস্মর 

র্াজষ্টটদি ঈশ্বদরর র্াদে এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে চাই৷ এটা 

িি যেখা যা়ে যখি আমরা পতড "বাতিস্ম এখি আমাদের রক্ষা 

র্দর।" পতরত্রাণ পাও়োর আদগ পাপীদের ভাদলা তবদবর্ োর্ার 

যর্াদিা উপা়ে যিই। আমাদের পাপ ক্ষমা র্রা - এটা সতিেই 

সংরতক্ষি র্রা মাদি তর্. আমরা যখি “সৎ তবদবর্ বজা়ে রাখার 

জিে ঈশ্বদরর র্াদে অঙ্গীর্ার র্তর” িখি আমরা রক্ষা পাই িা। 

এষ্টট অিুিাপদর্ আরও  তিষ্ঠভাদব সংজ্ঞাত়েি র্রদব। 

অিেতেদর্, যখি আমরা, বাতিদস্ম, আমাদের তবদবর্দর্ শুদ্ধ 

র্রার জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি র্তর, তিতি ষ্টঠর্ িাই র্দরি 

- তিতি আমাদের রক্ষা র্দরি! 

 

এটা পাপী ি়ে যয "আতম আর র্খদিা পাপ র্রব িা বদল 

প্রতিজ্ঞা র্রতে!" যয িাদর্ বা াঁচা়ে। বরং পাপী তচৎর্ার 

র্দরবাতিদস্মর ন্দি়ো়ে "প্রভু, ে়ো র্দর, আমাদর্ বা াঁচাি!" যয 

িাদর্ বা াঁচা়ে। এটাই বাতিদস্মর অে ক. 

 

যসই “আদবেি” হল আরও ভাল অিুবাে এবং তহব্রু 9:13, 14 

পদের িুলিা র্রার মাধেদম পুিরা়ে প্রদ়োগ র্রা হ়ে; যরামািস ্

6:3-6; যপ্রতরি 22:16 এবং 1 তপটার 3:21। 

 

ইরী়ে 9:13, 14 "র্ারণ যতে োগল ও ষা াঁদডর রি এবং এর্ষ্টট 

গাভীর োই যাদেরদর্ িাপার্ র্রা হদ়েদে, িাদের মাংস 

পতরষ্কার র্রার জিে তেষ্টটদ়ে যে়ে, িদব খ্রীদির রি র্ি যবতশ 

হদব, তযতি অিন্ত আত্মার মাধেদম ঈশ্বদরর র্াদে তিদজদর্ 

তিদেকাষভাদব উৎসগ ক র্দরতেদলি? , জীতবি ঈশ্বদরর যসবা র্রার 

জিে আপিার তবদবর্দর্ মিৃ র্াজ যেদর্ শুদ্ধ র্রুি?” 

যরামািস্ 6:3"অেবা আপতি তর্ জাদিি িা যয আমরা যারা খ্রীি 

যীশুদি বাতিস্ম তিদ়েতে িারা সবাই িাাঁর মৃিুেদি বাতিস্ম 

তিদ়েতে?" 

 

যপ্রতরি 22:16"উদঠা এবং বাতিস্ম গ্রহণ র্র, এবং িাাঁর িাদম 

োর্দি যিামার পাপ ধুদ়ে যেদলা।" 

 

1 তপটার 3: 21"... বাতিস্ম এখি আপিাদর্ রক্ষা র্দর - মাংস 

যেদর্ ম়েলা অপসারণ ি়ে, তর্ন্তু এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে 

ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি -যীশু খ্রীদির পুিরুত্থাদির মাধেদম।" 

http://bible.gospelcom.net/bible?Hebrews+9:13-14


“Baptized into Christ” must be considered as faith 

and not be understood as some arbitrary command 

of God to test our willingness to obey Him. Only 

when baptism is understood to be faith can it agree 

with Paul’s purpose of proving that justification is 

by faith in Christ. Specifically, baptism needs to be 

seen as having the meaning of trust in Christ as 

Savior. 

 

a.   Paul wrote Galatians to prove that we are 

sons of God through faith in Christ and not by 

law - contrary to the legalists who advocated 

justification by law keeping. Notice how he so 

strongly emphasized this truth. 

2:16 — nevertheless knowing that a man is not 

justified by the works of the Law but through 

faith in Christ Jesus, even we have believed in 

Christ Jesus, that we may be justified by faith in 

Christ and not by the works of the Law; since 

by the works of the Law shall no flesh justified.  

 

2:21 — “I do not nullify the grace of God, for if 

righteousness comes through law, then Christ 

died needlessly. 

 

3:6-9 — “Even so Abraham believed God and it 

was reckoned to him as righteousness. Therefore, 

be sure that it is those who are of faith who are 

sons of Abraham. The Scripture, foreseeing that 

God would justify the Gentiles by faith, 

preached the gospel beforehand to Abraham 

saying, “all nations shall be blessed in you. So, 

then those who are of faith are blessed with 

Abraham, the believer.”  

3:26 — For you are all sons of God through 

faith in Christ Jesus. 

  

3:27-9 — For all of you who were baptized into 

Christ have clothed yourselves with Christ.  

There is neither Jew nor Greek, there is neither 

slave nor free man, there is neither male nor 

female; for you are all one in Christ Jesus. And if 

you belong to Christ, then you are Abraham's 

offspring, heirs according to promise. 

 

b.  Galatians 3:27 was not given as a treatise on 

baptism. He was discussing justification by faith. 

The only way we can understand his meaning in 

verse 27 is within the context in which it was 

written. Why did Paul mention baptism? How does 

it fit into his main theme (Gal. 2:16)?  It is in the 

context of justification by faith in Christ that the 

apostle wrote: “For all of you who were baptized 

into Christ have clothed yourselves with Christ” 

(3:27). But this statement is preceded by “For you 

are all sons of God through faith in Christ Jesus” 

 

এগুতল যেদর্ আমরা যেখদি পাই যয আমাদের তবদবর্ খ্রীদির 

রি দ্বারা শুদ্ধ হ়ে, বাতিদস্ম আমরা িাাঁর রদির সাদে যযাগাদযাগ 

র্তর (মৃিুে) এবং বাতিদস্ম আমরা আমাদের রক্ষা র্রার জিে 

প্রভুদর্ আহ্বাি র্তর। এই তিিষ্টট তববৃতি এর্সদঙ্গ পুদরাপুতর তেট. 

বাতিদস্ম আমাদের পতরত্রাণ যেও়ো হ়ে র্ারণ বাতিদস্মই আমরা 

খ্রীদির রদির দ্বারা আমাদের তবদবর্দর্ শুদ্ধ র্রার জিে 

ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি (তমিতি, ন্দজজ্ঞাসা) র্রতে। 

 

যয বেন্দি বাতিস্ম তিদচ্ছি তিতি যতে এই সিে সম্পদর্ক অবগি িা 

হি বা অতবশ্বাস র্দরি যয ঈশ্বর িার বাতিদস্ম িার পাপ ক্ষমা 

র্রদেি (িার পাপ ধুদ়ে যেলদেি, িার পাপ ক্ষমা র্রদেি, িার 

তবদবর্ শুদ্ধ র্রদেি) িদব অবশেই তিতি ক্ষমা চাইদি বা 

আদবেি র্রদি পারদবি িা। িার পাপ এই ধরদির যবাঝার 

অভাব িার বাতিস্মদর্ 1 তপটার 3:21 এ উদল্লখ র্রা বাতিস্ম ি়ে, 

যা বাতিস্ম িাদর্ "সংরক্ষণ র্দর"। 

  

উপসংহারষ্টট হল: পতরত্রাণ (পাদপর ক্ষমা), যা খ্রীদি ঈশ্বদরর 

সাদে এর্ন্দত্রি হও়োর েদল আদস, যখি আমাদের তবশ্বাসী হৃে়ে 

এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর র্াদে আদবেি র্দর। 

আমরা যখি বাতিস্ম তিই িখি আমরা এটা র্তর। বাতিস্ম হল 

র্্রুদশ খ্রীদির মৃিুের উপর তভতত্ত র্দর রক্ষা র্রার জিে ঈশ্বদরর 

র্াদে তচৎর্ার র্রা তবশ্বাস। বাতিস্ম হল বাইদবদলর "পাপীর 

প্রাে কিা", যা বলা আবশের্ ি়ে তর্ন্তু যবাঝা এবং র্াজ র্রা। 

 

গ. কেপ্তসয়ানস 2:12 - "বাপ্তিষ্টস্ম তাাঁর সাষ্টে সমাপ্তযস্থ করা 

হষ্টয়ষ্টে, সযখাষ্টন ঈশ্বষ্টরর কষ্টম ব প্তবশ্বাষ্টসর মাযেষ্টম সতামরাও 

তাাঁর সাষ্টে পুনরুক্তিত হষ্টয়ে, প্তযপ্তন তাাঁষ্টক মৃতষ্টদর মযে 

সেষ্টক পুনরুক্তিত কষ্টরষ্টেন।" 

 

এর্ষ্টট িিুি জীবদির উত্থাি  টদব, মাধেদম বা মাধেদম (গ্রীর্ 

dia) ঈশ্বদরর অপাদরশি বা র্াজ আমাদের তবশ্বাস. আমরা, 

প্ররৃ্িপদক্ষ, বাতিদস্মর যসই র্াজষ্টটদি আমাদের রক্ষা র্রার 

জিে ঈশ্বদরর উপর তিভকর র্রতে। মদি রাখদবি যয বাতিদস্মর 

মদধে এষ্টট ঈশ্বদরর র্াদজর উপর তবশ্বাস। বাতিস্ম ঈশ্বদরর র্াজ, 

আমাদের ি়ে। 

 

যখি আমরা বাতিস্ম তিই, িখি আমরা তবশ্বাস র্তর (তবশ্বাস র্তর) 

যয ঈশ্বর র্াজ র্রদেি।িা াঁর র্াদজর প্রতি আমাদের তবশ্বাদসর 

মাধেদমই তিতি র্াজ র্দরি! আমাদের বাতিস্ম র্ায কর্র হও়োর 

জিে আমাদের অবশেই তবশ্বাস র্রদি হদব যয ঈশ্বর 

আমাদেরদর্ িিুিভাদব উত্থাপি র্রার জিে র্াজ র্রদেি 

জীবি (আমাদের বা াঁচাি)। 

 

আবার, এটেই হে বাপ্তিস্ম: আমাষ্টদর বাাঁিাষ্টনার জনে 

ঈশ্বষ্টরর কাষ্টে কান্নাকাটে করা এবং খ্রীষ্টের রষ্টির 

শুদ্ধকরণ শক্তির উপর প্তভপ্তত্ত কষ্টর প্ততপ্তন প্তবশ্বাস কষ্টরন। 

 

প্রভযর নাষ্টম ডাক 

শে অধে়েি 



(verse 26). If the meaning of baptism were not 

classified as faith in Christ, it would be irrelevant to 

Paul's argument. If verse 27 is not to be equated with 

verse 26 then Paul’s reference to baptism is both 

irrelevant and confusing because then he would be 

introducing a condition of justification in addition 

to the principle of faith. But, the apostle in verse 27 

is still teaching justification by faith in Christ as 

opposed to salvation by law keeping.  

 

So what does baptism mean? It means more than 

simply immersion in water. It means faith in Christ. 

It is not just that baptism is to be preceded by belief 

that Jesus is the Son of God. Baptism is faith in 

Jesus who offered himself as the sacrifice for our 

sins.  

 

If baptism were only a command of God chosen to 

test our willingness to obey, and not seen as trust in 

Christ as savior; if it were to be submitted to just 

because Jesus commanded it, that would be legalism 

(making baptism a work of righteousness we do). 

But, when we see baptism to be the God ordained 

embodiment of faith by which we are united with 

Christ, then it becomes consistent with Galatians’ 

theme of justification by faith.  

 

If the so-called “plan of salvation” means a set of 

arbitrary commands given by one in authority, and 

the one who obeys it is rewarded with salvation, 

then those commands become pure legalism.  

c.   Baptism must not be separated from faith in 

Christ to save us. To make it a command or 

ordinance based solely upon the authority of Christ 

to test man's willingness to obey him is a return to 

legalism. Baptism considered as the embodiment of 

faith in Christ as our sin offering does not constitute 

a work of legalism. The only way to properly defend 

baptism as a prerequisite to salvation is to 

understand it as faith; that is, reliance upon Christ as 

sin offering.  

 

One being baptized should have his eyes on the 

cross, not merely on the act of being immersed in 

water. We have to be very careful to not transmit the 

idea that faith leads to repentance and repentance 

leads to baptism and that baptism as an act of 

obedience is separate and apart from faith. That 

thinking would be legalism.  

 

d.   In baptism we are clothed with Christ. “In 

Christ” and “into Christ” signify union with Christ. 

To try to be justified by law (by merit or by doing 

righteous deeds) is to be “severed from Christ” 

(Galatians 5:4), but to be justified by faith 

(embodied in baptism) means union with Christ. 

 

নাষ্টম ডাকষ্টতপ্রভু মাদি িাদর্ র্দম কর জিে আহ্বাি র্রা। প্রতিষ্টট 

যলার্ িার তিজস্ব যপ্রক্ষাপদট পডুি এবং আপতি লক্ষে র্রদবি 

র্ীভাদব প্রভুর িাম োর্ার অে ক হল ঈশ্বরদর্ োর্া, রক্ষা, সাহাযে, 

আশীব কাে, সুরক্ষা, র্াজ ইিোতে। 

 

1 রাজা 18:24—“িাহদল যিামরা যিামাদের যেবিাদের িাদম 

োর্, আর আতম সোপ্রভুর িাদম োর্ব; এবং যয ঈশ্বর আগুি 

তেদ়ে উত্তর যেি, তিতিই ঈশ্বর।" এবং সমস্ত যলার্ উত্তর তেদ়ে 

বলল, "এষ্টট এর্ষ্টট ভাল ধারণা।" 

 

2 রাজা 5:11তর্ন্তু িামাি র্্রুদ্ধ হদ়ে চদল যগদলি এবং বলদলি, 

“আতম যভদবতেলাম যয তিতি অবশেই আমার র্াদে আসদবি 

এবং ো াঁডাদবি এবং িাাঁর ঈশ্বর সোপ্রভুর িাদম োর্দবি, যসই 

স্থাদির উপর িাাঁর হাি যিদড আমার রু্ষ্ঠদরাগ তিরাম়ে 

র্রদবি। 

 

গীিসংতহিা 105:1— “ওহ, প্রভুদর্ ধিেবাে োও! িাাঁর িাদম 

োর্; যলার্দের মদধে িাাঁর র্াদজর র্ো জািাও।” 

 

গীিসংতহিা 116:3-4— “মৃিুের েতড আমাদর্ আটদর্ 

যরদখতেল, র্বদরর যন্ত্রণা আমাদর্ ত দর ধদরতেল; আতম র্ি 

এবং েুুঃখ দ্বারা পরাস্ত তেল.িখি আতম সোপ্রভুর িাম 

োর্লাম: 'যহ সোপ্রভু, আতম যিামার র্াদে তমিতি র্তর, 

আমার জীবি রক্ষা র্র! 

গীিসংতহিা 116:13- (NKJV) "আতম পতরত্রাদণর যপ়োলা িুদল 

যিব, এবং প্রভুর িাম োর্ব।" 

 

গীিসংতহিা 116:17— (NKJV) "আতম যিামাদর্ ধিেবাদের 

বতল উৎসগ ক র্রব, এবং প্রভুর িাম োর্ব।" 

 

ইশাই়ো 12:4- “আর যসই তেি িুতম বলদব, 'প্রভুদর্ ধিেবাে 

োও, িাাঁর িাম োর্। যলাদর্দের মদধে িাাঁর র্াদজর র্ো 

জািাও; িাদের স্মরণ র্তরদ়ে তেি যয িাাঁর িাম উচ্চির।” 

ইশাই়ো 64:7- “এবং এমি যর্উ যিই যয যিামার িাম ধদর 

োদর্, যয যিামাদর্ ধদর রাখার জিে তিদজদর্ জাতগদ়ে যিাদল; 

র্ারণ িুতম আমাদের যেদর্ যিামার মুখ লুতর্দ়ে যরদখে, এবং 

আমাদের পাপাচাদরর ক্ষমিা়ে আমাদের িুদল তেদ়েে।” 

 

তবলাপ 3:55- "যহ প্রভু, সব কতিম্ন গিক যেদর্ যিামার িাম 

োর্লাম।" 

 

যজাদ়েল 2:32— “এবং এমি হদব যয যয যর্উ প্রভুর িাদম 

োর্দব িাদর্ উদ্ধার র্রা হদব; র্ারণ তসদ়োি পব কদি এবং 

যজরুজাদলদম যারা পলা়েি র্রদব িারা োর্দব।” 

 

সেতি়ে 3:9- "র্ারণ িখি আতম যলাদর্দেরদর্ শুদ্ধ যঠা াঁট 

যেব, যাদি িারা সবাই র্াাঁদধ র্াাঁধ তমতলদ়ে প্রভুর িাদম োর্দি 

পাদর।" 

 



This is the apostle's argument in Galatians 3:26, 27. 

Baptism can’t be understood apart from faith in 

Christ as sin offering. Simply to quote Galatians 

3:27 to prove the necessity of baptism is to fail to 

consider it in its proper context. Galatians 3:26, 27 

shows baptism to be faith embodied, expressed or 

pictured. Through our faith in Christ as the sacrifice 

for our sins, baptism results in us coming into Christ 

and being clothed with Christ. Clothed with Christ, 

covered by Christ’s righteousness and not our own, 

entering into Christ, coming into a saving 

relationship with Christ – all this happens by or 

through our faith in him when we are baptized.  

 

e.   Conclusion:  

Being baptized just to obey some command of God 

and not for the purpose of receiving forgiveness and 

thus salvation through the meritorious death of 

Christ on the cross turns baptism into a work and 

therefore a form of legalism. We are not saved by 

any of our own works of righteousness but by faith 

in Christ. 

 

The Lord gave many commands. For example, 

“give to him who asks you and do not turn away he 

who would borrow from you”. This is a command. 

To think that by obeying this command one may 

unknowingly be saved, would negate Eph. 2:8-9: 

“For by grace you have been saved through faith, 

and that not of yourselves; it is the gift of God, not 

as a result of works, so that no one may boast." It 

would also negate Titus 3:5: “He saved us, not on 

the basis of deeds which we have done in 

righteousness, but according to His mercy by the 

washing of regeneration and renewing by the Holy 

Spirit.” This would be obedience to a command but 

not directly connected to faith in Christ to save nor 

the death, burial and resurrection of Jesus from the 

dead. The latter is the baptism the New Testament 

writers said was necessary to be saved. 

 

Questions 

1. Baptism is an arbitrary command of God to 

test our willingness to obey Him 

True ____ False ____  

 

2. Man is justified thereby saved by his works 

that please God 

True ____ False ____  

 

3. Baptism is an act of faith in Jesus who 

offered himself as the sacrifice that cleanses 

sins from man. 

True ____ False ____  

 

জার্াতর়ো 13:9— “এবং আতম িৃিী়ে অংশদর্ আগুদির মধে 

তেদ়ে আিব, রূপা যযমি পতরশ্রুি হ়ে যিমতি িাদের 

পতরমান্দজকি র্রব এবং যসািা যযমি পরীক্ষা র্রা হ়ে যিমতি 

িাদের পরীক্ষা র্রব। িারা আমার িাদম োর্দব, আতম িাদের 

উত্তর যেব। আতম বলব, 'িারা আমার যলার্,' এবং িারা বলদব, 

'প্রভুই আমার ঈশ্বর।' 

 

যপ্রতরি 2:21- "এবং এটা  টদব যয যয যর্উ প্রভুর িাদম োর্দব 

যস রক্ষা পাদব।" 

 

যপ্রতরি 9:14- "এবং এখাদি তিতি প্রধাি যাজর্দের র্াে যেদর্ 

অতধর্ার যপদ়েদেি যারা আপিার িাদম োদর্ িাদের 

সর্লদর্ আবদ্ধ র্রার জিে।" 

 

যপ্রতরি 9:21— “...ইতি তর্ যসই িি তযতি যজরুজাদলদম যারা 

এই িাদম োর্দিি িাদের ধ্বংস র্দরতেদলি এবং যারা প্রধাি 

যাজর্দের সামদি িাদের যবাঁদধ আিার উদেদশে এখাদি 

এদসতেদলি?” 

 

যপ্রতরি 22:16-“আর এখি যেতর র্রে যর্ি? উঠুি, বাতিস্ম তিি 

এবং িাাঁর িাম ধদর আপিার পাপ ধুদ়ে যেলুি।” 

 

যরামািস 10:13- "র্ারণ, যয যর্উ প্রভুর িাম ধদর োর্দব যস 

রক্ষা পাদব।" 

 

1 র্তরন্থী়ে 1:2-"র্তরদন্থ অবতস্থি ঈশ্বদরর মন্ডলীর র্াদে, 

যাদেরদর্ খ্রীি যীশুদি পতবত্র র্রা হদ়েদে, োর্ার মাধেদম 

সাধ,ু িাদের সর্দলর সাদে যারা সব কত্র আমাদের প্রভু যীশু 

খ্রীদির িাদম োদর্, িাদের এবং আমাদের প্রভু।" 

প্রশ্ন 

1. বাতিদস্মর র্াদজর মাধেদম এর্জি বুঝদি পাদর যয যস 

এর্জি পাপী মািুষ, যীশুদর্ প্রভু এবং ত্রাণর্িকা স্বীরৃ্তি 

যে়ে এবং খ্রীদির রদির দ্বারা িার পাপ ধুদ়ে যেলার জিে 

ঈশ্বদরর র্াদে অিুদরাধ র্দর। 

সিে তমেো ____ 

 

2. বাতিস্ম শুধুমাত্র শরীদরর ম়েলা ধুদ়ে যে়ে 

সিে তমেো ____ 

 

3. বাতিস্ম শুধুমাত্র এর্ষ্টট ঐতিহে তহসাদব এর্ষ্টট সংরতক্ষি 

হ়ে যখি িারা তবশ্বাস র্দর যয যীশু খ্রীি 

সিে তমেো ____ 

 

4. এর্জদির তবদবর্ শুদ্ধ হ়ে যখি ঈশ্বর িাদের বাতিদস্মর 

মাধেদম ক্ষমার জিে িাদের আদবেদির উত্তর যেি। 

সিে তমেো ____ 

 

5. পতরত্রাণ আদস খ্রীদি ঈশ্বদরর সাদে এর্ন্দত্রি হও়ো যেদর্।  

সিে তমেো ____ 



4. Baptism is an act of obedience and is 

separate and apart from faith. 

True ____ False ____  

 

5. Through our faith and trust in Christ as the 

sacrifice for our sins, baptism results in 

a. ____ being clothed with Christ. 

b. ____being covered by Christ’s 

righteousness and not our own 

c. ____ entering into Christ 

d. ____  coming into a saving 

relationship with Christ 

e. ____  all the above.  

 

 

 

ARE THERE PREREQUISITES THAT MUST 

BE MET IN ORDER FOR SOMEONE TO BE 

BAPTIZED? 

 

Lesson 5 

Yes, there are prerequisites for baptism. This is 

obvious from the account of Philip and the 

Ethiopian treasurer in Acts 8. After being taught 

Jesus, beginning from Isaiah 53, the eunuch asked, 

“Look, here is water, why can’t I be baptized?” 

Philip’s answer showed a prerequisite: “If you 

believe with all your heart, you may.” It is logical 

that if he did not believe, he could not be baptized. 

The “great-commission” recorded in Matthew 

28:19 also makes it obvious that there are 

prerequisites for baptism: “Go and make disciples 

of all nations, baptizing them in the name of the 

Father, the Son and the Holy Spirit”. Who are we to 

baptize? We are to only baptize disciples – those 

people who decide to follow Jesus and learn from 

Him. Those who do not decide to follow Jesus 

(repent) are not to be baptized.  

The simplest and most concise way to express the 

prerequisites for baptism might be simply that we 

must believe and repent in order to baptized; that is, 

if we understand what these mean. However, in that 

simplicity, it may be easy to get the cart before the 

horse and in doing so we could ignore (or fail to 

emphasize) the centrality of the gospel of Jesus 

Christ. 

There is an important, even essential, connection 

between the Cross of Christ, faith (as trust and 

belief), repentance, discipleship, the Lordship of 

Jesus, baptism and redemption. Consider the 

following: 

1. In Order To Be Baptized, One Must 

Recognize That He Is A Sinner Who Needs 

A Savior. 

1 Timothy 1:15 “It is a trustworthy statement, 

deserving full acceptance, that Christ Jesus 

 

6. ভগবাদির িাম োর্ার অে ক হল িাদর্ যর্াি প্রর্ার র্দম কর 

জিে আহ্বাি র্রা। 

সিে তমেো ____ 

 

নোযেতার মতবাদ 

 

পাঠ 3 

তবশ্বাদসর দ্বারা িোযেিার মিবাে এর্জি বেন্দিদর্ বুঝদি এবং 

তবশ্বাস র্দর যয িার পাপ ক্ষমা র্রা হদচ্ছ যখি যস বাতিস্ম যি়ে। িাই 

আমাদের জিে িোযেিা মাদি তর্ িা জািা গুরুেপূণ ক। 

 

আমাদের এই শেষ্টট বুঝদি সাহাযে র্রার জিে, অতি-ধমী়ে, ভাল-

সাধারণ, স্ব-ধাতম কর্ ভি, তগজকার স্তম্ভ এবং িার পাদশ োর্া যিাংরা, 

পচা, ভাল, তবশ্বাস াির্, েিু, চা াঁোবাজ, পাপী সম্পদর্ক তচন্তা র্রুি। 

"এবং তিতি এই েৃিান্তষ্টট এমি তর্েু যলার্দর্ও বদলতেদলি যারা 

তিদজর উপর তবশ্বাস যরদখতেল যয িারা ধাতম কর্ তেল এবং অিেদের 

অবজ্ঞার যচাদখ যেদখতেল: 'েুইজি যলার্ প্রাে কিা র্রদি মন্দিদর 

তগদ়েতেল, এর্জি েরীশী এবং অিেজি র্র আো়ের্ারী৷ েরীশী 

ো াঁতডদ়ে তিদজর র্াদে এইভাদব প্রাে কিা র্রতেল, “যহ ঈশ্বর, আতম 

যিামাদর্ ধিেবাে জািাই যয আতম অিে যলার্দের মদিা িই; 

প্রিারর্, অিো়ের্ারী, বেতভচারী, এমিতর্ এই র্র-সংগ্রাহদর্র 

মদিা। আতম সিাদহ েুবার উপবাস র্তর; আতম যা পাই িার েশমাংশ 

তেই।" তর্ন্তু র্র-সংগ্রাহর্, তর্েু েদূর ো াঁতডদ়ে, স্বদগ কর তেদর্ যচাখ 

িুলদিও রান্দজ তেল িা, তর্ন্তু িার স্তি তপষ্টটদ়ে বলতেল, "ঈশ্বর, 

আমার প্রতি ে়ো র্রুি, পাপী!" 'আতম যিামাদর্ বলতে, এই যলার্ষ্টট 

অদিের যচদ়ে িো়েসঙ্গি হদ়ে িার বাতডদি তগদ়েতেল; র্ারণ যয যর্উ 

তিদজদর্ বড র্দর িাদর্ িি র্রা হদব, তর্ন্তু যয তিদজদর্ িি র্দর 

িাদর্ উাঁচু র্রা হদব।'' (লুর্ 18:9-14) 

ক নোযেতা মাষ্টন প্তক? নোযেতা প্তক? 

 

নোযেতা একটে আইপ্তন শব্দ।ই়েং'স অোিাতলষ্টটর্োল 

র্ির্দেকদন্স সংজ্ঞাত়েি িোযেিা, মাদি "এর্ষ্টট তবচাতরর্ বার্ে, 

অতধর্ার য াষণা, অতধর্ার র্রা বা য াষণা র্রা।" ভাইিস 

তের্শিাতর অে তিউ যটস্টাদমন্ট ও়োেকস বদল যয িোযেিা 

"ধাতম কর্, িোযেিা, খালাস উচ্চারদণর র্াজদর্ যবাঝা়ে।" 

 

সয বেক্তি নোয়পরায়ণ হয় তাষ্টক যাপ্তম বক বষ্টে স াষণা বা 

উচ্চারণ করা হয়।(তিউ যটস্টাদমদন্ট "শুধু" 33 বার অিুবাে র্রা 

এর্ই গ্রীর্ শে "ধাতম কর্" 41 বার অিুবাে র্রা হদ়েদে)। এর্জি 

বেন্দিদর্ িো়েপরা়েণ য াষণা র্রা এর্জি মািুষদর্ ধাতম কর্ 

য াষণা র্রার মদিাই। 

 

সম্ভবত এো জানা সয "নোয়" এবং "যাপ্তম বক" একই গ্রীক 

শব্দ অনুবাদ করার দটুে উপায় আমাষ্টদর বঝুষ্টত সাহাযে 

করষ্টব সয এটে নোয়সঙ্গত হষ্টত হষ্টবএর অে ক এই ি়ে যয আতম 

র্খদিা পাপ র্তরতি। যর্াদিা পাপ িা োর্াই আমাদের ঈশ্বদরর 

যচাদখ গ্রহণদযাগে র্দর যিাদল িা। আমাদের অবশেই আমাদের 

পাপগুতলদর্ "তবদ়োগ" র্রদি হদব এবং খ্রীদির ধাতম কর্িা "যযাগ" 



came into the world to save sinners, among 

whom I am foremost of all.”  

Many people do not feel the need for a savior 

because they do not feel lost. Whether it comes 

through hearing a moving sermon; maybe a 

friend who shares with you the truth; maybe by 

reading a tract; whichever, in some way one must 

come to understood that "all have sinned and fall 

short of the glory of God" (Romans 3:23). As the 

prophet Isaiah had said, long ago: our sins have 

hidden God's face from us so that He will not 

hear." (Isaiah 59:2). Our own sin separates us 

from God!  “The wages of sin is death” we read 

in Romans 6:23. This is a spiritual death, which 

is a separation from God for those who are lost.  

"But what about my good works?" someone may 

say.  The answer returns: "For by grace you have 

been saved through faith, and that not of 

yourselves; it is the gift of God, not of works, lest 

anyone should boast" (Ephesians 2:8, 9). "But 

my sins are small" others say, but "For whoever 

shall keep the whole law, and yet stumble in one 

point, he is guilty of all" (James 2:10).  

Human pride and self-sufficiency are the greatest 

barriers against salvation. He who refuses to 

admit that he is a sinner in need of forgiveness is 

lost and cannot be baptized in order to be saved. 

Sinners need salvation.  

2. In Order To Be Baptized, One Must 

Recognize That Jesus Is The Only Hope Of 

Salvation.   

 

There is no other way. By his death on the cross, 

Jesus is able to save, set free, and ransom 

sinners. In John 14:6, Jesus declared: says, "I 

am the way, the truth, and the life: No man 

comes to the Father except through Me." The 

only way we can get to God is through Christ. 

We also read in Acts 4:12, "Nor is there 

salvation in any other, for there is no other 

name under heaven given among men by which 

we must be saved." We cannot be saved by 

relying on Mohammed, Buddha, Judaism, 

Hindu gods or any other religion. Neither can 

we devise our own system of "Christianity" as 

is being done today and expect it to save us. 

Only Jesus Christ can specify the conditions for 

our salvation because He paid our price and is 

our only savior. There is no other way. What 

Jesus did for sinners was necessary to bring 

divine mercy to condemned sinners.  

3. What Was It, Then, That Jesus Did To Save 

Sinners? 

a. Jesus became a man. Before Jesus came, He 

was God (John 1:1) and was on equality with 

র্রদি হদব। িোযেিা হল যখি অপরাধীদর্ শুধুমাত্র িার র্রা 

অপরাদধর জিে তিদেকাষ য াষণা র্রা হ়ে িা বরং এর্জি ধাতম কর্ 

বেন্দি তহদসদবও য াষণা র্রা হ়ে। 

 

"যাপ্তম বক হওয়া" এবং "যাপ্তম বক স াষণা করা" এর মষ্টযে 

পাে বকে রষ্টয়ষ্টে।আমরা সংরতক্ষি মুহুদিক ধাতম কর্ বদল য াষণা 

র্রা হ়ে। আমরা আধোন্দত্মর্ভাদব খ্রীদির প্রতিমূতিকদি যবদড উঠার 

সাদে সাদে ধাতম কর্ হদ়ে আমাদের জীবি অতিবাতহি র্তর। 

িোযেিা এর্দচষ্টট়োভাদব ঈশ্বদরর এর্ষ্টট র্াজ যযখাদি তিতি 

আমাদেরদর্ খ্রীদির ধাতম কর্িার প্রতিশ্রুতি যেি। 

 

যাপ্তম বকতা দইু প্রকার: অতভযুি (অপরাতধি, আদরাতপি বা গণিা 

র্রা) িো়েপরা়েণিা এবং অন্দজকি ধাতম কর্িা। তেতলপী়ে 3:3-9 

তবদবচিা র্রুি: “যর্িিা আমরাই প্ররৃ্ি সুন্নি, যারা ঈশ্বদরর 

আত্মা়ে উপাসিা র্তর এবং খ্রীি যীশুদি মতহমাতিি হই এবং 

মাংদসর উপর আস্থা রাতখ িা, যতেও আতম তিদজও মাংদসর উপর 

আস্থা রাতখ। যতে অিে র্াদরা যেদহর উপর আস্থা রাখার মি োদর্ 

িদব আতম আরও অদির্ যবতশ: অিম তেদি সনু্নি র্তরদ়েতে, 

ইস্রাদ়েল জাতির, তবিোতমি যগাদত্রর, তহব্রুদের এর্জি তহব্রু; 

আইি তহসাদব, এর্জি েরীশী; উেেম তহসাদব, তগজকার তিপীডর্; 

তবতধ-বেবস্থা়ে যয ধাতম কর্িা আদে, িা তিদেকাষ। তর্ন্তু যা তর্েু 

আমার জিে লাভজির্ তেল, যসগুতল আতম খ্রীদির জিে ক্ষতি 

বদল গণে র্দরতে৷ িার যচদ়েও বড র্ো, আমার প্রভু খ্রীি যীশুদর্ 

জািার অিোতধর্ মূদলের র্ারদণ আতম সমস্ত তর্েুদর্ ক্ষতি বদল 

গণে র্তর, যার জিে আতম সমস্ত তর্েুর ক্ষতি সহে র্দরতে, 

 

খ. আমরা নোয়সঙ্গত(সংরতক্ষি, ধাতম কর্ তহসাদব গণে) তবশ্বাস দ্বারা. 

 

"র্ারণ আমরা মদি র্তর যয এর্জি মািুষ আইদির র্াজ োডাও 

তবশ্বাদসর দ্বারা ধাতম কর্ বদল প্রমাতণি হ়ে।" (যরামািস 3:28) 

 

“তযতি এর্জি মািুষ আইদির র্াজ দ্বারা ধাতম কর্ ি়ে, তর্ন্তু খ্রীি 

যীশুদি তবশ্বাদসর দ্বারা ধাতম কর্ প্রতিপন্ন হ়ে, এমিতর্ আমরা খ্রীি 

যীশুদি তবশ্বাস র্দরতে, যাদি আমরা খ্রীদি তবশ্বাদসর দ্বারা ধাতম কর্ 

হদি পাতর, আইদির র্াদজর দ্বারা ি়ে; র্ারণ আইদির র্াজ দ্বারা 

যর্াি মাংস ধাতম কর্ হদব িা।" (গালািী়ে 2:16) 

 

"এখি যযদহিু ঈশ্বদরর সামদি যর্উই আইি দ্বারা ধাতম কর্ ি়ে, 

র্ারণ 'ধাতম কর্ বেন্দি তবশ্বাদসর দ্বারা বা াঁচদব'" (গালািী়ে 3:11) 

 

“যর্িিা আমরাও এর্সম়ে তিদজরা মূখ ক, অবাধে, প্রিাতরি, 

তবতভন্ন লালসা ও যভাদগর োস তেলাম, তবদদ্বষ ও তহংসা-তবদদ্বষপূণ ক, 

পরিরদর্  ৃণা র্দর জীবি অতিবাতহি র্রিাম। তর্ন্তু যখি 

আমাদের ত্রাণর্িকা ঈশ্বদরর ে়ো এবং মািবজাতির প্রতি িাাঁর 

ভালবাসা প্রর্াতশি হদ়েতেল, িখি তিতি আমাদেরদর্ রক্ষা 

র্দরতেদলি, আমরা ধাতম কর্িার সাদে যা র্দরতে িার তভতত্তদি ি়ে, 

বরং িাাঁর র্রুণা অিুসাদর, পুিরুত্থাি এবং পতবত্র আত্মার দ্বারা 

িবা়েদির মাধেদম, যাদর্ তিতি আমাদের ত্রাণর্িকা যীশু খ্রীদির 

মাধেদম আমাদের উপর প্রচুর পতরমাদণ যেদল তেদ়েদেি, যযি িাাঁর 



God (Phil. 2: 6). But man's Savior must be 

human as well as divine; otherwise he could not 

bear man's sins. He emptied himself … coming 

in the likeness of men." (Phil. 2:7).  

b. Christ became our sin bearer. “But he was 

pierced for our transgressions, he was crushed 

for our iniquities; the punishment that brought 

us peace was upon him, and by his wounds we 

are healed ... and the Lord has laid on him the 

iniquity of us all” (Isaiah. 53:5, 6). “He made 

Him who knew no sin to be sin for us." (II Cor. 

5:21). "Who Himself bore our sins in His own 

body on the tree" (1Pet. 2:24). None other 

could be man's sin bearer. 

c. Christ became our sin offering. "God 

presented him as a sacrifice of atonement, 

through faith in his blood" (Rom. 3:25). "Christ 

died for our sins” (I Cor. 15:3). “Who gave 

himself for our sins" (Galatians. 1:4). 

d. He was raised for us. “But now hath Christ 

been raised from the dead, the first fruits of 

them that sleep. For since by man came, death 

by man (Christ in the flesh) came also the 

resurrection of the dead. For as in Adam all die, 

so also in Christ shall all be made alive." (I Cor. 

15. 20-22). “He was "raised for our 

justification." (Rom. 4: 25) 

e. He is at the right hand of God interceding 

for us.  “Therefore he is able to save completely 

those who come to God through him, because 

he always lives to intercede for them" (Hebrews 

7:25). "We have one who speaks to the Father 

in our defense–Jesus Christ, the Righteous 

One” (1 John 2:1). “Christ Jesus, who died–

more than that, who was raised to life–is at the 

right hand of God and is also interceding for us 

(Romans 8:24). 

f. Christ did many other things for the 

benefit of man, but it was by means of his 

death that he redeemed us. For example, he 

left us the incomparable Sermon on the Mount, 

but this teaching is not redemptive. The gospel 

that saves is the good news of Christ's death for 

our sins (I Cor. 15:3, 4). The source of our 

salvation is the blood of Christ. 

g. What Jesus did for us is called “the 

gospel”, meaning “good news!” In Mark 

16:15, 16 Jesus said “go and preach the gospel 

to every creature. He who believes [this gospel] 

and is baptized will be saved but he who does 

not believe [this gospel] will be condemned” 

We must believe this gospel and be baptized to 

be saved. If we do not believe [this] gospel we 

will not want to nor can be baptized.  

অিুগ্রদহ ধাতম কর্ বদল আমরা অিন্ত জীবদির আশা অিুসাদর 

উত্তরাতধর্ারী হদি পাতর। (টাইটাস 3:3-7) 

 

"তর্ন্তু ঈশ্বর, র্রুণাদি সমদৃ্ধ হদ়ে, িাাঁর মহাি যপ্রদমর র্ারদণ যা 

তেদ়ে তিতি আমাদের ভাদলাবাসদিি, এমিতর্ যখি আমরা 

আমাদের সীমালঙ্ঘদি মিৃ তেলাম, আমাদেরদর্ খ্রীদির সাদে 

এর্দত্র জীতবি র্দরদেি (অিুগ্রদহ আপতি রক্ষা যপদ়েদেি), এবং 

আমাদেরদর্ িাাঁর সাদে উষ্টঠদ়েদেি। , এবং খ্রীি যীশুদি স্বগী়ে 

স্থাদি িাাঁর সাদে আমাদের বতসদ়েদেি, যাদি তিতি আগামী যুদগ 

খ্রীি যীশুদি আমাদের প্রতি ে়ো র্দর িাাঁর অিুগ্রদহর অিোতধর্ 

সম্পে যেখাদি পাদরি৷ র্ারণ অিুগ্রদহর দ্বারা তবশ্বাদসর মাধেদম 

আপতি রক্ষা যপদ়েদেি; আর িা যিামাদের তিদজদের ি়ে, এটা 

ঈশ্বদরর োি; র্াদজর েদল ি়ে, যাদি যর্উ গব ক িা র্দর৷ র্ারণ 

আমরা িাাঁহার র্াতরগর, খ্রীি যীশুদি সৎ র্াদজর জিে সৃি, যা 

ঈশ্বর পূদব কই প্রস্তুি র্তর়োতেদলি, যযি আমরা িাহাদের মদধে 

চলদি পাতর।” (ইতেষী়ে 2:4-10) 

 

গ. এই অনষু্টেষ্টদর উপর প্তভপ্তত্ত কষ্টর প্তকেয  উপসংহার: 

• আমাদের রক্ষা র্রার জিে ঈশ্বদরর উদেশে হল িাাঁর র্রুণা, 

ে়ো, ভালবাসা এবং অিুগ্রহ 

• আমাদের র্ম ক ঈশ্বদরর অিুগ্রদহ সরাদিা হ়েতি. ঈশ্বদরর 

র্রুণা িাাঁর তেদর্ এর্ষ্টট পেদক্ষপ তিদি আমাদের অিুপ্রাতণি 

র্দরদে। 

• ঈশ্বর পাপীদের রক্ষা র্দরি যারা পতরত্রাদণর যযাগে ি়ে। 

অিুগ্রহ অদযাগে এবং অন্দজকি অিুগ্রহ। 

• আমরা তবশ্বাদসর মাধেদম অিুগ্রদহর দ্বারা রক্ষা যপদ়েতে। 

• পতরত্রাণ খ্রীদির যমধাবী র্াদজর দ্বারা হ়ে, আমাদের ি়ে। 

• যিাধ ঋণী তেল তর্ন্তু অিুগ্রহ প্রোি র্রা হদ়েদে. 

• আমরা আমাদের পাপ যেদর্ তিদজদেরদর্ রক্ষা র্তর িা, বরং 

আল্লাহই আমাদের রক্ষা র্দরি। 

• পতরত্রাণ ঈশ্বদরর র্াে যেদর্ এর্ষ্টট উপহার. 

• পতরত্রাণ হ়ে তবশ্বাদসর মাধেদম। 

• জীতবি (আজ্ঞাবহ) তবশ্বাস হল মাধেম যার মাধেদম আমরা 

ঈশ্বদরর অিুগ্রহ লাভ র্তর। 

• পতরত্রাদণর জিে মািুদষর প্রতিন্দি়ো প্রদ়োজি। পতরত্রাণ যপদি 

আমাদের অবশেই আমাদের পাদপর বতল তহসাদব যীশুদি তবশ্বাস 

র্রদি হদব। 

• আমাদের সমস্ত সৎ র্াজ পতরত্রাদণর উপা়ে তহসাদব বাে যেও়ো 

হ়ে। 

• খ্রীদির তিখুাঁি আিুগিে আমাদের যেও়ো পতরত্রাদণর জিে 

উপযুি। 

• আমরা পতরত্রাণ পাইতি র্ারণ আমরা যদেি ভাল তর্ন্তু খ্রীদির 

র্াদজর যযাগেিার তভতত্তদি। 

• সঞ্চ়ে তবশ্বাস খ্রীদি ঈশ্বদরর পতরত্রাণমূলর্ র্াদজর উপর তিভকর 

র্দর এবং িার উপর তিভকর র্দর। 

 

বাপ্তিস্ম, যা এখন আমাষ্টদর রিা কষ্টর (1 প্তপোর 3:21), কায বকর 

হষ্টত, প্তবশ্বাস প্তহসাষ্টব সেণীবদ্ধ করা আবশেক। এো অবশেই 

আমাষ্টদর পাপ প্তহসাষ্টব খ্রীষ্টে আমাষ্টদর প্তবশ্বাষ্টসর একটে 



Questions 

1. Who offers forgiveness of sins and eternal 

lie? 

a. ____  God of Mohammad 

b. ____  God of Hindu 

c. ____  Buddha 

d. ____  The Grace of God - Jesus 

Christ 

e. ____  God of Jews by law of 

Moses 

 

2. A person drowning in sin cannot be saved 

unless he is willing to take hold of the 

saving rope of salvation. 

True ____ False____ 

 

3. What is the Gospel – the Good News of 

Jesus? 

a. ____ God became man- Jesus of 

Nazareth 

b. ____  Christ became our sin bearer 

c. ____  Christ became our sin 

offering by His death 

d. ____  God raised Christ from the 

grave for us 

e. ____  Christ returned to Heaven to 

intercede for us 

f. ____  All the above 

g. ____  None of the above  

 

4. One shows their belief that the crucified 

Jesus Christ is their Lord and Savior by 

their commitment to Him 

True ____ False ____ 

 

5. Repentance  

a. ____  Is feeling really sorry 

b. ____  Leads to salvation  

c. ____  Causes one to change from a 

selfish sinful life to God’s way of 

life 

d. ____  Salvation 

e. ____  a and b  

f. ____  b and c 

 

WHAT A LOST PERSON MUST DO TO BE 

SAVED RELATES TO WHAT JESUS DID TO 

SAVE HIM. 

Lesson 6 

The conditions of salvation are not merely acts 

commanded by one in authority that become the 

ground of our redemption. “Christ crucified” is 

himself the Savior. “He offered himself.” 

(Hebrews 7:27). “He gave himself" 

(Galatians1:4). The idea that conditions have 

been arbitrarily chosen ignores the cross. 

অপ্তভবেক্তি - বপ্তেদান! অনেোয়, বাপ্তিষ্টস্মর দ্বারা পপ্তরত্রাণ 

পাওয়ার অে ব এই সয আমরা আইষ্টনর কাজ দ্বারা নোয়সঙ্গত 

এবং প্তবশ্বাস দ্বারা নয়। 

 

প্রশ্ন 

1. বাতিদস্মর শুদ্ধ জল যেদর্ পুিরুত্থাদির পদর ঈশ্বর এর্জি 

বেন্দিদর্ ধাতম কর্ য াষণা র্দরি যা অিন্ত জীবদির তেদর্ 

পতরচাতলি র্দর 

সিে তমেো ____ 

 

2. মািুষ অদিের জিে ভাদলা র্াজ র্দর ধাতম কর্িা অজকি 

র্দর। 

সিে তমেো ____ 

 

3. ধাতম কর্ হও়ো এবং ধাতম কর্ য াষণা র্রা এর্ই তবষ়ে। 

সিে তমেো ____ 

 

4. মািুষ িো়েসঙ্গি 

a. ____ আমদলর তভতত্তদি যা আমরা ধাতম কর্িার সাদে র্দরতে, 

b. _____ ঈশ্বদরর র্রুণা অিুসাদর, পুিরুত্থাদির 

যধা়োর মাধেদম এবং পতবত্র আত্মা দ্বারা িবা়েি। 

 

5. র্ারণ অিুগ্রদহর দ্বারা তবশ্বাদসর মাধেদম আপতি রক্ষা 

যপদ়েদেি; আর িা যিামাদের তিদজদের ি়ে, এটা ঈশ্বদরর 

োি; র্াদজর েদল ি়ে। 

সিে তমেো ____ 

  

 

বাপ্তিস্ম এবং প্তবশ্বাস দ্বারা নোয়সঙ্গত 

 

পাঠ 4 

"খ্রীদি বাতিস্ম যিও়ো" অবশেই তবশ্বাস তহসাদব তবদবতচি হদব এবং 

িাদর্ মািদি আমাদের ইচ্ছার পরীক্ষা র্রার জিে ঈশ্বদরর তর্েু 

যস্বচ্ছাচারী আদেশ তহসাদব যবাঝা যাদব িা। যর্বলমাত্র যখি 

বাতিস্মদর্ তবশ্বাস বদল যবাঝা যা়ে িখি এষ্টট প্রমাণ র্রার জিে 

পদলর উদেদশের সাদে এর্মি হদি পাদর যয খ্রীদি তবশ্বাদসর দ্বারা 

িোযেিা। তবদশষভাদব, বাতিস্মদর্ পতরত্রািা তহসাদব খ্রীদির উপর 

তবশ্বাদসর অে ক তহসাদব যেখা েরর্ার। 

 

ক পে গোোপ্ততয়ান প্তেষ্টখপ্তেষ্টেন সয আমরা খ্রীষ্টে প্তবশ্বাষ্টসর 

মাযেষ্টম ঈশ্বষ্টরর পুত্র এবং আইন দ্বারা নয় - আইনপ্তবদষ্টদর 

প্তবপরীষ্টত যারা আইন পােষ্টনর দ্বারা নোযেতাষ্টক সমে বন 

কষ্টরপ্তেষ্টেন।লক্ষে র্রুি তর্ভাদব তিতি এি েৃঢ়ভাদব এই সিেদর্ 

যজার তেদ়েতেদলি। 

2:16 — িোতপ এই যজদিও যয এর্জি মািুষ আইদির র্াজ দ্বারা 

ধাতম কর্ ি়ে, তর্ন্তু খ্রীি যীশুদি তবশ্বাদসর মাধেদম, এমিতর্ আমরা 

খ্রীি যীশুদি তবশ্বাস র্দরতে, যাদি আমরা খ্রীদি তবশ্বাদসর দ্বারা 

ধাতম কর্ হদি পাতর, আইদির র্াদজর দ্বারা ি়ে। ; তবতধ-বেবস্থার দ্বারা 

যর্াি মাংস ধাতম কর্ হদব িা৷ 

 



Nothing nullifies the cross more than to preach 

the conditions of salvation without relating them 

to the atoning work of the Savior. 

What Jesus did to save us determines, therefore, 

what we must do to be saved. Nothing that is 

required of sinners can possibly be for the 

remission of sins unless it relates to the blood of 

Christ. Faith, for example, possesses no 

redemptive power; but the blood of Christ is 

redemptive. So faith is a condition of salvation 

because it means trust in, or reliance upon the 

blood of Christ. (See John 3:16 and Romans 

3:25.)  

It Is Required That One Believe In The Crucified 

Son Of God.  

John 3:16 teaches this. “God so loved the world 

that he gave his only begotten son that 

whosoever believes on him shall be saved.” It 

was his Son that God gave. But the Son must be 

lifted up on the cross. The Son died for our sins. 

Hence, it is not enough merely to believe that 

Jesus is the Son of God. The sinner must also 

believe in the Son crucified for his sins. The faith 

that saves must be in the Son who died to save. 

“Whom God set forth to be a propitiation, 

through faith in his blood" (Romans 3:25). Christ 

is our propitiation because he shed his blood (His 

sacrifice) for us and we respond to him through 

faith. We must have faith in his blood (trust in 

his blood) or faith in him who shed his blood.  

But what is it to believe in Christ crucified? It is 

the belief that he died for our sins and as well as 

trust or reliance upon him as our sin offering. 

Jesus died to redeem man so one must depend 

upon or trust in his death for salvation. This 

dependence on Christ crucified is faith. This faith 

is more than confidence in the integrity of Jesus 

to fulfill his promise to save upon certain 

conditions. The conditions themselves mean 

trust in his death for salvation. Faith looks to the 

cross, to the blood. Jesus did not die merely to 

induce one to recognize him as Lord or king, that 

is, as one having the right to rule over us. He died 

to save sinners. Hence, faith that saves must 

mean dependence upon his blood. Without trust 

in the blood as an element of faith there is no 

satisfactory response to Christ as a sin offering. 

Faith that saves must have Jesus Christ and him 

crucified" as its object. This faith looks to the 

cross. Any other notion of faith removes Jesus 

from the cross and makes him no more than a 

teacher or lawgiver. Jesus is Savior. One does not 

rely, therefore, on the conditions, but upon 

Christ.  

1. One Must Repent Of His Sins In Order To Be 

Baptized And, Thus, Saved.  

2:21 — “আতম ঈশ্বদরর অিুগ্রহদর্ বাতিল র্তর িা, র্ারণ যতে 

আইদির মাধেদম ধাতম কর্িা আদস, িদব খ্রীি অর্ারদণ মারা 

যগদেি। 

 

3:6-9 — “এমিতর্ অরাহামও ঈশ্বরদর্ তবশ্বাস র্দরতেদলি এবং 

এষ্টট িাাঁর র্াদে ধাতম কর্িা তহসাদব গণে হদ়েতেল। অিএব, তিন্দিি 

যহাি যয, যারা তবশ্বাসী িারাই ইরাতহদমর সন্তাি। ধম কগ্রন্থ, 

ভতবষেদ্বাণী র্দর যয ঈশ্বর তবশ্বাদসর দ্বারা অইহুেীদের িো়েসঙ্গি 

র্রদবি, ইরাতহদমর র্াদে আদগই সসুমাচার প্রচার র্দরতেদলি যয, 

“সমস্ত জাতি যিামার দ্বারা আশীব কাে পাদব। সিুরাং, িাহদল যারা 

তবশ্বাসী িারা ইরাহীদমর সাদে আশীব কােপ্রাি, তবশ্বাসী।" 

3:26 — র্ারণ খ্রীি যীশুদি তবশ্বাদসর মাধেদম যিামরা সর্দলই 

ঈশ্বদরর পুত্র৷ 

  

3:27-9 — র্ারণ যিামরা যারা খ্রীদি বাতিস্ম তিদ়েতেদল িারা সবাই 

খ্রীদির যপাশার্ পদরে৷ ইহুতে বা গ্রীর্ যর্উ যিই, োস বা স্বাধীি 

মািুষ যিই, পুরুষ বা মতহলা যিই; র্ারণ খ্রীি যীশুদি যিামরা সবাই 

এর্৷ এবং যতে আপতি খ্রীদির অন্তগ কি হি, িদব আপতি ইরাতহদমর 

বংশধর, প্রতিশ্রুতি অিুসাদর উত্তরাতধর্ারী। 

 

খ. গাোতীয় 3:27 বাপ্তিষ্টস্মর উপর একটে গ্রন্থ প্তহসাষ্টব সদওয়া 

হয়প্তন।তিতি তবশ্বাদসর দ্বারা িোযেিা তিদ়ে আদলাচিা র্রতেদলি। 27 

যলাদর্ িার অে ক যবাঝার এর্মাত্র উপা়ে হল এষ্টট যয যপ্রক্ষাপদট যলখা 

হদ়েতেল িার মদধে। পল যর্ি বাতিদস্মর র্ো উদল্লখ র্দরদেি? এটা 

তর্ভাদব িার মূল তেদমর সাদে খাপ খা়ে (গাল. 2:16)? এষ্টট খ্রীদি 

তবশ্বাদসর দ্বারা িোযেিার প্রসদঙ্গ যয যপ্রতরি তলদখদেি: "যিামরা যারা 

খ্রীদি বাতিস্ম তিদ়েতেদল িারা সর্দলই খ্রীদির যপাশার্ পদরে" 

(3:27)। তর্ন্তু এই তববতৃিষ্টট "যর্িিা খ্রীি যীশুদি তবশ্বাদসর দ্বারা 

যিামরা সর্দলই ঈশ্বদরর পতু্র" (যলার্ 26)। যতে বাতিদস্মর অে ক খ্রীদি 

তবশ্বাস তহসাদব যেণীবদ্ধ িা র্রা হ়ে িদব িা পদলর যুন্দির সাদে 

অপ্রাসতঙ্গর্ হদব। যতে 27 যলার্ষ্টটদর্ 26 যলাদর্র সাদে সমিুলে িা 

র্রা হ়ে িদব বাতিদস্মর তবষদ়ে পদলর উদল্লখষ্টট অপ্রাসতঙ্গর্ এবং 

তবভ্রাতন্তর্র র্ারণ িখি তিতি তবশ্বাদসর িীতি োডাও িোযেিার শিক 

প্রবিকি র্রদবি। তর্ন্তু, 27 যলাদর্ যপ্রতরি এখিও খ্রীদি তবশ্বাদসর 

দ্বারা িোযেিা তশক্ষা তেদচ্ছি যা আইি যমদি পতরত্রাদণর তবদরাতধিা 

র্দর। 

 

িাই বাতিস্ম মাদি তর্? এর অে ক যর্বল জদল তিমস্পিি র্রার যচদ়ে 

যবতশ। এর অে ক খ্রীদি তবশ্বাস। এটা ি়ে যয বাতিদস্মর আদগ তবশ্বাস র্রা 

উতচি যয যীশু ঈশ্বদরর পতু্র। বাতিস্ম হল যীশুর প্রতি তবশ্বাস তযতি 

আমাদের পাদপর জিে তিদজদর্ উৎসগ ক র্দরদেি৷ 

 

যতে বাতিস্ম যর্বলমাত্র ঈশ্বদরর আদেশ হ়ে যা মািে র্রার জিে 

আমাদের ইচু্ছর্িা পরীক্ষা র্রার জিে তিব কাতচি হ়ে, এবং ত্রাণর্িকা 

তহসাদব খ্রীদির উপর তবশ্বাস তহসাদব যেখা িা হ়ে; যতে যীশুর 

আদেদশর র্ারদণ এষ্টট জমা যেও়ো হ়ে, িদব িা হদব আইিীিা 

(বাতিস্মদর্ আমরা ধাতম কর্িার র্াজ র্দর)। তর্ন্তু, যখি আমরা যেতখ 

বাতিস্মদর্ ঈশ্বদরর দ্বারা তিধ কাতরি তবশ্বাদসর মূিক প্রিীর্ তহসাদব যার 



Jesus says in Luke 13:3, "... unless you repent, 

you will all likewise perish." It is either repent or 

perish; the choice is ours. Acts 17:30 says, "Truly 

these times of ignorance God overlooked, but 

now commands all men everywhere to repent." 

All people everywhere are commanded of God 

to repent. Repent of what? Repent of our sins. 

Repent of not fully serving and following all that 

God says. God is pleading with us to repent. He 

greatly desires that we turn to him. He tells us in 

2 Peter 3:9, "The Lord is not slack concerning 

His promise, as some men count slackness; but 

is longsuffering toward us, not willing that any 

should perish but that all should come to 

repentance." God wants us to repent so we can 

be saved.  

Repentance is not just being sorry. 2 Corinthians 

7:10 says, "For Godly sorrow produces 

repentance leading to salvation, not to be 

regretted; but the sorrow of the world produces 

death." Repentance is a change of heart and a 

change of mind. We must make up our mind to 

stop living life our way and start living it God’s 

way. It is making up our minds that we are going 

to serve God with all our might and do 

everything.  

Romans 2:4 says, "The goodness of God leads 

you to repentance." God has been so good to us, 

and this should cause us to want to please Him in 

every way. God, because of His love for us, has 

done so much for us, and because of this we read 

in I John 4:19, "We love Him, because He first 

loved us." This should cause us to want to repent 

and do all the things that He has asked us to do, 

otherwise we do not love God. Jesus said in John 

14:24, "He who does not love Me does not keep 

my words."  

2. To Repent Is Basically Synonymous With 

Becoming A Disciple As Well As Confessing 

Jesus Christ As Lord. 

We not only confess that Jesus is the Christ, the 

Son of the Living God, as Peter did in Matthew 

16:18; we also confess Him as our Lord. “... if 

you confess with your mouth the Lord Jesus and 

believe in your heart that God has raised Him 

from the dead, you will be saved...” Romans 

10:9. We name Him as our leader, owner, ruler, 

chief, boss, the one who has total authority over 

our lives. Someday everyone will make this 

confession (" …that at the name of Jesus every 

knee should bow, of those in heaven, and of those 

on earth, and of those under the earth, and that 

every tongue should confess that Jesus Christ is 

Lord, to the glory of God the Father." 

Philippians 2:10-11) but for some it will be too 

late. 

দ্বারা আমরা খ্রীদির সাদে এর্ন্দত্রি হই, িখি এষ্টট তবশ্বাদসর দ্বারা 

িোযেিার গোলাতি়োিদের তেদমর সাদে সামঞ্জসেপূণ ক হদ়ে ওদঠ। 

 

যতে িোর্তেি "পতরত্রাদণর পতরর্ল্পিা" মাদি র্িৃকদের দ্বারা প্রেত্ত 

যস্বচ্ছাচারী আদেদশর এর্ষ্টট যসট, এবং যয এষ্টট মািে র্দর িাদর্ 

পতরত্রাদণর সাদে পুরসৃ্কি র্রা হ়ে, িদব যসই আদেশগুতল তবশুদ্ধ 

আইিবাদে পতরণি হ়ে। 

গ. বাপ্তিস্ম আমাষ্টদর রিা করার জনে খ্রীষ্টের প্তবশ্বাস সেষ্টক 

আোদা করা উপ্তিত নয়।এটাদর্ শুধুমাত্র খ্রীদির র্িৃকদের উপর 

তভতত্ত র্দর এর্ষ্টট আদেশ বা অধোদেশ বািাদিার জিে মািুদষর 

ইচু্ছর্িা পরীক্ষা র্রা ববধিাবাদে প্রিোবিকি। বাতিস্মদর্ খ্রীদি 

তবশ্বাদসর মূিক প্রিীর্ তহসাদব তবদবচিা র্রা হ়ে র্ারণ আমাদের পাপ 

বিদবেে আইিবাদের র্াজ গঠি র্দর িা। পতরত্রাদণর পূব কশিক 

তহসাদব বাতিস্মদর্ সষ্টঠর্ভাদব রক্ষা র্রার এর্মাত্র উপা়ে হল 

এষ্টটদর্ তবশ্বাস তহসাদব যবাঝা; অে কাৎ, পাদপর বতল তহসাদব খ্রীদির 

উপর তিভকর র্রা। 

 

এর্জি বাতিস্ম তিদচ্ছি িার যচাখ র্্রুদশর তেদর্ োর্া উতচি, 

শুধুমাত্র জদল তিমস্পিি হও়োর র্াজ ি়ে। আমাদেরদর্ এই 

ধারণাষ্টট সঞ্চাতরি িা র্রার জিে অিেন্ত সির্ক োর্দি হদব যয 

তবশ্বাস অিুিাদপর তেদর্ তিদ়ে যা়ে এবং অিুিাপ বাতিদস্মর তেদর্ 

তিদ়ে যা়ে এবং আিুগদিের এর্ষ্টট র্াজ তহসাদব বাতিস্ম তবশ্বাস যেদর্ 

পৃের্ এবং পৃের্। যসই তচন্তাধারা হদব ববধিা। 

 

d বাপ্তিষ্টস্ম আমরা খ্রীষ্টের সপাশাক পষ্টর োপ্তক. "খ্রীদি" এবং 

"খ্রীদি" খ্রীদির সাদে তমলি যবাঝা়ে। আইি দ্বারা ধাতম কর্ হও়োর যচিা 

র্রা (যযাগেিা দ্বারা বা ধাতম কর্ র্াজ র্দর) "খ্রীি যেদর্ তবন্দচ্ছন্ন" হও়ো 

(গালািী়ে 5:4), তর্ন্তু তবশ্বাদসর দ্বারা ধাতম কর্ হও়ো (বাতিদস্ম মিূক 

হও়ো) মাদি খ্রীদির সাদে তমলি। এষ্টট গালািী়ে 3:26, 27-এ যপ্রতরদির 

যুন্দি। বাতিস্মদর্ পাপ-উৎসগ ক তহসাদব খ্রীদি তবশ্বাস োডা যবাঝা যা়ে 

িা। বাতিদস্মর প্রদ়োজিী়েিা প্রমাণ র্রার জিে যর্বল গালািী়ে 3:27 

উে্ধৃি র্রা হল এষ্টটদর্ সষ্টঠর্ প্রসদঙ্গ তবদবচিা র্রদি বেে ক হও়ো। 

গালািী়ে 3:26, 27 বাতিস্ম তবশ্বাসদর্ মিূক, প্রর্াশ বা তচন্দত্রি হদি 

যেখা়ে। আমাদের পাদপর জিে বতলোি তহসাদব খ্রীদি আমাদের 

তবশ্বাদসর মাধেদম, বাতিদস্মর েদল আমরা খ্রীদির মদধে আতস এবং 

খ্রীদির যপাশার্ পতরধাি র্তর। খ্রীদির যপাশার্ পদর, খ্রীদির ধাতম কর্িা 

দ্বারা আবৃি এবং আমাদের তিজস্ব ি়ে, খ্রীদির মদধে প্রদবশ র্রা, 

 

e উপসংহার: 

শুধুমাত্র ঈশ্বদরর তর্েু আদেশ যমদি চলার জিে বাতিস্ম যিও়ো এবং 

ক্ষমা পাও়োর উদেদশে ি়ে এবং এইভাদব র্্রদুশ খ্রীদির যমধাবী 

মৃিুের মাধেদম পতরত্রাণ বাতিস্মদর্ এর্ষ্টট র্াদজ পতরণি র্দর এবং 

িাই আইিবাদের এর্ষ্টট রূপ। আমরা আমাদের তিদজদের 

ধাতম কর্িার যর্াি র্াজ দ্বারা পতরত্রাণ পাই িা তর্ন্তু খ্রীদি তবশ্বাদসর 

মাধেদম। 

 

প্রভু অদির্ আদেশ তেদ়েদেি। উোহরণস্বরূপ, "যয যিামার র্াদে 

চা়ে িাদর্ োও এবং যয যিামার র্াে যেদর্ ধার র্রদব িাদর্ তেতরদ়ে 

তেও িা"। এষ্টট এর্ষ্টট আদেশ। এই আদেশ মািে র্দর এর্জদির 



Since baptism is the embodiment of faith and a 

sinner’s appeal to God for forgiveness, it is 

obvious that without faith in Christ as one’s 

sacrifice and without surrounding to Jesus as 

Lord. There can be no baptism, and thus no 

salvation.  

 

3. So What Must One Do To Be Saved? 

Repentance is “in the name of Jesus Christ." 

Jesus as the Christ is man’s sin offering. Hence, 

repentance must be "in the name of" the crucified 

Christ. The phrase "in the name of Jesus Christ" 

signifies not only the authority of Jesus, but 

reliance upon him as sin offering. Hence, 

repentance is not merely turning away from sin, 

but it is related to turning to Jesus as sin offering. 

Such repentance is inseparable from faith that 

means trust in Jesus Christ. Peter spent much 

time on Pentecost leading his hearers to 

repentance. But it was not a mere turning from 

sin that he sought, but such a turning from sin as 

would lead to a full acceptance of the Lord and 

Savior. The rejection of Christ through unbelief 

was also a sin that called for repentance. When 

one repents of the rejection of Jesus as Savior he 

accepts him as the Savior. Faith, therefore, must 

be accompanied by repentance, and repentance 

must be associated with trust before one has 

responded to Christ as his sin offering.  

4. It Is Required That Penitent Believers Be 

Baptized In The Name Of Jesus Christ" (Acts 

2:38).  

The relation of baptism to faith in the scriptures 

is easily revealed as the expression or the 

embodiment of faith. What is signified by trust 

in Christ crucified is outwardly expressed or 

embodied by baptism which is a burial in and a 

resurrection from the water "in the name of Jesus 

Christ." Baptism, therefore, signifies trust in 

Christ. It is not something different from faith 

added to faith and repentance, but an expression 

of both. Hence, Peter commanded his hearers to 

repent and be baptized.....in the name of Jesus 

Christ for the remission of sins" (Acts 2:38). 

Baptism, like faith, looks to Calvary, to Christ as 

sin offering. It has, therefore, the meaning of 

faith. God has joined baptism to faith and 

repentance, and he expects every one of us "to be 

baptized in the name of the Lord" (Acts 10:48).  

Conclusion:  

The conditions of salvation are responses to 

Christ as sin offering. They are meaningless, 

therefore, apart from the cross. It is senseless and 

pointless to reach the conditions without first 

having reached Jesus as a sin offering. The 

conditions are not a few commands arbitrarily given 

অজাদন্ত রক্ষা র্রা যযদি পাদর মদি র্রা, Eph অস্বীর্ার র্রদব। 2:8-

9: “র্ারণ অিুগ্রদহর দ্বারা আপতি তবশ্বাদসর মাধেদম পতরত্রাণ 

যপদ়েদেি, এবং িা আপিার তিদজর যেদর্ ি়ে; এটা ঈশ্বদরর োি, 

র্াদজর েদল ি়ে, যাদি যর্উ গব ক র্রদি িা পাদর৷" এষ্টট তিিাস 

3:5যর্ও অস্বীর্ার র্রদব: "তিতি আমাদের রক্ষা র্দরদেি, আমরা 

ধাতম কর্িার সাদে যা র্দরতে িার তভতত্তদি ি়ে, তর্ন্তু পতবত্র আত্মার 

দ্বারা পুিজকদন্মর যধৌির্রণ এবং িবা়েদির মাধেদম িাাঁর র্রুণা 

অিুসাদর।" এষ্টট এর্ষ্টট আদেদশর আিুগিে হদব তর্ন্তু বা াঁচাদিার জিে 

খ্রীদি তবশ্বাদসর সাদে সরাসতর সংযুি ি়ে বা মৃিদের মধে যেদর্ 

যীশুর মৃিুে, র্বর ও পুিরুত্থাদির সাদে যুি ি়ে।পরবিীষ্টট হল 

বাতিস্ম যযষ্টট তিউ যটস্টাদমন্ট যলখর্রা বদলদেি যয বাতিস্মষ্টট রক্ষা 

র্রার জিে প্রদ়োজিী়ে তেল। 

 

প্রশ্ন 

1. বাতিস্ম এর্ষ্টটঈশ্বদরর তিতব কচাদর আদেশ িাদর্ মািে র্রার 

জিে আমাদের ইচ্ছার পরীক্ষা র্রার জিে 

সিে তমেো ____  

 

2. মািুষ িো়েপরা়েণ হ়ে এইভাদব িার র্াজ দ্বারা সংরতক্ষি যা 

ঈশ্বরদর্ খুতশ র্দর 

সিে তমেো ____  

 

3. বাতিস্ম হল যীশুদি তবশ্বাদসর এর্ষ্টট র্াজ তযতি তিদজদর্ 

উৎসগ ক র্দরতেদলি যা মািুদষর পাপ পতরষ্কার র্দর। 

সিে তমেো ____  

 

4. বাতিস্ম হল আিুগদিের এর্ষ্টট র্াজ এবং তবশ্বাস যেদর্ 

আলাো এবং আলাো। 

সিে তমেো ____  

 

5. আমাদের পাদপর জিে বতলোি তহসাদব খ্রীদির উপর 

আমাদের তবশ্বাস এবং আস্থার মাধেদম, বাতিদস্মর েল পাও়ো 

যা়ে 

a. ____ খ্রীদির সাদে যপাশার্ পরা হদচ্ছ 

b. ____হদচ্ছখ্রীদির ধাতম কর্িা দ্বারা আচ্ছাতেি এবং 

আমাদের তিজস্ব ি়ে 

c. ____ খ্রীদির মদধে প্রদবশ র্রা 

d. ____ খ্রীদির সাদে এর্ষ্টট সঞ্চ়ে সম্পদর্কর মদধে 

আসদে 

e. ____ সবার উপদর. 

 

কাউষ্টক বাপ্তিস্ম সনওয়ার জনে প্তক এমন পবূ বশতবগুপ্তে পূরণ 

করষ্টত হষ্টব? 

পাঠ 5 

হো াঁ, বাতিদস্মর পূব কশিক রদ়েদে। এষ্টট যপ্রতরি 8-এ তেতলপ এবং 

ইতেওতপ়োি যর্াষাধেদক্ষর তববরণ যেদর্ িি। তযশুদর্ যশখাদিার 

পদর, ইশাই়ো 53 যেদর্ শুরু র্দর, িপংুসর্ ন্দজজ্ঞাসা র্রদলি, 

"যেখুি, এখাদি জল আদে, যর্ি আতম বাতিস্ম তিদি পাতর িা?" 

তেতলদপর উত্তর এর্ষ্টট পূব কশিক যেতখদ়েতেল: "আপতি যতে আপিার 



by one in authority to test man's willingness to obey, 

but natural responses to one who is man's sin 

offering. He must make Christ crucified his plea 

before God and expect salvation because of Jesus’ 

death on man's behalf. The sinner is being called, 

not merely to confess Jesus as his Lord but as 

Savior.  

Questions 

1. Whoever is committed to the only begotten 

son shall be saved because he desires to 

please God by doing His will. 

True ____ False ____ 

 

2. To believe in the crucified Christ is to   

a. ____  believe Christ died as our sin 

sacrifice 

b. ____  put trust and reliance upon Him 

as sin offering 

c. ____  a and b 

 

3. Why is it necessary for a person to repent  

a. ____  It is not necessary  

b. ____  To obey a command 

c. ____ Repenting is an act of change in 

attitude and life  and may include a 

verbal statement of such action.  

 

4. Expressing one’s belief that Jesus is Lord 

and Savior is totally unnecessary. 

      True ____ False____ 

 

5. Is there any benefit in appealing to God for 

forgiveness if you do not have faith that he 

can or are unwilling to put your trust in 

Him? 

     Yes ____ No ____  

 

SHOULD BABIES BE BAPTIZED? 

 

I believe that babies should not and cannot be 

baptized and here are the reasons why not.  

 

Lesson 7 

1.  Infant Baptism Is Unbiblical 

a.   Since baptism is the embodiment of faith and 

a sinner’s appeal to God for forgiveness, it is 

obvious that without faith in Christ as one’s sin 

sacrifice, there can be no baptism. 

 

Acts 22:16 — An infant is incapable of calling on 

the name of the Lord. 

 

1 Peter 3:21 — An infant is incapable of appealing 

to God for a good conscience. 

সমস্ত হৃে়ে তেদ়ে তবশ্বাস র্দরি িদব আপতি পাদরি।" এটা যযৌন্দির্ 

যয তিতি যতে তবশ্বাস িা র্দরি িদব তিতি বাতিস্ম তিদি পারদবি িা। 

মোে ু 28:19 এ তলতপবদ্ধ "মহা-র্তমশি" এটাও িি র্দর যয 

বাতিদস্মর জিে পূব কশিক রদ়েদে: "যাও এবং সমস্ত জাতির তশষে র্র, 

তপিা, পুত্র এবং পতবত্র আত্মার িাদম িাদের বাতিস্ম োও"। আমরা 

বাতিস্ম তেদি যর্? আমরা যর্বল তশষেদেরই বাতিস্ম তেদি চাই - যারা 

যীশুদর্ অিুসরণ র্রার তসদ্ধান্ত যি়ে এবং িাাঁর র্াে যেদর্ যশদখ। 

যারা যীশুদর্ অিুসরণ র্রার তসদ্ধান্ত যি়ে িা (অিুিাপ) িাদের 

বাতিস্ম যিও়ো উতচি ি়ে। 

বাতিদস্মর জিে পূব কশিকগুতল প্রর্াশ র্রার সবদচদ়ে সহজ এবং 

সংতক্ষি উপা়ে হদি পাদর যয বাতিস্ম যিও়োর জিে আমাদের 

অবশেই তবশ্বাস র্রদি হদব এবং অিুিি হদি হদব; অে কাৎ, যতে 

আমরা বঝুদি পাতর এগুদলার মাদি তর্। যাইদহার্, যসই সরলিা়ে, 

য াডার আদগ গাতডষ্টট পাও়ো সহজ হদি পাদর এবং িা র্রার মাধেদম 

আমরা যীশু খ্রীদির সুসমাচাদরর যর্ন্দ্রী়েিাদর্ উদপক্ষা র্রদি পাতর 

(বা যজার তেদি বেে ক)। 

খ্রীদির র্্রুশ, তবশ্বাস (তবশ্বাস এবং তবশ্বাস তহসাদব), অিুিাপ, তশষেে, 

যীশুর প্রভুে, বাতিস্ম এবং মুন্দির মদধে এর্ষ্টট গুরুেপূণ ক, এমিতর্ 

অপতরহায ক, সংদযাগ রদ়েদে। তিদম্নাি তবদবচিা র্র: 

3. বাপ্তিস্ম সনওয়ার জনে,ওne স্বীকার করষ্টত হষ্টব সয প্ততপ্তন 

একজন পাপী যার একজন পপ্তরত্রাতার প্রষ্টয়াজন। 

1 ষ্টটদমাতে 1:15 "এষ্টট এর্ষ্টট তবশ্বস্ত তববৃতি, পূণ ক গ্রহণদযাগেিা 

পাও়োর যযাগে যয, খ্রীি যীশু পাপীদের রক্ষা র্রার জিে জগদি 

এদসতেদলি, যাদের মদধে আতম সবার আদগ।" 

অদিদর্ ত্রাণর্িকার প্রদ়োজি অিুভব র্দর িা র্ারণ িারা হাতরদ়ে 

যা়ে িা। এষ্টট এর্ষ্টট চলমাি উপদেশ যশািার মাধেদম আদস তর্িা; 

হদি পাদর এর্জি বনু্ধ যয আপিার সাদে সিে যশ়োর র্দর; 

হ়েদিা এর্ষ্টট ট্রোক্ট পদড; যাই যহার্ িা যর্ি, যর্াদিা িা 

যর্াদিাভাদব এর্জিদর্ বঝুদি হদব যয "সবাই পাপ র্দরদে এবং 

ঈশ্বদরর মতহমা যেদর্ বন্দঞ্চি হদ়েদে" (যরামািস্ 3:23)। যযমি 

িবী ইশাই়ো বদলতেদলি, অদির্ আদগ: আমাদের পাপ আমাদের 

যেদর্ ঈশ্বদরর মুখ লুতর্দ়ে যরদখদে যাদি তিতি শুিদি পাি িা।" 

(ইশাই়ো 59:2) আমাদের তিদজর পাপ আমাদের ঈশ্বর যেদর্ 

আলাো র্দর! "পাদপর মজতুর হল মিুৃে" আমরা যরামািস 6:23 এ 

পডুি। এষ্টট এর্ষ্টট আধোন্দত্মর্ মিুৃে, যা যারা হাতরদ়ে যগদে িাদের 

জিে ঈশ্বদরর র্াে যেদর্ তবদচ্ছে। 

"তর্ন্তু আমার ভাদলা র্াদজর তর্ হদব?" যর্উ বলদি পাদর। 

উত্তরষ্টট তেদর আদস: "র্ারণ অিুগ্রদহর দ্বারা আপতি তবশ্বাদসর 

মাধেদম পতরত্রাণ যপদ়েদেি, এবং িা আপিার তিদজর ি়ে; এষ্টট 

ঈশ্বদরর োি, র্াদজর ি়ে, যাদি যর্উ গব ক িা র্দর" (ইতেষী়ে 2:8, 

9)। "তর্ন্তু আমার পাপগুতল যোট" অিেরা বদল, তর্ন্তু "যর্িিা যয 

যর্উ পুদরা আইি পালি র্দর, এবং িবুও এর্ষ্টট তবিদুি যহা াঁচট 

খা়ে, যস সর্দলর জিে যোষী" (যজমস 2:10)। 

মািুদষর গব ক এবং স্ব়েংসম্পূণ কিা মুন্দির তবরুদদ্ধ সবদচদ়ে বড 

বাধা। তযতি স্বীর্ার র্রদি অস্বীর্ার র্দরি যয তিতি ক্ষমার 

প্রদ়োজদি এর্জি পাপী, তিতি হাতরদ়ে যগদেি এবং পতরত্রাদণর 

জিে বাতিস্ম তিদি পারদবি িা।পাপীদের পতরত্রাণ প্রদ়োজি। 



Colossians 2:12 — An infant is incapable of having 

faith in the working of God. 

 

b. The scriptures describe those who are to be 

baptized and the description excludes infants. 

Matthew 28:19 — “make disciples of all the 

nations, baptizing them (Those 

who became disciples).” 

 

Mark 16:16 — “He who has believed and has been 

baptized shall be saved.” 

 

Acts 2:41 — “Then those who had received his 

word were baptized.” 

 

Acts 8:12 — “...when they believed ... they were 

baptized, men and women alike.” 

 

Acts 8:36-37 — “What prevents me from being 

baptized?”  “...if you believe with 

all your heart, you may.” 

 

c.   Simply stated, it was not practiced in the New 

Testament. The earliest historical references to 

infant baptism came 150 years (Origen) to 200 years 

(Irenaeus) after Pentecost. This prolonged silence 

makes it obvious that infant baptism was an 

innovation to what the apostolic church practiced. 

Even those who defend the practice of infant 

baptism have to admit this is so. Consider, for 

example, L. Berkhof in his Systematic Theology 

under the heading, “the Scriptural basis for infant 

baptism.” He writes: “It may be said at the outset 

that there is no explicit command in the Bible to 

baptize children, and that there is not a single 

instance in which we are plainly told that children 

were baptized. But this does not necessarily make 

infant baptism unbiblical” (p. 632). 

 

2.  Some Arguments Given By Those Who 

Believe In Infant Baptism  

 

a.  Martin Luther in his “Large Catechism Part 

Fourth: 

i. “That the Baptism of infants is pleasing to 

Christ is sufficiently proved from His own work, 

namely, that God sanctifies many of them who 

have been thus baptized, and has given them the 

Holy Ghost; and that there are yet many even 

today in whom we perceive that they have the 

Holy Ghost both because of their doctrine and life 

... This is indeed the best and strongest proof for 

the simple-minded and unlearned.”  

ii. “Further, we say that we are not so much 

concerned to know whether the person baptized 

4. বাপ্তিস্ম সনওয়ার জনে,একস্বীকার করষ্টত হষ্টব সয যীশুই 

পপ্তরত্রাষ্টণর একমাত্র আশা। 

 

অিে যর্াি উপা়ে যিই। র্্রুদশ িাাঁর মৃিুের মাধেদম, যীশু 

পাপীদের বা াঁচাদি, মুি র্রদি এবং মুন্দিপণ তেদি সক্ষম। জি 

14:6 এ, যীশু য াষণা র্দরদেি: বদলদেি, "আতমই পে, সিে এবং 

জীবি: আমার মাধেদম োডা যর্উ তপিার র্াদে আদস িা।" 

আমরা ঈশ্বদরর র্াদে যপদি পাতর এর্মাত্র উপা়ে খ্রীদির 

মাধেদম। আমরা যপ্রতরি 4:12 এও পতড, "এবং অিে যর্ািষ্টটদিও 

পতরত্রাণ যিই, র্ারণ স্বদগ কর িীদচ মািুদষর মদধে অিে যর্াি িাম 

যেও়ো যিই যার দ্বারা আমাদের পতরত্রাণ যপদি হদব।" যমাহাম্মে, 

বুদ্ধ, ইহুেী, তহি ুযেবিা বা অিে যর্াি ধদম কর উপর তিভকর র্দর 

আমরা রক্ষা পাব িা। আমরা আজদর্ যযমি র্রা হদচ্ছ "তখ্রস্টাি 

ধম ক" এর তিজস্ব বেবস্থা বিতর র্রদি পাতর িা এবং আশা র্রদি 

পাতর যয এষ্টট আমাদের রক্ষা র্রদব। শুধুমাত্র যীশু খ্রীিই 

আমাদের পতরত্রাদণর শিকগুতল তিতেকি র্রদি পাদরি র্ারণ তিতি 

আমাদের মূলে তেদ়েদেি এবং আমাদের এর্মাত্র ত্রাণর্িকা৷ 

অিে যর্াি উপা়ে যিই।যীশু পাপীদের জিে যা র্দরতেদলি িা 

যোষী পাপীদের প্রতি ঐশ্বতরর্ র্রুণা আিার জিে প্রদ়োজিী়ে 

তেল। 

3.তাহষ্টে, যীশু পাপীষ্টদর বাাঁিাষ্টনার জনে কী কষ্টরপ্তেষ্টেন? 

ক যীশু একজন মানুষ হষ্টয়প্তেষ্টেন. যীশু আসার আদগ, তিতি 

ঈশ্বর তেদলি (জি 1:1) এবং ঈশ্বদরর সাদে সমাি তেদলি (তেতল. 

2:6)। তর্ন্তু মািুদষর ত্রাণর্িকা অবশেই মািুষ এবং যসইসাদে 

ঐশ্বতরর্ হদি হদব; অিেো়ে তিতি মািুদষর পাপ সহে র্রদি 

পারদিি িা। তিতি তিদজদর্ খাতল র্দরদেি … মািুদষর মিি 

হদ়ে আসদেি।" (তেতল. 2:7)। 

খ. খ্রীে আমাষ্টদর পাপ বহনকারী হষ্টয়প্তেষ্টেন. “তর্ন্তু 

আমাদের পাপাচাদরর জিে িাদর্ তবদ্ধ র্রা হদ়েতেল, আমাদের 

অিোদ়ের জিে িাদর্ চূণ ক র্রা হদ়েতেল; যয শান্দস্ত আমাদের 

শাতন্ত এদিতেল িা িার উপর তেল, এবং িার ক্ষি দ্বারা আমরা 

সুস্থ হদ়েতে ... এবং প্রভু আমাদের সর্দলর অিো়ে িার উপর 

চাতপদ়ে তেদ়েদেি" (ইশাই়ো. 53:5, 6)। "তযতি যর্াি পাপ জাদিি 

িা িাদর্ আমাদের জিে পাপ র্দরদেি।" (II Cor. 5:21) "তযতি 

তিদজই আমাদের পাপদর্ গাদে তিদজর শরীদর বহি র্দরদেি" 

(1Pet. 2:24) অিে যর্উ হদি পাদর িা। মািুদষর পাপ 

বহির্ারী। 

গ.খ্রীি আমাদের পাদপর বতল হদ়েতেদলি। "ঈশ্বর িাদর্ িার 

রদি তবশ্বাদসর মাধেদম প্রা়েন্দিদত্তর বতল তহসাদব উপস্থাপি 

র্দরদেি" (যরাম 3:25)। "খ্রীি আমাদের পাদপর জিে মারা 

যগদেি" (I Cor. 15:3) "তযতি আমাদের পাদপর জিে তিদজদর্ 

তবতলদ়ে তেদ়েদেি" (Galatians. 1:4)। 

dতিতি আমাদের জিে বড র্রা হদ়েদে. “তর্ন্তু এখি খ্রীি মৃিদের 

মধে যেদর্ পুিরুন্দত্থি হদ়েদেি, যারা  ুতমদ়েদেি িাদের প্রেম 

েল৷ যযদহিু মািুদষর দ্বারা এদসদে, মািুদষর দ্বারা মৃিুে (মাংদস 

খ্রীি) মৃিদের পুিরুত্থািও এদসদে৷ র্ারণ আেদমর মদধে যযমি 



believes or not; for on that account Baptism does 

not become invalid; but everything depends upon 

the Word and command of God. When the Word 

is added to the water, Baptism is valid, even 

though faith be wanting... For even though a Jew 

should today come dishonestly and with evil 

purpose, and we should baptize him in all good 

faith, we must say that his baptism is nevertheless 

genuine. For here is the water together with the 

Word of God, even though he does not receive it 

as he should.” 

iii. “Therefore they are presumptuous, clumsy 

minds that draw such inferences and conclusions 

as these: Where there is not the true faith, there 

also can be no true Baptism. Just as if I would 

infer: If I do not believe, then Christ is nothing; or 

thus: If I am not obedient, then father, mother, and 

government are nothing. Gold is none the less 

gold though a harlot wear it in sin and shame.” 

b.   Catholic:  

i. “Some people mistakenly contend that the 

phrase “Repent and be baptized” and “Believe 

and be baptized” demonstrate that only those 

old enough to repent can be baptized. But, 

consider 2 Thessalonians 3:10, “If anyone was 

unwilling to work, neither should that one eat.” 

It says anyone. Does that mean that we should 

starve our babies since they don’t work? Of, 

course not. The verbs “to repent”, “to believe”, 

and “to work” apply only to the extent that a 

person is capable of doing so.” 

ii. “Infants moved by God’s grace can receive 

His Gift of faith. When Mary brought Jesus to 

St. Elizabeth and St. John the Baptist. 

Elizabeth replied, “The infant in my womb 

leaped for joy.” 

a. Calvin justified infant baptism on the grounds 

that there is a seed of faith which is implanted 

in the children of believing parents because of 

the covenant promise of God. Thus the 

Reformed evangelical position: 1) While there 

is no explicit command, infant baptism is based 

on the essential unity and continuity of the 

covenant of grace, 2) The covenant of grace is 

a single, spiritual covenant made initially with 

Abraham and fulfilled in Christ, 3) No faith is 

necessary, 4) Because of covenantal unity, the 

sign of the new covenant can be given to the 

children of believers in the NT, just as 

Abraham gave the sign of the covenant God 

made with him to his infant sons in the OT, and 

5) The sign of the new covenant is baptism 

which replaces the old covenant sign of 

circumcision. This accounts for things like 

সর্দলই মৃিুেবরণ র্দরি, যিমতি খ্রীদি সর্লদর্ জীতবি র্রা 

হদব।" (I Cor. 15. 20-22) "তিতি "আমাদের িো়েতবচাদরর জিে 

উন্দত্থি হদ়েতেদলি।" (যরাম 4:25) 

e প্ততপ্তন আমাষ্টদর জনে মযেস্থতাকারী ঈশ্বষ্টরর ডানপ্তদষ্টক 

আষ্টেন।"অিএব যারা িাাঁর মাধেদম ঈশ্বদরর র্াদে আদস তিতি 

িাদের সম্পূণ করূদপ রক্ষা র্রদি সক্ষম, র্ারণ তিতি সব কো িাদের 

জিে সুপাতরশ র্রার জিে যবাঁদচ োদর্ি" (তহব্রু 7:25)। "আমাদের 

এর্জি আদেি তযতি আমাদের প্রতিরক্ষা়ে তপিার সাদে র্ো 

বদলি - যীশু খ্রীি, ধাতম কর্ এর্" (1 জি 2:1)। “তখ্রস্ট যীশু, তযতি 

মারা যগদেি – এর যচদ়েও যবতশ, তযতি জীতবি হদ়েতেদলি – 

ঈশ্বদরর োিতেদর্ আদেি এবং আমাদের জিে সুপাতরশ 

র্রদেি (যরামািস 8:24)। 

ি খ্রীে মানুষ্টষর উপকাষ্টরর জনে আরও অষ্টনক প্তকেয  

কষ্টরপ্তেষ্টেন, প্তকন্তু তাাঁর মৃতয ের মাযেষ্টম প্ততপ্তন আমাষ্টদর 

উদ্ধার কষ্টরপ্তেষ্টেন।উোহরণ স্বরূপ, তিতি আমাদের জিে 

পব কদির অিুলিী়ে উপদেশ যরদখ যগদেি, তর্ন্তু এই তশক্ষাষ্টট 

পতরত্রাণমূলর্ ি়ে। যয সুসমাচার রক্ষা র্দর িা হল আমাদের 

পাদপর জিে খ্রীদির মৃিুের সুসংবাে (I Cor. 15:3, 4)। আমাদের 

পতরত্রাদণর উৎস খ্রীদির রি। 

g যীশু আমাষ্টদর জনে যা কষ্টরষ্টেন তাষ্টক "গসষ্টপে" বো 

হয়, যার অে ব "সুসংবাদ"!" মার্ক 16:15, 16 এ যীশু বদলদেি 

"যাও এবং প্রতিষ্টট প্রাণীর র্াদে সুসমাচার প্রচার র্র৷ যয বেন্দি 

[এই সুসমাচারদর্] তবশ্বাস র্দর এবং বাতিস্ম যি়ে যস রক্ষা পাদব 

তর্ন্তু যয [এই সসুমাচার] তবশ্বাস র্দর িা যস তিন্দিি হদব” 

আমাদের অবশেই এই সসুমাচার তবশ্বাস র্রদি হদব এবং 

সংরতক্ষি হও়োর জিে বাতিস্ম তিদি হদব। আমরা যতে [এই] 

সুসমাচাদর তবশ্বাস িা র্তর িদব আমরা বাতিস্ম তিদি চাইব িা। 

প্রশ্ন 

1. যর্ পাদপর ক্ষমা এবং অিন্ত তমেো প্রস্তাব? 

a. ____যমাহাম্মদের ঈশ্বর 

b. ____তহিদুের ঈশ্বর 

c. ____বুদ্ধ 

d. ____ আল্লাহর রহমদি -যীশু 

e. ____যমাতশর আইি দ্বারা ইহুতেদের ঈশ্বর 

 

2. পাদপর মদধে েুদব োর্া বেন্দিদর্ রক্ষা র্রা যা়ে িা যতে িা 

যস পতরত্রাদণর রতশ ধরদি ইচু্ছর্ হ়ে। 

সিে তমেো____ 

 

3. গসদপল তর্ – যীশুর সুসংবাে? 

a. ____ ঈশ্বর মািুষ হদ়েতেদলি - িাজাদরদের যীশু 

b. ____ খ্রীি আমাদের পাপ বহির্ারী হদ়েতেদলি 

c. ____ খ্রীি িাাঁর মিুৃের মাধেদম আমাদের পাদপর 

বতল হদ়েতেদলি 

d. ____ ঈশ্বর আমাদের জিে খ্রীিদর্ র্বর যেদর্ 

পুিরুন্দত্থি র্দরদেি 

e. ____ খ্রীি আমাদের জিে সপুাতরশ র্রার জিে 

স্বদগ ক তেদর এদসতেদলি 

f. ____সবার উপদর 



“household baptisms,” in which it is assumed 

that infants were baptized, “covenant children” 

instead of “privileged children” in 1 

Corinthians 7:14, and the “inclusion” of little 

children in the kingdom of God as opposed to 

the “likeness” of little children to kingdom 

citizens in Mark 10:14-16. 

 

A Rebuttal 

Nowhere does the Bible mention a single, spiritual 

“covenant of grace” that somehow spans the ages 

and connects Abraham to Christ.  

While their physical relationship to Abraham 

entitled them to temporal, physical blessings under 

the Abrahamic covenant, it did not entitle his 

descendants to any eternal, spiritual blessings unless 

they were spiritually like their father Abraham (i.e. 

they were looking in faith to God). God has never 

promised spiritual blessings to anyone, at any time, 

on any other basis than grace. And grace by its very 

definition not only excludes all human merit; it also 

excludes physical and natural descent. This is true 

in both the Old and New Testaments no matter what 

the covenant. 

The children of believers are in a very privileged 

position. They are the subjects of their parents' 

prayers, they are exposed to the Word of God and to 

the testimonies of their parents and other Christians, 

and they are urged to seek the Lord while he may be 

found and call upon him while he is near. But 

nowhere in the NT are we told to baptize them until 

they give evidence that they come to personal faith 

in God through Christ Jesus the savior.  

Just because they are children of believers does not 

mean they have been chosen by God, nor that they 

have any share in the new covenant. To baptize 

them as if they did, or in the hope that they will, is 

unbiblical. To baptize them as a sign that they are 

“covenant children” who need to respond to the 

gracious overtures of God, is to go back to the types 

and shadows of the OT, to the days of Abraham and 

Moses when God was preparing Israel and the world 

for the emergence of a new nation and people who 

would all know him, love him, and serve him.  

That circumcision was a prophetic type of baptism 

is seen in Colossians 2:11, 12: “In Him you were 

also circumcised with the circumcision made 

without hands, by putting off the body of the sins of 

the flesh, by the circumcision of Christ, buried with 

Him in baptism, in which you also were raised with 

Him through faith in the working of God, who 

raised Him from the dead.”  The language cannot 

g. ____উপদরর যর্উই িা 

 

4. এর্জি িাদের তবশ্বাস যেখা়ে যয র্্রুশতবদ্ধ যীশু খ্রীি 

িাদের প্রভু এবং ত্রাণর্িকা িাাঁর প্রতি িাদের প্রতিশ্রুতি দ্বারা 

সিে____ তমেো ____ 

 

5. অিুিাপ 

a. ____সতিেই আেদসাস লাগদে 

b. ____পতরত্রাদণর তেদর্ তিদ়ে যা়ে 

c. ____ এর্ যেদর্ গএর্ষ্টট স্বাে কপর পাপী জীবি 

যেদর্ ঈশ্বদরর জীবি পদ্ধতিদি ঝুতলদ়ে রাখুি 

d. ____পতরত্রাণ 

e. ____ র্ এবং খ 

f. ____ তব এবং তস 

 

একজন হাপ্তরষ্টয় যাওয়া বেক্তিষ্টক উদ্ধার পাওয়ার জনে যা 

করষ্টত হষ্টব তা যীশু তাষ্টক বাাঁিাষ্টনার জনে যা কষ্টরপ্তেষ্টেন 

তার সাষ্টে সম্পপ্তকবত। 

পাঠ 6 

পতরত্রাদণর শিকগুতল যর্বলমাত্র এর্জি র্িৃকদের দ্বারা তিদেকতশি 

র্াজ ি়ে যা আমাদের মুন্দির স্থল হদ়ে ওদঠ। "র্্রুশতবদ্ধ খ্রীি" 

তিদজই ত্রাণর্িকা। "তিতি তিদজদর্ অোর র্দরতেদলি।" (তহব্রু 

7:27)। "তিতি তিদজদর্ তেদ়েদেি" (গোলাতি়োিস 1:4)। এই ধারণা 

যয শিকগুতল তিতব কচাদর যবদে যিও়ো হদ়েদে িা র্্রুশদর্ উদপক্ষা 

র্দর। পতরত্রািার প্রা়েন্দিদত্তর র্াদজর সাদে সম্পতর্কি িা র্দর 

পতরত্রাদণর শিক প্রচার র্রা োডা আর তর্েুই র্্রুশদর্ বাতিল র্দর 

িা। 

যীশু আমাদের বা াঁচাদিার জিে যা র্দরতেদলি িা তিধ কারণ র্দর, 

িাই, পতরত্রাণ যপদি আমাদের র্ী র্রদি হদব। পাপীদের জিে যা 

তর্েু প্রদ়োজি িা সম্ভবি পাদপর ক্ষমার জিে হদি পাদর যতে িা 

িা খ্রীদির রদির সাদে সম্পতর্কি হ়ে। উোহরণস্বরূপ, তবশ্বাদসর 

যর্াি মুন্দির ক্ষমিা যিই; তর্ন্তু খ্রীদির রি পতরত্রাণমূলর্। 

সুিরাং তবশ্বাস হল পতরত্রাদণর এর্ষ্টট শিক র্ারণ এর অে ক হল 

তবশ্বাস, বা খ্রীদির রদির উপর তিভকর র্রা। (জি 3:16 এবং 

যরামািস 3:25 যেখুি।) 

এো প্রষ্টয়াজন সয একজন ঈশ্বষ্টরর ক্রুশপ্তবদ্ধ পুষ্টত্র প্তবশ্বাস 

কষ্টরন।  

জি 3:16 এই তশক্ষা যে়ে. "ঈশ্বর জগৎদর্ এিই ভাদলাবাসদলি 

যয তিতি িাাঁর এর্মাত্র পুত্রদর্ োি র্রদলি যাদি যয যর্উ িাদর্ 

তবশ্বাস র্দর যস পতরত্রাণ পা়ে।" এটা িার পুত্র যয ঈশ্বর তেদ়েদেি. 

তর্ন্তু পুত্রদর্ অবশেই র্্রদুশ উঠাদি হদব। পুত্র আমাদের পাদপর 

জিে মারা যগদে. িাই, শুধ ু তবশ্বাস র্রাই যদেি ি়ে যয যীশু 

ঈশ্বদরর পুত্র। পাপীদর্ িার পাদপর জিে র্্রুশতবদ্ধ পুত্রদর্ও 

তবশ্বাস র্রদি হদব। যয তবশ্বাস রক্ষা র্দর িা অবশেই পদুত্রর মদধে 

োর্দি হদব তযতি বা াঁচাদি মারা তগদ়েতেদলি৷ "ঈশ্বর যাদর্ িার 

রদি তবশ্বাদসর মাধেদম প্রা়েন্দিত্ত হদি প্রস্তুি র্দরদেি" 

(যরামািস 3:25)। খ্রীি আমাদের প্রা়েন্দিত্ত র্ারণ তিতি আমাদের 

জিে িাাঁর রি (িাাঁর বতল) বদ়েদেি এবং আমরা তবশ্বাদসর মাধেদম 



apply to infants: an infant has no sins to be put off 

and an infant has no faith in the working of God. 

Baptism of unknowing, unbelieving infants is as 

unbiblical and ineffective to accomplish the biblical 

purposes for baptism as it is for adults. 

 

E. When Is A Child Old Enough To Be Baptized? 

 

This is an important question, especially for parents 

and grandparents. There is not really a clear, concise 

answer in the scriptures for this question. This may 

imply that it is the wrong question. If so, what 

should the question then be? A more useful question 

might be: “What must a child (or any person) know 

and understand in order to be baptized?  Maturity 

and capacity for understanding spiritual matters 

does not always depend exactly on the age of the 

person. 

 

The answer to this question (“What must a person 

know and understand in order to be baptized?) has 

answers in the scriptures. These answers can be put 

in the form of questions that you can ask the child 

to answer. Here are some questions that a person 

must be able to answer in order to be ready to be 

baptized: 

1. Who is God? 

2. What is sin? 

3. What is the result when a person sins? 

4. What does it mean to be lost? 

5. What does it mean to be saved? 

6. Who is Jesus? 

7. Why was Jesus crucified or why did Jesus 

have to die? 

8. What does God promise to do for a person in 

baptism? 

9. What does it mean when we say that our sins 

are washed away by the blood of Jesus? 

10. What does it mean to say that Jesus died for 

you? 

 

In addition, these questions of a personal nature may 

be asked: 

1.   Are you lost? 

2. Why do you feel guilty before God? 

3. Why do you want to be baptized? 

4. Have you repented of your sins? What does 

that mean? 

5. Do you believe in Jesus? What does that 

mean? What does believing in Jesus have to 

do with his death on the cross? 

6. Are you ready to commit yourself and your 

life to Jesus Christ and confess Him as your 

Lord? What does it mean for Jesus to be the 

Lord? 

িাদর্ সাডা তেই। আমাদের অবশেই তবশ্বাস োর্দি হদব। িার 

রদি (িার রদি তবশ্বাস) বা িার রদি তবশ্বাস র্রা। 

তর্ন্তু র্্রুশতবদ্ধ খ্রীদি তবশ্বাস র্রার তর্ আদে? এটা তবশ্বাস যয তিতি 

আমাদের পাদপর জিে মারা তগদ়েতেদলি এবং যসইসাদে 

আমাদের পাপ-উৎসগ ক তহসাদব িাাঁর উপর আস্থা বা তিভকরিা। 

যীশু মািুষদর্ উদ্ধার র্রার জিে মারা তগদ়েতেদলি িাই 

পতরত্রাদণর জিে এর্জিদর্ িার মৃিুের উপর তিভকর র্রদি হদব 

বা তবশ্বাস র্রদি হদব। র্্রশুতবদ্ধ খ্রীদির উপর এই তিভকরিা হল 

তবশ্বাস। এই তবশ্বাস যীশুর সিিার উপর আস্থার যচদ়েও যবতশ তর্েু 

শিক পূরণ র্রার জিে িাাঁর প্রতিশ্রুতি পূরণ র্রার জিে। শিকগুতল 

তিদজই পতরত্রাদণর জিে িার মৃিুের উপর আস্থা মাদি। তবশ্বাস 

র্্রুদশর তেদর্, রদির তেদর্ িার্া়ে। যীশু শুধুমাত্র এর্জিদর্ 

প্রভু বা রাজা তহসাদব স্বীরৃ্তি তেদি প্রদরাতচি র্রার জিে মারা 

যািতি, অে কাৎ, আমাদের উপর শাসি র্রার অতধর্ার রদ়েদে। 

তিতি পাপীদের বা াঁচাদি মারা তগদ়েতেদলি। সুিরাং, তবশ্বাস যয রক্ষা 

র্দর িার অে ক অবশেই িার রদির উপর তিভকরশীল। তবশ্বাদসর 

উপাোি তহসাদব রদির উপর আস্থা িা োর্দল খ্রীদির র্াদে 

পাদপর বতল তহসাদব যর্াি সদন্তাষজির্ প্রতিন্দি়ো যিই। যয 

তবশ্বাস রক্ষা র্দর িাদর্ অবশেই যীশু খ্রীি এবং িাদর্ র্্রুশতবদ্ধ 

র্রদি হদব" এর বস্তু তহসাদব। এই তবশ্বাস র্্রুদশর তেদর্ িার্া়ে। 

তবশ্বাদসর অিে যর্াি ধারণা যীশুদর্ র্্রুশ যেদর্ সতরদ়ে যে়ে এবং 

িাদর্ এর্জি তশক্ষর্ বা আইিোিা োডা আর তর্েু র্দর িা। 

যীশু ত্রাণর্িকা. এর্জি িাই, শদিকর উপর তিভকর র্দর িা, তর্ন্তু 

খ্রীদির উপর তিভকর র্দর। 

1. বাপ্তিস্ম সনওয়ার জনে একজনষ্টক অবশেই তার পাষ্টপর 

জনে অনুতি হষ্টত হষ্টব এবং এইভাষ্টব, সংরপ্তিত হষ্টত হষ্টব।  

যীশু লূর্ 13:3 এ বদলদেি, "... আপতি যতে অিুিি িা হি, িদব 

আপতিও এর্ইভাদব ধ্বংস হদ়ে যাদবি।" এটা হ়ে অিুিি বা 

ধ্বংস; পেি আমাদের। অোক্টস 17:30 বদল, "সতিেই অজ্ঞািিার 

এই সম়েগুতল ঈশ্বর উদপক্ষা র্দরতেদলি, তর্ন্তু এখি সব কত্র সমস্ত 

মািুষদর্ অিুিি হও়োর আদেশ যেি।" সব কত্র সমস্ত যলার্দর্ 

অিুিি হও়োর জিে ঈশ্বদরর আদেশ যেও়ো হদ়েদে। িওবা 

তর্দসর? আমাদের পাদপর জিে িওবা র্রুি। সম্পূণ করূদপ যসবা 

িা র্রা এবং ঈশ্বর যা বদলি িা অিুসরণ িা র্রার জিে অিুিাপ 

র্রুি। ঈশ্বর আমাদের অিুিাপ র্রার জিে অিুদরাধ র্রদেি। 

যস খুব চা়ে যয আমরা িার র্াদে তেদর যাই। তিতি 2 তপটার 3:9-এ 

আমাদের বদলি, "প্রভু িাাঁর প্রতিশ্রুতির তবষদ়ে তশতেল িি, যযমি 

তর্েু যলার্ তশতেলিা গণিা র্দর; তর্ন্তু আমাদের প্রতি বধয কশীল, 

যর্উ তবিি যহার্, তর্ন্তু সর্দলই অিুিাপ র্রদি ইচু্ছর্ ি়ে।" 

ঈশ্বর চাি আমরা অিুিি হই যাদি আমরা পতরত্রাণ যপদি পাতর। 

অিুিাপ মাদি শুধু অিুিি হও়ো ি়ে। 2 র্তরতন্থ়োিস 7:10 বদল, 

"র্ারণ ঈশ্বরী়ে েুুঃখ অিুদশাচিা উৎপন্ন র্দর পতরত্রাদণর তেদর্ 

পতরচাতলি র্দর, অিুদশাচিা র্রার ি়ে; তর্ন্তু জগদির েুুঃখ মৃিুে 

উৎপন্ন র্দর।" অিুিাপ হল হৃেদ়ের পতরবিকি এবং মি 

পতরবিকি। আমাদের অবশেই আমাদের মি বিতর র্রদি হদব যয 

জীবিদর্ আমাদের মদিা র্দর জীবিযাপি র্রা বন্ধ র্রদি হদব 

এবং ঈশ্বদরর মদিা জীবিযাপি শুরু র্রদি হদব। এটা আমাদের 



 

NOTES: 

1. These questions are all to be answered, not 

with a simple yes or no, but with expressions 

of the child’s own understanding. 

2. A child (or adult) may not have to understand 

theological words like “justification, 

atonement, reconciliation, propitiation, 

redemption, regeneration, etc. but they can 

answer these questions in their own 

vocabulary in simple terms. 

3. Be careful of children who are mainly 

motivated by a desire to please adults. 

4. Regular participation is Bible reading and 

prayer, worship, listening to sermons and 

classes are important to gauge spiritual 

awareness. 

5. The child must be able to make a commitment 

to the Lord in terms of obedience. 

 

Questions  

1. Baptism is 

a. ____  Another’s, not your, decision based on 

their belief  

b. ____  A personal decision based on faith and 

trust 

 

2. What does the Bible say about baptism? 

a. ____  make disciples of all the nations, 

baptizing them  

b. ____ he who has believed and has been 

baptized shall be saved. 

c. ____  those who had received his word were 

baptized. 

d. ____ be baptized for a gravely ill or deceased 

family member or friend 

e. ____  all the above 

f. ____  a, b and c 

 

3. Baptism is valid, even though faith is wanting. 

True ____ False ____ 

 

4. In the New Covenant baptism is the circumcision 

of the putting off the body of sins  

             True ____ False ____ 

 

5. Everyone must be baptized even though they do 

not believe they have sinned 

       True ____ False ____ 

 

MUST BAPTISM BE DONE BY IMMERSING 

A PERSON IN WATER INSTEAD OF JUST 

SPRINKLING OR POURING WATER ON 

THEM? 

মি বিতর র্রদে যয আমরা আমাদের সমস্ত শন্দি তেদ়ে ঈশ্বদরর 

যসবা র্রদি যান্দচ্ছ এবং সবতর্েু র্রদি যান্দচ্ছ। 

যরামািস 2:4 বদল, "ঈশ্বদরর র্লোণ আপিাদর্ অিুিাদপর তেদর্ 

তিদ়ে যা়ে।" ঈশ্বর আমাদের প্রতি এি ভাদলা বেবহার র্দরদেি, 

এবং এর েদল আমাদের উতচি িাাঁদর্ সব উপাদ়ে খুতশ র্রদি 

চাই। ঈশ্বর, আমাদের প্রতি িাাঁর ভালবাসার র্ারদণ, আমাদের 

জিে অদির্ তর্েু র্দরদেি, এবং এর র্ারদণ আমরা 1 জি 4:19 

এ পতড, "আমরা িাদর্ ভালবাতস, র্ারণ তিতি প্রেদম আমাদের 

ভালবাদসি।" এর েদল আমাদের অিুিাপ র্রদি এবং তিতি 

আমাদের যা র্রদি বদলদেি যসগুতল র্রদি চাই, অিেো়ে 

আমরা ঈশ্বরদর্ ভালবাতস িা। যীশু জি 14:24 এ বদলদেি, "যয 

আমাদর্ ভালবাদস িা যস আমার র্ো রাদখ িা।" 

2. অনুতাপ করা মূেত একজন প্তশষে হওয়ার সাষ্টে সাষ্টে যীশু 

খ্রীেষ্টক প্রভয  প্তহসাষ্টব স্বীকার করার সমাে বক। 

আমরা যর্বল স্বীর্ার র্তর িা যয যীশু হদলি খ্রীি, জীবন্ত ঈশ্বদরর 

পুত্র, যযমি তপটার মোতেউ 16:18 এ র্দরতেদলি; আমরা 

আমাদের পালির্িকা তহসাদব িাদর্ স্বীর্ার."... যতে িুতম যিামার 

মুখ তেদ়ে প্রভু যীশুদর্ স্বীর্ার র্দরা এবং যিামার হৃেদ়ে তবশ্বাস 

র্দরা যয ঈশ্বর িাদর্ মিৃদের মধে যেদর্ জীতবি র্দরদেি, 

িাহদল িুতম রক্ষা পাদব..."যরামািস 10:9. আমরা িাদর্ আমাদের 

যিিা, মাতলর্, শাসর্, প্রধাি, বস, তযতি আমাদের জীবদির উপর 

সম্পূণ ক র্িৃকে র্দরি বদল িাম র্তর। এর্তেি সবাই এই 

স্বীর্াদরান্দি র্রদব ("...যীশুর িাদম প্রদিেদর্র হা াঁটু িি হও়ো 

উতচি, স্বদগ ক যারা আদে, যারা পৃতেবীদি আদে এবং যারা পৃতেবীর 

তিদচ আদে, এবং প্রদিের্ ন্দজহ্বাদর্ স্বীর্ার র্রা উতচি যয যীশু 

খ্রীি প্রভু, ঈশ্বর তপিার মতহমা।" তেতলপী়ে 2:10-11) তর্ন্তু তর্েু 

জিে এষ্টট অদির্ যেরী হদব. 

যযদহিু বাতিস্ম হল তবশ্বাদসর মিূক প্রিীর্ এবং ক্ষমার জিে 

ঈশ্বদরর র্াদে এর্জি পাপীর আদবেি, িাই এটা িি যয খ্রীদি 

তবশ্বাস োডাই এর্জদির আত্মিোগ তহদসদব এবং যীশুদর্ প্রভু 

তহদসদব ত দর িা যরদখ। যর্াি বাতিস্ম হদি পাদর, এবং এইভাদব 

যর্াি পতরত্রাণ. 

 

3. তাই একজনষ্টক বাাঁিাষ্টনার জনে প্তক করষ্টত হষ্টব? 

যখি যর্উ ত্রাণর্িকা তহসাদব যীশুদর্ প্রিোখোি র্রার জিে 

অিুিি হ়ে িখি যস িাদর্ পতরত্রািা তহসাদব গ্রহণ র্দর। তবশ্বাস, 

অিএব, অিুিাদপর সাদে োর্া আবশের্, এবং অিুিাপ অবশেই 

তবশ্বাদসর সাদে যুি হদি হদব আদগ এর্জি িার পাপ-উৎসগ ক 

তহসাদব খ্রীিদর্ সাডা যে়ে। 

4. অনুতি প্তবশ্বাসীষ্টদর যীশু খ্রীষ্টের নাষ্টম বাপ্তিস্ম সনওয়া 

আবশেক" (সপ্রপ্তরত 2:38)।  

ধম কগ্রদন্থ তবশ্বাদসর সাদে বাতিদস্মর সম্পর্কষ্টট তবশ্বাদসর প্রর্াশ বা 

মূিক প্রিীর্ তহদসদব সহদজই প্রর্াশ পা়ে। র্্রুশতবদ্ধ খ্রীদির প্রতি 

আস্থার দ্বারা যা যবাঝাদিা হ়ে িা বাতহের্ভাদব প্রর্াশ র্রা হ়ে বা 

বাতিদস্মর দ্বারা মূিক হ়ে যা "যীশু খ্রীদির িাদম" জল যেদর্ 

পুিরুত্থাি এবং র্বর যেদর্ পুিরুত্থাি। বাতিস্ম, িাই খ্রীদির 

উপর আস্থা যবাঝা়ে। এটা তবশ্বাস এবং অিুিাপ যযাগ র্রা তবশ্বাস 

যেদর্ তভন্ন তর্েু ি়ে, তর্ন্তু উভ়ে এর্ষ্টট অতভবেন্দি. িাই, তপটার 

িার যোিাদের অিুিি হদি এবং পাদপর ক্ষমার জিে যীশু 



I think the answer is yes and these are some 

reasons why. 

Lesson 8 

 The Greek word translated “baptize” means 

immerse. 

Baptism is from the Greek baptizo which always 

means to “dip”, “immerse”, or “submerge. Modern 

English dictionaries may give other definitions but 

this only reflects modern usage. This does not 

necessarily show what the word means in the 

language of the Bible. Greek dictionaries of Bible 

words show “baptize” means to immerse: 

Thayer's Lexicon on baptizo says: “to dip, 

immerge, submerge.”  

Strong’s Concordance defines baptizo, “to make 

whelmed i.e.: fully wet.”    

Lydell and Scott define it as “To dip, dip under.”  

Exponents of sprinkling overlook an important 

factor. The original New Testament text and the 

spoken language of that day was Greek. The authors 

of the New Testament knew the Greek word baptizo 

meant to immerse. They also knew the Greek word 

rantizo meant to sprinkle and the Greek word cheo 

meant to pour. These often used words were never 

interchangeable, having separate meanings. If God 

had intended for baptism to be sprinkling, the Greek 

word rantizo, or pouring, the Greek word cheo, He 

would have been employed them rather than 

immersion, the Greek word baptizo.  

 

2.  The Bible Evidence   

The best way to understand a Bible command is to 

study the passages that refer to it in context 

comparing them to other passages on the subject. 

This is how we learn the meaning of words.  Notice 

what baptism requires and consider what action fits 

what the Bible says: 

a.   Baptism requires water 

The element or substance used is not inherent in 

the word “baptize.” The substance, though, used 

in the baptism that Jesus commanded everyone, 

is water. 

• Acts 10:47-48 — “Surely no one can refuse 

the water for these to be baptized...”  

b.   Baptism requires much water  

• John 3:23 states, “And John also was 

baptizing in Aenon near to Salim, because 

there was much water there...”  “Much 

water” is not needed if one is merely being 

sprinkled or poured, but it is necessary for 

immersion.  

খ্রীদির িাদম বাতিস্ম যিও়োর আদেশ যেি" (অোক্টস 2:38)। 

তবশ্বাদসর মদিাই বাতিস্ম র্োলভাতরর র্াদে, তখ্রদস্টর র্াদে পাপ-

উৎসগ ক তহসাদব যেখা়ে। িাই, এষ্টটর তবশ্বাদসর অে ক রদ়েদে। ঈশ্বর 

তবশ্বাস এবং অিুিাদপর সাদে বাতিদস্মর সাদে যযাগ তেদ়েদেি 

এবং তিতি আশা র্দরি যয আমরা প্রদিেদর্ "প্রভুর িাদম বাতিস্ম 

গ্রহণ র্তর" (যপ্রতরি 10:48)। 

উপসংহার: 

পপ্তরত্রাষ্টণর শতব হে পাষ্টপর বপ্তে প্তহসাষ্টব খ্রীষ্টের প্রপ্ততক্তিয়া। 

তারা অে বহীন, অতএব, ক্রুশ োডা. প্রেষ্টম যীশুর কাষ্টে পাপ-

উৎসগ ব প্তহসাষ্টব না সপ ৌঁষ্টে শষ্টতব সপ ৌঁোষ্টনা অে বহীন এবং 

অে বহীন।শিকগুতল মািুদষর আিুগিে র্রার ইচ্ছা পরীক্ষা র্রার 

জিে র্িৃকদের দ্বারা তিতব কচাদর যেও়ো র্দ়ের্ষ্টট আদেশ ি়ে, িদব 

মািুদষর পাপ-উৎসদগ কর স্বাভাতবর্ প্রতিন্দি়ো। িাদর্ অবশেই খ্রীিদর্ 

র্্রুশতবদ্ধ র্দর ঈশ্বদরর সামদি িার আদবেি র্রদি হদব এবং 

মািুদষর পদক্ষ যীশুর মৃিুের র্ারদণ পতরত্রাদণর আশা র্রদি হদব। 

পাপীদর্ োর্া হদচ্ছ, শুধু যীশুদর্ িার প্রভু তহদসদব স্বীর্ার র্রার 

জিে ি়ে বরং পতরত্রািা তহদসদব। 

প্রশ্ন 

1. যয যর্উ এর্মাত্র পুদত্রর প্রতি অঙ্গীর্ারবদ্ধ যস রক্ষা পাদব 

র্ারণ যস ঈশ্বদরর ইচ্ছা পালি র্দর সন্তুি র্রদি চা়ে। 

সিে তমেো ____ 

 

2. র্্রুশতবদ্ধ খ্রীি তবশ্বাস র্রা হ়ে  

d. ____ তবশ্বাস র্রুি খ্রীি আমাদের পাদপর বতল তহসাদব 

মারা যগদেি 

e. ____ পাপ-উৎসগ ক তহসাদব িাাঁর উপর আস্থা ও তিভকরিা 

রাখুি 

f. ____ র্ এবং খ 

 

3. এর্জি বেন্দির জিে যর্ি িাওবা র্রা আবশের্ 

a. ____ এষ্টট র যর্াি েরর্ার িাই 

b. ____এর্ষ্টট আদেশ পালি র্রা 

c. ____ অিুিাপ হল েৃষ্টিভতঙ্গ এবং জীবদির 

পতরবিকদির এর্ষ্টট র্াজ এবং এদি এই ধরদির র্দম কর 

এর্ষ্টট যমৌতখর্ তববৃতি অন্তভুকি োর্দি পাদর। 

 

4. যীশু প্রভু এবং ত্রাণর্িকা এই তবশ্বাস প্রর্াশ র্রা সম্পূণ ক 

অপ্রদ়োজিী়ে। 

সিে তমেো____ 

 

5. ঈশ্বদরর র্াদে ক্ষমা প্রাে কিা র্দর তর্ যর্াি লাভ আদে যতে 

আপিার তবশ্বাস িা োদর্ যয তিতি পারদবি বা িাাঁর উপর 

ভরসা রাখদি রান্দজ িি? 

হো াঁ িা ____ 

প্তশশুষ্টদর বাপ্তিস্ম করা উপ্তিত? 

 

আতম তবশ্বাস র্তর যয বাচ্চাদের বাতিস্ম যেও়ো উতচি ি়ে এবং র্রা 

যাদব িা এবং যর্ি িা িা এখাদি র্ারণ রদ়েদে। 

 



 

c.   In baptism people came to water.  

• Acts 8:36 — “They came to some water.” 

 

• Matthew 3:5-6 — “Then Jerusalem was 

going out to him, and all Judea, and all the 

district around the Jordan; and they were 

being baptized by him in the Jordan River, as 

they confessed their sins.” 

Some people think the eunuch pulled out a bottle 

of water and Philip used some of it to baptize 

him. Not so! The water used to baptize the 

eunuch was a body of water they came to as they 

traveled. When people receive sprinkling or 

pouring, do they need to go to the water? No, the 

water can come to them, because not much is 

required, but when people are immersed, do they 

go to the water.  

d. Baptism involves going down into and coming up 

out of the water.  

• Mark 1:9-10 — “It came to pass in those 

days that Jesus came from Nazareth of 

Galilee, and was baptized by John in the 

Jordan. And immediately, coming up out of 

the water, He saw the heavens opening, and 

the Spirit descending upon Him” (NKJV 

reads ‘like a dove). 

 

• Acts 8:38-39 reads, “...and they both went 

down into the water, Philip as well as the 

eunuch; and he baptized him. And when they 

came up out of the water...” 

 

Here the obvious reference is to immersion. Does 

sprinkling or pouring require going down into 

the water? No, but baptism does.  

 

e. Baptism is a burial and a resurrection.  

• Colossians 2:12 — “... buried with Him in 

baptism, in which you were also raised with 

Him through faith in the working of God, who 

raised Him from the dead.” 

 

• Romans 6:4-5 — “Therefore we have been 

buried with Him through baptism into death, in 

order that as Christ was raised from the dead 

through the glory of the Father so we too might 

walk in newness of life. For if we have become 

united with Him in the likeness of His death, 

certainly we shall be also in the likeness of His 

resurrection.” 

 

In baptism we are buried with Jesus and raised 

with Him. As He was buried in the earth, we are 

buried in baptism. 

পাঠ 7 

1. প্তশশুর বাপ্তিস্ম বাইষ্টবেপ্তবহীন 

ক সযষ্টহতয  বাপ্তিস্ম হে প্তবশ্বাষ্টসর মূতব প্রতীক এবং িমার জনে 

ঈশ্বষ্টরর কাষ্টে একজন পাপীর আষ্টবদন, এো স্পে সয 

একজষ্টনর পাপ বপ্তে প্তহষ্টসষ্টব খ্রীষ্টে প্তবশ্বাস না োকষ্টে বাপ্তিস্ম 

হষ্টত পাষ্টর না। 

 

যপ্রতরি 22:16 — এর্ষ্টট তশশু প্রভুর িাম োর্দি অক্ষম। 

 

1 তপটার 3:21 — এর্ষ্টট তশশু এর্ষ্টট ভাল তবদবদর্র জিে ঈশ্বদরর 

র্াদে আদবেি র্রদি অক্ষম। 

র্লতস়োিস 2:12 — এর্ষ্টট তশশু ঈশ্বদরর র্াদজর উপর তবশ্বাস 

রাখদি অক্ষম। 

 

খ. যম বগ্রন্থগুপ্তে তাষ্টদর বণ বনা কষ্টর যাষ্টদর বাপ্তিস্ম সনওয়া হষ্টব 

এবং বণ বনাটে প্তশশুষ্টদর বাদ সদয়। 

মোে ু28:19 - "সমস্ত জাতির তশষে র্রুি, িাদের বাতিস্ম তেি (যারা 

তশষে হদ়েদেি)।" 

 

মার্ক 16:16 - "যয তবশ্বাস র্দরদে এবং বাতিস্ম তিদ়েদে যস পতরত্রাণ 

পাদব।" 

 

যপ্রতরি 2:41 - "িারপর যারা িাাঁর বার্ে গ্রহণ র্দরতেল িারা বাতিস্ম 

তিল।" 

 

অোক্টস 8:12 - "...যখি িারা তবশ্বাস র্দরতেল ... িারা বাতিস্ম 

তিদ়েতেল, পরুুষ এবং মতহলা সমাি।" 

 

যপ্রতরি 8:36-37 — "তর্ আমাদর্ বাতিস্ম তিদি বাধা যে়ে?" "...আপতি 

যতে আপিার সমস্ত হৃে়ে তেদ়ে তবশ্বাস র্দরি িদব 

আপতি পাদরি।" 

 

গ.সহজভাষ্টব বো যায়, এটে প্তনউ সেস্টাষ্টমষ্টে অনুশীেন করা 

হয়প্তন।তশশু বাতিদস্মর প্রেম ঐতিহাতসর্ উদল্লখগুতল যপদন্টর্দস্টর 

150 বের (অতরদজি) যেদর্ 200 বের (আইদরতি়োস) এদসদে। এই 

েী ক িীরবিা এটাদর্ িি র্দর যিাদল যয তশশুর বাতিস্ম তেল যপ্রতরি 

মন্ডলীর অিুশীলদির এর্ষ্টট উদ্ভাবি। এমিতর্ যারা তশশু বাতিদস্মর 

অভোসদর্ রক্ষা র্দর িাদেরও এটা স্বীর্ার র্রদি হদব। উোহরণ 

স্বরূপ, এল. বাখ কে িার তসদস্টদমষ্টটর্ তেওলন্দজদি “তশশুর বাতিদস্মর 

শাস্ত্রী়ে তভতত্ত” তশদরািাদমর অধীদি তবদবচিা র্রুি। তিতি তলদখদেি: 

“শুরুদিই বলা যযদি পাদর যয বাইদবদল তশশুদের বাতিস্ম যেও়োর 

যর্াদিা সুিি আদেশ যিই এবং এমি এর্ষ্টট উোহরণও যিই 

যযখাদি আমরা িিভাদব বদলতে যয তশশুরা বাতিস্ম তিদ়েদে। তর্ন্তু 

এষ্টট অগিো তশশুর বাতিস্মদর্ বাইদবলতবহীি র্দর যিাদল িা" (পৃ. 

632)। 

 

2. যারা প্তশশু বাপ্তিষ্টস্ম প্তবশ্বাস কষ্টরন তাষ্টদর সদওয়া প্তকেয  যুক্তি 

 

ক মাটেবন েুোরিার "বড র্োষ্টটতসজম অংশ চিুে ক: 



 

Some say baptism is “just a symbol” of Jesus' 

burial, so it does not matter how it is done. There 

is a symbolic element in baptism, but how does 

that prove that the action does not matter? 

 

Do the passages say Jesus was buried, but it 

doesn't matter whether or not we are buried? It 

says we are buried and we are raised in baptism. 

The one to be baptized is to be buried and raised.  

 

Actually, symbols are important, especially, 

when it was God Himself who selected the 

symbols. Who would presume to change what 

God wanted? 

 

Obviously, death, burial and resurrection in 

baptism is something that God wants us to know 

and be reminded of by the symbolic action that 

He chose for us to do. See Romans 6:1 — 12 and 

see how important and practical it is for the 

Christian to be reminded that he died with Christ 

in baptism. 

“What shall we say then? Shall we continue in 

sin that grace might increase? May it never be! 

How shall we who died to sin live in it? Or do 

you not know that all of us who have been 

baptized into Christ Jesus have been baptized 

into His death? Therefore we have been buried 

with Him through baptism into death, in order 

that as Christ was raised from the dead through 

the glory of the Father so too might walk in 

newness of life. For if we have become united 

with Him in the likeness of His death, certainly 

we shall be also in the likeness of His 

resurrection, knowing this, that our old self was 

crucified with Him, that our body of sin might be 

done away with, that we should no longer be 

slaves of sin. For he who has died has been freed 

from sin. Now if we have died with Christ, we 

believe that we shall also live with Him, knowing 

that Christ, having been raised from the dead, is 

to never die again; death no longer is master over 

Him. For the death that He died, He died to sin, 

once for all; but the life that He lives, He lives to 

God.  Even so consider yourselves to be dead to 

sin, but alive to God in Christ Jesus. Therefore 

do not let sin reign in your mortal body, that you 

should obey its lusts.” (Romans 6:1-12) 

Is There A Certain Formula Of Words That 

Must Be Spoken When One Is Baptized? 

 

I do not believe there is such a formula and here are 

the reasons why: 

i “তশশুদের বাতিস্ম যয খ্রীিদর্ খুতশ র্দর িা িাাঁর তিদজর র্াজ 

যেদর্ যদেি প্রমাতণি হ়ে, অে কাৎ, ঈশ্বর িাদের অদির্দর্ পতবত্র 

র্দরি যারা এইভাদব বাতিস্ম তিদ়েদেি, এবং িাদের পতবত্র আত্মা 

তেদ়েদেি; এবং আজও এমি অদির্ আদে যাদের মদধে আমরা 

বুঝদি পাতর যয িাদের মিবাে এবং জীবি উভদ়ের র্ারদণই 

িাদের মদধে পতবত্র আত্মা রদ়েদে ... এষ্টট সিেই সরলমিা এবং 

অতশতক্ষিদের জিে সদব কাত্তম এবং শন্দিশালী প্রমাণ।" 

ii. “আরও, আমরা বতল যয বািাইন্দজি বেন্দি তবশ্বাস র্দর তর্ িা িা 

জািদি আমরা এিটা উতদ্বগ্ন িই; র্ারণ যসই র্ারদণ বাতিস্ম অববধ 

হদ়ে যা়ে িা; তর্ন্তু সবতর্েু তিভকর র্দর ঈশ্বদরর বার্ে ও আদেদশর 

উপর। যখি শেষ্টট জদল যযাগ র্রা হ়ে, িখি বাতিস্ম ববধ, যতেও 

তবশ্বাদসর ইচ্ছা হ়ে... র্ারণ যতেও এর্জি ইহুতে আজ অসৎভাদব 

এবং মি উদেশে তিদ়ে আসা উতচি, এবং আমাদের িাদর্ 

সদব কাত্তম তবশ্বাদস বাতিস্ম যেও়ো উতচি, আমাদের অবশেই বলদি 

হদব যয িার বাতিস্ম িোতপ প্ররৃ্ি। র্ারণ এখাদি ঈশ্বদরর বাণীর 

সাদে এর্দত্র জল রদ়েদে, যতেও তিতি িা গ্রহণ র্দরি িা। 

iii. “অিএব িারা অহংর্ারী, আিাতড মি যারা এই ধরদির 

অিুমাি এবং উপসংহার টাদি: যযখাদি সতিের্াদরর তবশ্বাস যিই, 

যসখাদি সতিের্াদরর বাতিস্মও হদি পাদর িা। ষ্টঠর্ যযমি আতম 

অিুমাি র্তর: আতম যতে তবশ্বাস িা র্তর, িাহদল খ্রীি তর্েুই িি; বা 

এইভাদব: আতম যতে বাধে িা হই, িদব তপিা, মািা এবং সরর্ার 

তর্েুই ি়ে। যসািা র্ম যসািা ি়ে যতেও এর্জি পতিিা পাপ ও 

লিা়ে এষ্টট পতরধাি র্দর।" 

খ. কোেপ্তেক: 

i "তর্েু যলার্ ভুলভাদব তবির্ক র্দর যয "অিুিাপ র্দরা এবং 

বাতিস্ম গ্রহণ র্দরা" এবং "তবশ্বাস র্দরা এবং বাতিস্ম গ্রহণ 

র্দরা" এই বার্োংশগুতল যেখা়ে যয শুধুমাত্র অিুদশাচিার জিে 

যদেি ব়েস্ক বেন্দিরাই বাতিস্ম তিদি পাদর। তর্ন্তু, 2 

তেসাদলািী়েী়ে 3:10 তবদবচিা র্রুি, "যতে যর্উ র্াজ র্রদি িা 

চা়ে, িদব িারও খাও়ো উতচি ি়ে।" এটা যয যর্উ বদল. এর 

মাদি তর্ আমাদের বাচ্চাদের কু্ষধািক র্রা উতচি যযদহিু িারা 

র্াজ র্দর িা? অবশেই িা. "অিুিাপ র্রা", "তবশ্বাস র্রা", এবং 

"র্াজ র্রা" ন্দি়োপেগুতল যর্বলমাত্র যসই পতরমাদণ প্রদযাজে 

যযটা এর্জি বেন্দি িা র্রদি সক্ষম।" 

ii. “ঈশ্বদরর রৃ্পা়ে পতরচাতলি তশশুরা িার তবশ্বাদসর উপহার 

যপদি পাদর। যখি যমতর যীশুদর্ যসন্ট এতলজাদবে এবং যসন্ট 

জি বোপষ্টটদস্টর র্াদে তিদ়ে এদসতেদলি। এতলজাদবে উত্তর 

তেল, "আমার গদভকর তশশুষ্টট আিদি লাতেদ়ে উঠল।" 

b. কোেপ্তভনিোযে তশশু বাতিস্ম এই তভতত্তদি যয তবশ্বাদসর এর্ষ্টট 

বীজ আদে যা ঈশ্বদরর চুন্দির প্রতিশ্রুতির র্ারদণ তবশ্বাসী 

তপিামািার সন্তািদের মদধে যরাতপি হ়ে। এইভাদব সংস্কাররৃ্ি 

ইভািদজতলর্াল অবস্থাি: 1) যতেও যর্ািও িি আদেশ যিই, 

তশশু বাতিস্ম অিুগ্রদহর চুন্দির অপতরহায ক ঐর্ে এবং 

ধারাবাতহর্িার উপর তভতত্ত র্দর, 2) অিুগ্রদহর চুন্দি হল এর্ষ্টট 

এর্র্, আধোন্দত্মর্ চুন্দি যা আরাহাদমর সাদে প্রােতমর্ভাদব 

বিতর হদ়েতেল এবং পূণ ক হদ়েতেল খ্রীি, 3) যর্াি তবশ্বাদসর 



• Some say: “I baptize you in the name of the 

Father, the Son and the Holy Spirit” 

• Some say: “I baptize you in the name of 

Jesus.” 

• Some add to these: “for the remission of sins” 

or “for the remission of sins and to receive the 

gift of the Holy Spirit.” 

• Some even baptize the person three times, 

once “in the name of the Father”, again “in the 

name of the Son” and finally “in the name of 

the Holy Spirit.” 

• Some do not believe that it is required to say 

anything special, as long as the person being 

baptized understands what they are doing and 

why they are being baptized. 

 

1. Does doing something in the name of another 

require the repeating a formula using that 

person’s name? 

• The apostles could not cast out demons, heal 

the sick or do other miracles except in the 

name of Jesus but Peter sometimes omitted 

saying this formula (Acts 9:40). 

• Christians pray in the name of Jesus but did 

not always repeat this formula (Acts 4:23-30). 

• Preaching is done in the name of Jesus (Luke 

24:46, 47) but this doesn’t mean that these 

words always have to be repeated for the 

preaching to be valid. 

• All we do, we do in Jesus’ name (Colossians 

3:17) but this doesn’t mean the words must 

always be repeated. 

• Actually, the scriptures do not teach that a 

certain formula of words must be said when 

one is baptized.  

 

2.  No single identical formula was given in 

examples of Bible baptisms: 

• Matthew 28:19 —  “in (eis into) the name of the 

Father and of the Son and of the Holy Spirit”  

• Acts 2:38 —  “in (epi  upon ) the name of Jesus 

Christ”   

• Acts 8:16 —  “in (eis into)  the name of the Lord 

Jesus”  

• Acts 10:48 —  “in (en  in) the name of the Lord”  

• Acts 19:5 —  “in (eis into)  the name of the Lord 

Jesus”   

 

3.  Some ideas about what “in the name of” 

means: 

• Thayer: “by one’s command and authority, 

acting on his behalf, promoting his cause.” 

• Pulpit Commentary: “into the power ... 

influence ... faith ... family of” 

প্রদ়োজি যিই, 4) চুন্দিগি ঐদর্ের র্ারদণ, িিুি চুন্দির তচহ্ন 

এিষ্টট-যি তবশ্বাসীদের সন্তািদের যেও়ো যযদি পাদর, ষ্টঠর্ 

যযমি আরাহাম িার তশশুদর্ ঈশ্বদরর সাদে র্রা চুন্দির তচহ্ন 

তেদ়েতেদলি। OT মদধে পতু্র, এবং 5) িিুি চুন্দির তচহ্ন হল 

বাতিস্ম যা সুন্নদির পুরাদিা চুন্দির তচহ্নদর্ প্রতিস্থাপি র্দর৷ এষ্টট 

"গৃহস্থালীর বাতিস্ম, 

 

একটে খণ্ডন 

বাইদবদল যর্াোও এর্ষ্টট এর্র্, আধোন্দত্মর্ "অিুগ্রদহর চুন্দি" 

উদল্লখ র্রা হ়েতি যা যর্াদিা িা যর্াদিাভাদব যুদগ যুদগ তবস্িৃি এবং 

আরাহামদর্ তখ্রদস্টর সাদে সংযুি র্দর। 

যতেও আরাহাদমর সাদে িাদের শারীতরর্ সম্পর্ক িাদের আরাহাতমর্ 

চুন্দির অধীদি অস্থা়েী, শারীতরর্ আশীব কাদের অতধর্ারী র্দরতেল, 

এষ্টট িার বংশধরদের যর্াি তচরন্তি, আধোন্দত্মর্ আশীব কাদের 

অতধর্ারী র্দরতি যতে িা িারা আধোন্দত্মর্ভাদব িাদের তপিা 

আরাহাদমর মদিা (অে কাৎ িারা ঈশ্বদরর প্রতি তবশ্বাদসর তেদর্ 

িাতর্দ়ে তেল)। ঈশ্বর অিুগ্রহ বেিীি অিে যর্ািও তভতত্তদি, যয 

যর্ািও সমদ়ে, র্াউদর্ আধোন্দত্মর্ আশীব কাদের প্রতিশ্রুতি যেিতি। 

এবং অিুগ্রহ িার সংজ্ঞা দ্বারা শুধুমাত্র সমস্ত মািতবর্ যযাগেিাদর্ 

বাে যে়ে িা; এষ্টট শারীতরর্ এবং প্রারৃ্তির্ বংশে্ভুিও বাে যে়ে। 

চুন্দি যাই যহার্ িা যর্ি ওল্ড এবং তিউ যটস্টাদমন্ট উভ়ে যক্ষদত্রই 

এষ্টট সিে। 

তবশ্বাসীদের সন্তাদিরা খুবই সুতবধাজির্ অবস্থাদি রদ়েদে। িারা 

িাদের তপিামািার প্রাে কিার তবষ়ে, িারা ঈশ্বদরর বার্ে এবং িাদের 

তপিামািা এবং অিোিে তখ্রস্টািদের সাদক্ষের র্াদে উদন্মাতচি হ়ে 

এবং িাদের র্াদে প্রভুর সন্ধাি র্রার জিে অিুদরাধ র্রা হ়ে যখি 

তিতি পাও়ো যা়ে এবং তিতি র্াদে োর্ার্ালীি িাদর্ োদর্ি। . তর্ন্তু 

এিষ্টট-যি যর্াোও আমাদের বলা হ়েতি যয িারা খ্রীি যীশু খ্রীদির 

মাধেদম ঈশ্বদর বেন্দিগি তবশ্বাদস আদস িার প্রমাণ িা যেও়ো পয কন্ত 

িাদের বাতিস্ম তেদি। 

যর্বলমাত্র িারা তবশ্বাসীদের সন্তাি হও়োর অে ক এই ি়ে যয িারা 

ঈশ্বদরর দ্বারা মদিািীি হদ়েদে, বা িিুি চুন্দিদি িাদের যর্াি অংশ 

যিই। িাদের বাতিস্ম যেও়ো যযি িারা র্দরদে, বা িারা র্রদব এমি 

আশা়ে, বাইদবদলর বাইদর। িাদের এর্ষ্টট তচহ্ন তহসাদব বাতিস্ম যেও়ো 

যয িারা "চুন্দির সন্তাি" যাদেরদর্ ঈশ্বদরর র্রুণাম়ে উচ্ছ্বাদসর প্রতি 

সাডা তেদি হদব, OT-এর ধরণ এবং ো়ো়ে তেদর যাও়ো, আরাহাম 

এবং মসূার সমদ়ে তেদর যাও়ো যখি ঈশ্বর ইস্রাদ়েলদর্ প্রস্তুি 

র্রতেদলি এবং এর্ষ্টট িিুি জাতির উত্থাদির জিে তবশ্ব এবং এমি 

যলাদর্দের যারা সবাই িাদর্ জািদব, িাদর্ ভালবাসদব এবং িার 

যসবা র্রদব। 

যসই সনু্নি তেল এর্ষ্টট ভতবষেদ্বাণীমূলর্ প্রর্াদরর বাতিস্ম র্লসী়ে 

2:11, 12-এ যেখা যা়ে: “িাাঁদি যিামাদেরও হাি োডা সুন্নি র্রা 

হদ়েতেল, মাংদসর পাদপর যেহদর্ সতরদ়ে তেদ়ে, খ্রীদির সুন্নি দ্বারা, 

বাতিদস্ম িাাঁর সদঙ্গ সমাতধস্থ র্রা হদ়েদে, যযখাদি যিামরাও ঈশ্বদরর 

র্দম ক তবশ্বাদসর মাধেদম িাাঁর সদঙ্গ পুিরুন্দত্থি হদ়েে, তযতি িাাঁদর্ 

মৃিদের মধে যেদর্ পুিরুন্দত্থি র্দরদেি।” ভাষা তশশুদের জিে 



• International Critical Commentary: “by way 

of consecration to” 

• W  F. Flemington: “into the ownership of”  

 

4.  Jesus Only Doctrine  

There is a “Jesus only Doctrine” that is taught by 

Oneness Pentecostals. 

“Doctrines are taught that a person cannot be 

saved unless this person first forsakes his belief 

in the Trinity and is re-baptized ‘in the Name of 

Jesus only’, according to an interpretation of 

several scriptures, most notably Acts 2:38. 

Conversely, the baptismal formula accepted by 

most Christians is found in Matthew 28:19” (ref. 

Wikipedia Free Encyclopedia).  

 

Following are comments on this doctrine from 

the web site of the United Pentecostal Church 

International (http://www.upci.org). 

 

“The Formula for Baptism”:  “Jesus 

commanded His disciples to “teach all nations, 

baptizing them in the name of the Father, and of 

the Son, and of the Holy Ghost” (Matthew 

28:19). He did not command them to use these 

words as a formula, but He commanded them to 

baptize in “the name.” The word name is used 

here in the singular, and it is the focal point of 

the baptismal command. The titles Father, Son, 

and Holy Ghost describe God's relationships to 

humanity and are not the supreme, saving name 

described here, which is Jesus. “...there is 

salvation in no one else; for there is no other 

name under heaven that has been given among 

men, by which we must be saved (Acts 4:12).” 

 

Jesus is the name in which the roles of Father, 

Son, and Holy Ghost are revealed. The angel of 

the Lord instructed Joseph, “She will bear a Son; 

and you shall call his name JESUS: for it is he 

who will save His people from their sins” 

(Matthew 1:21). Jesus said, “I have come in my 

Father's name,” and, “The Helper, the Holy 

Spirit, whom the Father will send in my name, 

(John 5:43; 14:26).”  Thus by baptizing in the 

name of Jesus, we honor the Godhead.  “For in 

Him all the fullness of Deity dwells in bodily 

form” (Colossians 2:9). 

 

Luke 24:47 describes the commission that Jesus 

gave: “and that repentance for forgiveness of sins 

should be proclaimed [preached] in His name to 

all the nations [Jews and Gentiles], beginning 

from Jerusalem.” Peter, [ten days later, 

preached] “Repent, and let each of you be 

baptized in the name of Jesus Christ for the 

প্রদযাজে হদি পাদর িা: এর্ষ্টট তশশুর যর্াি পাপ বন্ধ র্রা যা়ে িা 

এবং এর্ষ্টট তশশুর ঈশ্বদরর র্াদজর উপর যর্াি তবশ্বাস যিই। 

অজ্ঞাি, অতবশ্বাসী তশশুদের বাতিস্ম প্রািব়েস্কদের মদিাই বাতিদস্মর 

জিে বাইদবদলর উদেশেগুতল সম্পােি র্রার জিে বাইদবলতবহীি 

এবং অর্ায কর্র। 

 

E. কখন একটে প্তশশু বাপ্তিস্ম সনওয়ার জনে যষ্টেে বয়সী হয়? 

 

এষ্টট এর্ষ্টট গুরুেপূণ ক প্রশ্ন, তবদশষ র্দর তপিামািা এবং োো-

োতেদের জিে। এই প্রদশ্নর জিে ধম কগ্রদন্থ সতিেই এর্ষ্টট িি, 

সংতক্ষি উত্তর যিই। এষ্টট যবাঝাদি পাদর যয এষ্টট ভুল প্রশ্ন। যতে িাই 

হ়ে, িাহদল প্রশ্ন তর্ র্রা উতচি? এর্ষ্টট আরও েরর্ারী প্রশ্ন হদি 

পাদর: “বাতিস্ম যিও়োর জিে এর্ষ্টট তশশুদর্ (বা যযদর্াদিা বেন্দির) 

র্ী জািদি হদব এবং বঝুদি হদব? পতরপক্কিা এবং আধোন্দত্মর্ তবষ়ে 

যবাঝার ক্ষমিা সবসম়ে বেন্দির ব়েদসর উপর তিভকর র্দর িা। 

 

এই প্রদশ্নর উত্তর ("বাতিস্ম যিও়োর জিে এর্জি বেন্দির র্ী জািা 

এবং বঝুদি হদব?) শাদস্ত্র উত্তর রদ়েদে। এই উত্তরগুতল প্রদশ্নর 

আর্াদর রাখা যযদি পাদর যযগুতলর উত্তর আপতি তশশুদর্ ন্দজজ্ঞাসা 

র্রদি পাদরি। এখাদি তর্েু প্রশ্ন রদ়েদে যা এর্জি বেন্দিদর্ বাতিস্ম 

যিও়োর জিে প্রস্তুি হও়োর জিে উত্তর তেদি হদব: 

1. ঈশ্বর যর্? 

2. পাপ র্াদর্ বদল? 

3. এর্জি মািুষ পাপ র্রদল িার েল তর্ হ়ে? 

4. হাতরদ়ে যাও়ো মাদি তর্? 

5. রক্ষা র্রা মাদি তর্? 

6. যীশু যর্? 

7. যর্ি যীশুদর্ র্্রুশতবদ্ধ র্রা হদ়েতেল বা যর্ি যীশুদর্ 

মৃিুেবরণ র্রদি হদ়েতেল? 

8. ঈশ্বর বাতিদস্ম এর্জি বেন্দির জিে র্ী র্রার প্রতিশ্রুতি 

যেি? 

9. আমরা যখি বতল যয যীশুর রদির দ্বারা আমাদের পাপ ধুদ়ে 

যেলা হদ়েদে িখি এর অে ক র্ী? 

10. এটা বলার মাদি তর্ যয যীশু আপিার জিে মারা যগদেি? 

 

উপরন্তু, এর্ষ্টট বেন্দিগি প্ররৃ্তির এই প্রশ্ন ন্দজজ্ঞাসা র্রা যযদি 

পাদর: 

1. আপতি তর্ হাতরদ়েদেি? 

2. ঈশ্বদরর সামদি যর্ি তিদজদর্ অপরাধী মদি হ়ে? 

3. যর্ি আপতি বাতিস্ম তিদি চাি? 

4. আপতি তর্ আপিার পাদপর জিে অিুিি হদ়েদেি? ওটার 

মাদি তর্? 

5. আপতি যীশু তবশ্বাস র্দরি? ওটার মাদি তর্? যীশুদি তবশ্বাস 

র্রার সাদে র্্রুদশ িাাঁর মৃিুের তর্ সম্পর্ক? 

6. আপতি তর্ তিদজদর্ এবং আপিার জীবিদর্ যীশু খ্রীদির 

র্াদে সমপ কণ র্রদি এবং িাদর্ আপিার প্রভু তহসাদব স্বীর্ার 

র্রদি প্রস্তুি? যীশুর প্রভু হও়োর অে ক র্ী? 
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forgiveness of your sins; and you shall receive 

the gift of the Holy Spirit” (Acts 2:38). Cornelius 

and his household were Gentiles, yet there again 

Peter “commanded them to be baptized in the 

name of the Lord” (Acts 10:48). (Most 

translations actually say, “In the name of Jesus 

Christ”).  

 

The Samaritans, who were not Jews, were also 

baptized in the name of Jesus. “And Philip went 

down to the city of Samaria, and began 

proclaiming Christ to them....” “But when they 

believed Philip preaching the good news about 

the kingdom of God, and the name of Jesus 

Christ, they were being baptized, both men and 

women...”. “...They had simply been baptized in 

the name of the Lord Jesus” (Acts 8:5, 12, 16). 

 

Paul went to Ephesus many years after the Day 

of Pentecost and found some disciples of John 

the Baptist there. “He said to them, ‘Did you 

receive the Holy Spirit when you believed?’ And 

they said to him, ‘No, we have not even heard 

whether there is a Holy Spirit.’ And he said, ‘Into 

what then were you baptized?’ and they said, 

‘Into John’s baptism.’ And Paul said, ‘John 

baptized with the baptism of repentance, telling 

the people to believe in Him who was coming 

after him, that is, in Jesus.’ And when they heard 

this they were baptized in the name of the Lord 

Jesus.” (Acts 19:2-5) Although these disciples 

had already been baptized, the name of Jesus was 

so important as to cause them to be re-baptized 

in His name. 

 

The apostles not only preached baptism in Jesus' 

name, but they practiced it. Nowhere can we find 

that they baptized using the words “in the name 

of the Father, and of the Son, and of the Holy 

Ghost.” Instead, we find them baptizing in the 

name of the Lord Jesus Christ. In baptizing in 

Jesus' name, they fulfilled the command of the 

Lord in Matthew 28:19. 

 

History tells us that it was not until many years 

after the apostles that the mode and formula of 

baptism in the name of Jesus Christ were 

changed. (See Hastings' Dictionary of the Bible, 

vol. 1, p.241.) 

 

It seems obvious that the reason for this group’s 

debate concerning the words that must be said in 

baptism is not really the insistence upon a 

formula, but rather an objection to the doctrine 

of the triune nature of God – are there really three 

মন্তবে: 

1. এই সব প্রদশ্নর উত্তর তেদি হদব, সহজ হো াঁ বা িা তেদ়ে ি়ে, 

সন্তাদির তিদজর যবাঝার অতভবেন্দি তেদ়ে। 

2. এর্জি তশশুদর্ (বা প্রািব়েস্কদের) ধম কিান্দির্ শেগুতল 

বুঝদি হদব িা যযমি "িোযেিা, প্রা়েন্দিত্ত, পুিতম কলি, 

অিুদশাচিা, মুন্দি, পুিজকন্ম, ইিোতে তর্ন্তু িারা এই প্রদশ্নর 

উত্তর িাদের তিজস্ব শেভান্ডাদর সহজ ভাষা়ে তেদি পাদর। 

3. তশশুদের সম্পদর্ক সির্ক োরু্ি যারা প্রধািি প্রািব়েস্কদের 

খুতশ র্রার ইচ্ছা দ্বারা অিুপ্রাতণি হ়ে। 

4. তি়েতমি অংশগ্রহণ হল বাইদবল পডা এবং প্রাে কিা, উপাসিা, 

উপদেশ যশািা এবং আধোন্দত্মর্ সদচিিিা পতরমাপ র্রার 

জিে িাসগুতল গুরুেপূণ ক। 

5. সন্তািদর্ বাধেিার যক্ষদত্র প্রভুর প্রতি অঙ্গীর্ার র্রদি সক্ষম 

হদি হদব। 

 

প্রশ্ন 

1. বাতিস্ম হল 

a. ____ অদিের, আপিার ি়ে, িাদের তবশ্বাদসর তভতত্তদি তসদ্ধান্ত 

b. ____ তবশ্বাস এবং তবশ্বাদসর উপর তভতত্ত র্দর এর্ষ্টট বেন্দিগি 

তসদ্ধান্ত 

 

2. বাইদবল বাতিস্ম সম্পদর্ক তর্ বদল? 

a. ____ সমস্ত জাতির তশষে বিতর র্রুি, িাদের বাতিস্ম তেি 

b. ____ যয তবশ্বাস র্দরদে এবং বাতিস্ম তিদ়েদে যস রক্ষা পাদব। 

c. ____ যারা িাাঁর বার্ে গ্রহণ র্দরতেল িারা বাতিস্ম তিদ়েতেল৷ 

d. ____ এর্জি গুরুির অসুস্থ বা মৃি পতরবাদরর সেসে বা 

বনু্ধর জিে বাতিস্ম তিি 

e. ____ সবার উপদর 

f. ____ a, b এবং c 

 

3. বাতিস্ম ববধ, যতেও তবশ্বাস চা়ে। 

সিে তমেো ____ 

 

4. িিুি চুন্দিদি বাতিস্ম হল পাদপর শরীরদর্ বন্ধ র্রার সনু্নি 

সিে তমেো ____ 

 

5. প্রদিের্দর্ অবশেই বাতিস্ম তিদি হদব যতেও িারা তবশ্বাস র্দর িা 

যয িারা পাপ র্দরদে 

সিে তমেো ____ 

শুযু প্তেোষ্টনা বা তাষ্টদর উপর জে সেষ্টে সদওয়ার পপ্তরবষ্টতব 

একজন বেক্তিষ্টক জষ্টে ডয প্তবষ্টয় বাপ্তিস্ম করা উপ্তিত? 

আতম মদি র্তর উত্তর হো াঁ এবং এই তর্েু র্ারণ যর্ি. 

পাঠ 8 

"বাতিস্ম" অিুবাে র্রা গ্রীর্ শদের অে ক তিমস্পিি হও়ো। 

বাতিস্ম গ্রীর্ বোপষ্টটদজা যেদর্ এদসদে যার অে ক সব কো "েুবাদিা", 

"তিমস্পিি র্রা", বা "তিমস্পিি র্রা"। আধুতির্ ইংদরন্দজ অতভধাি 



persons in the Godhead? This must be the subject 

of another study. 

 

Questions 

1. Baptism means to: 

a. ___ Immerse in water  

b.    ___ Pour water over  

c. ___ Sprinkle water on   

 

2. Baptism (immersion) requires 

a. ____ water 

b. ____ much water 

c. ____ people coming to water 

d. ____ a going down into water and a 

coming up out of water 

e. ____ a burial and a resurrection 

f. ____ all of the above 

 

3. After one is baptized into Christ God 

resurrects him into a newness of life. 

True ____ False ____ 

 

4. One is united with Christ when he 

a. ____ Believes that Jesus is the Christ 

b. ____ Repents 

c. ____ Buried into Christ death and is 

resurrected by God 

  

5. One who has died to sin and buried into Christ 

death is freed from sin becoming alive into 

God in Christ. 

True ____ False____ 

 

6. What words or formula must be spoken for a 

persons baptism to be acceptable to God. 

a. ____ In the name of Jesus only 

b. ____ In the name of the Father, Son and 

Holy Spirit 

c.   ____ It is not words or formulas but in 

the name / authority of Jesus 

 

HOW MANY BAPTISMS ARE THERE? 

 

I believe that today there is only one literal baptism 

usually referred to as Christian baptism or 

“baptism into Christ.” 

 

Lesson 9. 

1.  Ephesians 4: 4-6 — “There is one body and one 

Spirit, just as you were called in one hope of your 

calling; one Lord, one faith, one baptism; one God 

and Father of all, who is above all, and through all, 

and in you all.” 

 

The question is asked: “If there is only one baptism, 

why does the writer of Hebrews refer to “baptisms”?  

অিোিে সংজ্ঞা তেদি পাদর তর্ন্তু এষ্টট শুধুমাত্র আধুতির্ বেবহার 

প্রতিেতলি র্দর। এষ্টট অগিো যেখা়ে িা যয বাইদবদলর ভাষা়ে 

শেষ্টটর অে ক র্ী। বাইদবদলর শদের গ্রীর্ অতভধাি যেখা়ে "বািাইজ" 

মাদি তিমস্পিি র্রা: 

োদ়েদরর যলন্দির্িবোপষ্টটদজাদি বদলদেি: "েুবাদিা, তিমস্পিি 

র্রা, তিমস্পিি র্রা।" 

স্ট্রং এর র্ির্দেকন্সবোপষ্টটদজাদর্ সংজ্ঞাত়েি র্দর, "অে কাৎ সম্পূণ ক 

তভদজ যাও়ো।"  

তলদেল এবং স্কটএষ্টটদর্ "েুবাদিার জিে, িীদচ েুবাদিা" তহসাদব 

সংজ্ঞাত়েি র্রুি। 

তেটাদিার সচূর্গুতল এর্ষ্টট গুরুেপূণ ক তবষ়েদর্ উদপক্ষা র্দর। মূল 

তিউ যটস্টাদমন্ট পাঠে এবং যসই তেদির র্েে ভাষা তেল গ্রীর্। তিউ 

যটস্টাদমদন্টর যলখর্রা জািদিি গ্রীর্ শে বোপষ্টটদজা মাদি 

তিমস্পিি র্রা। িারা আরও জািি যয গ্রীর্ শে rantizo এর অে ক 

তেটাদিা এবং গ্রীর্ শে cheo এর অে ক োলা। এই প্রা়েশই বেবহৃি 

শেগুতল র্খদিাই তবতিম়েদযাগে তেল িা, আলাো অে ক রদ়েদে। যতে 

ঈশ্বর বাতিদস্মর জিে গ্রীর্ শে যরতন্টদজা বা োলা, গ্রীর্ শে তচও, 

তিমিদির পতরবদিক বেবহার র্রদিি, গ্রীর্ শে বোপষ্টটদজা। 

 

2. বাইষ্টবষ্টের প্রমাণ  

এর্ষ্টট বাইদবদলর আদেশ যবাঝার সদব কাত্তম উপা়ে হল যসই 

অিুদচ্ছেগুতল অধে়েি র্রা যা এষ্টটদর্ যপ্রক্ষাপদট উদল্লখ র্দর 

যসগুতলদর্ তবষদ়ের অিোিে অিুদচ্ছদের সাদে িুলিা র্দর। এভাদবই 

আমরা শদের অে ক তশতখ। বাতিদস্মর র্ী প্রদ়োজি িা লক্ষে র্রুি 

এবং বাইদবল যা বদল িা র্ী র্াজ র্দর িা তবদবচিা র্রুি: 

র্ বাতিদস্মর জিে জল প্রদ়োজি 

বেবহৃি উপাোি বা পোে ক "বাতিস্ম" শদের অন্ততি কতহি ি়ে। 

যতেও, যীশু সর্লদর্ যয বাতিদস্মর আদেশ তেদ়েতেদলি যসই 

পোে কষ্টট হল জল। 

• যপ্রতরি 10:47-48 - "তিি়েই যর্উ িাদের বাতিস্ম যিও়োর 

জিে জল অস্বীর্ার র্রদি পাদর িা..." 

খ. বাতিদস্মর জিে প্রচুর পাতির প্রদ়োজি হ়ে 

• জি 3:23 বদল, "এবং জিও যসতলদমর র্াদে আইিদি বাতিস্ম 

তেন্দচ্ছদলি, র্ারণ যসখাদি প্রচুর জল তেল..." "অদির্ জল" 

প্রদ়োজি হ়ে িা যতে যর্বল তেটাদিা বা োলা হ়ে, িদব এষ্টট 

তিমিদির জিে প্রদ়োজিী়ে . 

 

গ. বাতিদস্ম যলাদর্রা জদল এদসতেল। 

• যপ্রতরি 8:36 - "িারা তর্েু জদলর র্াদে এদসতেল।" 

 

• মোে ু3:5-6 — “িখি যজরুজাদলম, সমস্ত জতুে়ো এবং 

জেকাদির চারপাদশর সমস্ত যজলা িাাঁর র্াদে যান্দচ্ছল; এবং 

িারা যেকি িেীদি িাাঁর দ্বারা বাতিস্ম তিন্দচ্ছল, র্ারণ িারা 

িাদের পাপ স্বীর্ার র্দরতেল।” 

তর্েু যলার্ মদি র্দর িপংুসর্ পাতির যবািল যবর র্দরতেল এবং 

তেতলপ িাদর্ বাতিস্ম যেও়োর জিে এর তর্েু বেবহার র্দরতেল। 



Hebrews 6:1, 2 — “Therefore, leaving the 

discussion of the elementary principles of Christ, 

let us go on to perfection, not laying again the 

foundation of repentance from dead works and 

of faith toward God, of the doctrine of baptisms, 

of laying on of hands, of resurrection of the dead, 

and of eternal judgment” (NKJV). 

 

There are several baptisms mentioned in the Bible, 

but discounting those that were only symbolic and 

those that were temporary, there remains only one 

baptism practiced in the church today. It is 

immersion in water in the name of Jesus Christ for 

the remission of the sins of those who come to Jesus, 

repentant of their sins and trusting in His death on 

the cross to take away their sins. 

 

2. Various Baptisms In The Bible 

 

a. Baptism of John  

Mark 1:4 — “John the Baptist appeared in the 

wilderness preaching a baptism of repentance for 

the forgiveness of sins.” 

 

Acts 18:25 — “This man had been instructed in 

the way of the Lord; and being fervent in spirit, 

he was speaking and teaching accurately the 

things concerning Jesus, being acquainted only 

with the baptism of John.” 

 

Acts 19:4 — “And Paul said, ‘John baptized with 

the baptism of repentance, telling the people to 

believe in Him who was coming after him, that 

is, in Jesus.’” 

 

The baptism of John was temporary and no 

longer to be practiced after Christ gave his life 

on the cross. 

b. Baptism in Fire 

Matthew 3:7-12 — “But when he saw many of 

the Pharisees and Sadducees coming for baptism, 

he said to them, ‘You brood of vipers, who 

warned you to flee from the wrath to come? 

Therefore bring forth fruit in keeping with 

repentance; and do not suppose that you can say 

to yourselves, ‘We have Abraham for our father’; 

for I say to you that God is able from these stones 

to raise up children to Abraham. And the axe is 

already laid at the root of the trees; every tree 

therefore that does not bear good fruit is cut 

down and thrown into the fire. As for me, I 

baptize you with water for repentance, but He 

who is coming after me is mightier than I, and I 

am not fit to remove His sandals; He will baptize 

you with the Holy Spirit and fire. And His 

winnowing fork is in His hand, and He will 

িাই িা! িপংুসর্দের বাতিস্ম যেও়োর জিে বেবহৃি জলষ্টট তেল 

জদলর এর্ষ্টট যেহ যা িারা ভ্রমণ র্রার সম়ে এদসতেল। মািুষ 

যখি তেটাদিা বা োলা পা়ে, িখি িাদের তর্ পাতিদি যযদি হদব? 

িা, িাদের র্াদে জল আসদি পাদর, র্ারণ খুব যবতশ প্রদ়োজি হ়ে 

িা, িদব মািুষ যখি েুদব োদর্, িারা তর্ জদল যা়ে। 

d বাতিদস্মর মদধে পাতিদি যিদম যাও়ো এবং উদঠ আসা অন্তভুকি। 

• মার্ক 1:9-10 — “যসই তেদি  টল যয যীশু গালীদলর িাসরি 

যেদর্ এদসতেদলি এবং জেকাদি যযাহদির দ্বারা বাতিস্ম 

তিদ়েতেদলি। এবং অতবলদব, জল যেদর্ উদঠ এদস, তিতি স্বগ ক 

খুলদি যেখদলি, এবং আত্মা িাাঁর উপর যিদম আসদেি" 

(NKJV 'এর্ষ্টট   ুুর মদিা পদড)। 

 

• অোক্টস 8:38-39 পদড, "...এবং িারা উভদ়েই জদল যিদম 

যগল, তেতলপ এবং যসইসাদে িপুংসর্; এবং তিতি িাদর্ 

বাতিস্ম তেদলি। এবং যখি িারা পাতি যেদর্ উদঠ এল..." 

 

এখাদি সুিি উদল্লখ তিমিি হ়ে.তেটাদিা বা োলা পাতিদি 

িামদি হ়ে? িা, তর্ন্তু বাতিস্ম র্দর। 

 

e বাতিস্ম এর্ষ্টট সমাতধ এবং পুিরুত্থাি। 

• র্লতস়োিস 2:12 - "... বাতিদস্ম িাাঁর সাদে সমাতধস্থ র্রা হদ়েদে, 

যযখাদি আপতিও ঈশ্বদরর র্দম ক তবশ্বাদসর মাধেদম িাাঁর সাদে 

পুিরুন্দত্থি হদ়েদেি, তযতি িাাঁদর্ মিৃদের মধে যেদর্ পিুরুন্দত্থি 

র্দরদেি।" 

• যরামািস 6:4-5 — “অিএব আমরা মৃিুেদি বাতিদস্মর মাধেদম 

িাাঁর সাদে সমাতধস্থ হদ়েতে, যাদি খ্রীি যযমি তপিার মতহমার 

মাধেদম মৃিদের মধে যেদর্ পুিরুন্দত্থি হদ়েতেদলি যিমতি 

আমরাও জীবদির িিুিদে চলদি পাতর। র্ারণ আমরা যতে িাাঁর 

মৃিুের সােৃদশে িাাঁর সাদে এর্ন্দত্রি হদ়ে োতর্, িদব অবশেই 

আমরা িাাঁর পুিরুত্থাদির সােৃদশে োর্ব।” 

 

বাতিদস্ম আমরা যীশুর সাদে সমাতধস্থ হই এবং িাাঁর সাদে উষ্টঠ। 

িাদর্ যযমি পৃতেবীদি সমাতহি র্রা হদ়েতেল, আমরা বাতিদস্ম 

সমাতহি হদ়েতে। 

 

যর্উ যর্উ বদল যয বাতিস্ম হল যীশুর সমাতধর "যর্বল এর্ষ্টট 

প্রিীর্", িাই এষ্টট র্ীভাদব র্রা হ়ে িা তবদবচে ি়ে। বাতিদস্মর 

মদধে এর্ষ্টট প্রিীর্ী উপাোি আদে, তর্ন্তু এষ্টট র্ীভাদব প্রমাণ 

র্দর যয র্ম কষ্টট গুরুেপূণ ক ি়ে? 

 

অিুদচ্ছেগুতল তর্ বদল যয যীশুদর্ র্বর যেও়ো হদ়েতেল, তর্ন্তু 

আমাদের র্বর যেও়ো হদ়েদে তর্িা িা তবদবচে ি়ে? এটা বদল যয 

আমাদের র্বর যেও়ো হদ়েদে এবং আমরা বাতিদস্ম উন্দত্থি 

হদ়েতে। যাদর্ বাতিস্ম তেদি হদব িাদর্ র্বর তেদি হদব এবং 

উঠাদি হদব। 

 

প্ররৃ্িপদক্ষ, প্রিীর্গুতল গুরুেপূণ ক, তবদশষি, যখি ঈশ্বর তিদজই 

প্রিীর্গুতল তিব কাচি র্দরতেদলি। ঈশ্বর যা যচদ়েতেদলি িা 

পতরবিকি র্রদি যর্ অিুমাি র্রদব? 



thoroughly clear His threshing floor; and He will 

gather His wheat into the barn, but He will burn 

up the chaff with unquenchable fire.”  

 

The baptism in fire is symbolic of God’s 

judgment on the unrepentant.  

 

c. Baptism into Moses 

1 Corinthians 10:1-2 — “For I do not want you 

to be unaware, brethren, that our fathers were all 

under the cloud, and all passed through the sea; 

and all were baptized into Moses in the cloud and 

in the sea.” 

 

When Israel left Egypt, crossing the Red Sea, 

they were encompassed by water – the cloud 

over them and the Red Sea around them. This is 

a symbolic use of the word “baptism” in several 

details, not only them being surrounded by water 

(though passing on dry land). It is indeed a 

prophetic type of our experience. As they were 

freed from their slavery and came into the 

relationship with Moses as their leader, so we, in 

baptism, are freed from the bondage of sin and 

come into a relationship with Jesus as our Lord.  

 

d.  Baptism of Suffering 

Matthew 20:20-23 — “Then the mother of the 

sons of Zebedee came to Him with her sons, 

bowing down, and making a request of Him. And 

he said to her, ‘What do you wish?’ She said to 

him ‘Command that in Your kingdom these two 

sons of mine may sit, one on Your right and one 

on Your left.’ But Jesus answered and said, ‘You 

do not know what you are asking for. Are you 

able to drink the cup that I am about to drink?’ 

They said to Him, ‘We are able.’ He said to them, 

‘My cup you shall drink; but to sit on My right 

and on My left, this is not Mine to give, but it is 

for those for whom it has been prepared by My 

Father.’” 

 

In Matt. 26:39 — He prays to the Father to “let 

this cup pass from me; yet not as I will, but as 

thou wilt.” In John 18:11: “the cup which the 

Father has given me, shall I not drink it?” The 

“cup” and “baptism” Jesus spoke of here was a 

symbolic way of talking about the terrible things 

he would soon suffer as he offered himself as our 

sin sacrifice. It is symbolic language. 

 

e. Baptism into Christ 

Mark 16:16 — “He who has believed and has 

been baptized shall be saved; but he who has 

disbelieved shall be condemned.” 

 

 

িিিই, বাতিদস্ম মিুৃে, োেি এবং পুিরুত্থাি হল এমি তর্েু যা 

ঈশ্বর চাি যয আমাদেরদর্ তিতি আমাদের জিে যবদে যিও়ো 

প্রিীর্ী পেদক্ষদপর মাধেদম জািদি এবং স্মরণ র্তরদ়ে যেও়ো। 

যরামািস 6:1 — 12 যেখুি এবং তখ্রস্টািদের জিে এষ্টট র্িটা 

গুরুেপূণ ক এবং বাস্তবসম্মি িা মদি র্তরদ়ে যেও়ো যয তিতি 

খ্রীদির সাদে বাতিদস্ম মারা যগদেি। 

"িাহদল আমরা তর্ বলব? আমরা তর্ পাপ চাতলদ়ে যাব যাদি 

অিুগ্রহ বৃন্দদ্ধ পা়ে? এটা র্খিও িা হদি পাদর! আমরা যারা 

পাদপর জিে মদরতে িাদি র্ীভাদব যবাঁদচ োর্ব? অেবা আপতি 

তর্ জাদিি িা যয আমরা যারা খ্রীি যীশুদি বাতিস্ম তিদ়েতে িারা 

সবাই িাাঁর মিুৃেদি বাতিস্ম তিদ়েতে? িাই আমরা মৃিুেদি বাতিদস্মর 

মাধেদম িাাঁর সাদে সমাতধস্থ হদ়েতে, যাদি খ্রীি যযমি তপিার 

মতহমার মধে তেদ়ে মৃিদের মধে যেদর্ পুিরুন্দত্থি হদ়েতেদলি 

যিমতি জীবদির িিুিদে চলদি পাদরি। র্ারণ আমরা যতে িাাঁর 

মৃিুের সােৃদশে িাাঁর সাদে এর্ন্দত্রি হদ়ে োতর্, িদব অবশেই 

আমরা িাাঁর পুিরুত্থাদির সােৃদশে োর্ব, এই যজদি যয, আমাদের 

পুরাদিা আত্মা িাাঁর সাদে র্্রুদশ তবদ্ধ হদ়েতেল, যাদি আমাদের 

পাদপর যেহ েরূ হ়ে৷ আমরা যযি আর পাদপর োস িা হই। র্ারণ 

যয মারা যগদে যস পাপ যেদর্ মুন্দি যপদ়েদে। এখি যতে আমরা 

খ্রীদির সাদে মারা তগদ়ে োতর্, আমরা তবশ্বাস র্তর যয আমরাও 

িাাঁর সাদে যবাঁদচ োর্ব, যজদিতে খ্রীি মৃিদের মধে যেদর্ 

পুিরুন্দত্থি হদ়েদে, আর র্খিও মরদব িা৷ মিুৃে আর িার উপর 

র্িৃকে র্দর িা। যয মৃিুের জিে তিতি মারা যগদলি, তিতি পাদপর 

জিে মারা যগদলি, এর্বাদরর জিে; তর্ন্তু তিতি যয জীবি যাপি 

র্দরি, তিতি ঈশ্বদরর জিে যবাঁদচ োদর্ি। এমতিভাদব যিামরা 

তিদজদেরদর্ পাদপর জিে মৃি মদি র্র, তর্ন্তু খ্রীি যীশুদি 

ঈশ্বদরর র্াদে জীতবি। িাই যিামার িশ্বর যেদহ পাপদর্ রাজে 

র্রদি তেও িা, যাদি িুতম িার র্ামিা-বাসিা যমদি চদল।" 

(যরামী়ে 6:1-12) 

বাপ্তিস্ম সনওয়ার সময় প্তক শষ্টব্দর একটে প্তনপ্তদবে সূত্র বো 

উপ্তিত? 

 

আতমএই ধরদির এর্ষ্টট সতূ্র আদে তবশ্বাস র্রদবি িা এবং এখাদি 

র্ারণ আদে: 

• যর্উ যর্উ বদল: "আতম যিামাদর্ তপিা, পুত্র এবং পতবত্র 

আত্মার িাদম বাতিস্ম তেন্দচ্ছ" 

• যর্উ যর্উ বদল: "আতম যিামাদর্ যীশুর িাদম বাতিস্ম তেন্দচ্ছ।" 

• যর্উ যর্উ এর সাদে যযাগ র্দর: "পাদপর ক্ষমার জিে" বা 

"পাদপর ক্ষমা এবং পতবত্র আত্মার োি পাও়োর জিে।" 

• যর্উ যর্উ এমিতর্ বেন্দিদর্ তিিবার বাতিস্ম যে়ে, এর্বার 

“তপিার িাদম”, আবার “পুদত্রর িাদম” এবং অবদশদষ “পতবত্র 

আত্মার িাদম”। 

• যর্উ যর্উ তবশ্বাস র্দরি িা যয তবদশষ তর্েু বলার প্রদ়োজি, 

যিক্ষণ িা বাতিস্ম যিও়ো বেন্দি বুঝদি পাদর যয িারা র্ী র্রদে 

এবং যর্ি িারা বাতিস্ম তিদচ্ছ। 

 



Gal. 3:27 — “For all of you who were baptized 

into Christ have clothed yourselves with Christ.” 

 

Romans 6: 3 — “Or do you not know that all of 

us who have been baptized into Christ Jesus have 

been baptized into His death?” 

 

f. Baptism with (in-ASV) the Holy Spirit [also 

see Appendix II below] 

In Matthew 3:11, John refers to Jesus: “He will 

baptize you with the Holy Spirit.” 

 

In Acts 1:5, Jesus said to them “For John 

baptized with water; but you shall be baptized 

with the Holy Spirit not many days from now.”  

 

The baptism in the Holy Spirit was what Jesus 

did with the Spirit on the day of Pentecost.  

John 15:26 — “But when the Helper comes, 

whom I will send to you from the Father, that is 

the Spirit of truth, who proceeds from the Father, 

He will bear witness of Me.” 

 

On the day of Pentecost, Jesus poured the Spirit 

out on “all flesh” (see Acts 2:17). The baptism in 

the Holy Spirit was a once for all time historical 

event. The effects remain but the Spirit has 

already been poured out on all humanity. 

 

Conclusion: 

There is now one baptism. All the others are either 

symbolic uses of the word meaning “immersion” or 

historical events that do not need to be repeated. 

Questions 

1. John the Baptist preached a baptism of 

a. ____ Repentance 

b. ____ Salvation 

c. ____ Moses 

 

2. The Baptism of Fire is symbolic of God’s 

judgment on the unrepentant 

True ____ false ____ 

3. Passing though the waters of the Red Sea 

delivered the Israelites from bondage of the 

Egyptians whereas Christ’s baptism delivers 

one from the bondage of sin 

True ____ false ____ 

 

4. The baptism into Christ is the calling on God 

to forgive thereby cleansing one of their sins. 

True ____ false ____ 

 

5. The Baptism of the Holy Spirit is what Jesus 

did with the Spirit on the day of Pentecost. 

True ____ false ____ 

3. অষ্টনের নাষ্টম প্তকেয  করার জনে প্তক সসই বেক্তির নাম 

বেবহার কষ্টর একটে সূত্র পুনরাবৃপ্তত্ত করার প্রষ্টয়াজন হয়? 

• যপ্রতরিরা ভূি িাডাদি, অসুস্থদের তিরাম়ে র্রদি বা তযশুর 

িাম োডা অিে অদলৌতর্র্ র্াজ র্রদি পাদরতি তর্ন্তু তপটার 

র্খিও র্খিও এই সতূ্রষ্টট বদল বাে তেদ়েতেদলি (যপ্রতরি 

9:40)। 

• তখ্রস্টািরা যীশুর িাদম প্রাে কিা র্দর তর্ন্তু সব কো এই সূত্রষ্টট 

পুিরাবৃতত্ত র্দর িা (যপ্রতরি 4:23-30)। 

• যীশুর িাদম প্রচার র্রা হ়ে (লুর্ 24:46, 47) িদব এর অে ক এই 

ি়ে যয প্রচারষ্টট ববধ হও়োর জিে এই শেগুতল সব কো পিুরাবৃতত্ত 

র্রদি হদব। 

• আমরা যা র্তর, আমরা যীশুর িাদম র্তর (র্দলাতস়োিস 3:17) 

িদব এর অে ক এই ি়ে যয শেগুতল সব কো পুিরাবৃতত্ত র্রা উতচি। 

• প্ররৃ্িপদক্ষ, শাস্ত্র তশক্ষা যে়ে িা যয এর্জি বেন্দি যখি বাতিস্ম 

গ্রহণ র্দরি িখি শদের এর্ষ্টট তিতেকি সূত্র বলদি হদব। 

 

2. বাইষ্টবষ্টের বাপ্তিষ্টস্মর উদাহরষ্টণ সকাষ্টনা একক অপ্তভন্ন সূত্র 

সদওয়া হয়প্তন: 

• মোে ু28:19 - "তপিার এবং পুদত্রর এবং পতবত্র আত্মার িাদম" 

• যপ্রতরি 2:38 - "যীশু খ্রীদির িাদম (এতপ)" 

• যপ্রতরি 8:16 - "প্রভু যীশুর িাদম" 

• যপ্রতরি 10:48 - "প্রভুর িাদম" 

• যপ্রতরি 19:5 - "প্রভু যীশুর িাদম" 

 

3. "এর নাষ্টম" এর অে ব কী সস সম্পষ্টকব প্তকেয  যারণা: 

• োদ়ের: "র্ারুর আদেশ এবং র্িৃকে দ্বারা, িার পদক্ষ র্াজ 

র্রা, িার র্ারণ প্রচার র্রা।" 

• Pulpit মন্তবে: "ক্ষমিা়ে... প্রভাব... তবশ্বাস... পতরবার" 

• আন্তজকাতির্ সমাদলাচিামলূর্ মন্তবে: "অিুষ্ঠাদির মাধেদম" 

• েতিউ এে যেতমংটি: "এর মাতলর্ািা়ে"  

 

4. যীশু শুযুমাত্র মতবাদ 

এর্ষ্টট "শুধুমাত্র তযশুর মিবাে" আদে যা এর্িা 

যপদন্টর্স্টালদের দ্বারা যশখাদিা হ়ে। 

"মিবােগুতল যশখাদিা হ়ে যয এর্জি বেন্দিদর্ রক্ষা র্রা যা়ে িা 

যিক্ষণ িা এই বেন্দি প্রেদম িার তবশ্বাস িোগ র্দরষ্টট্রতিষ্টটএবং 

'শুধুমাত্র যীশুর িাদম' পুিরা়ে বাতিস্ম যিও়ো হ়ে, তবতভন্ন 

ধম কগ্রদন্থর বোখো অিুসাদর, তবদশষ র্দর অোক্টস 2:38। 

তবপরীিভাদব, অতধর্াংশ দ্বারা গৃহীি বাতিদস্মর সূত্রতখ্রস্টািমোে ু

28:19" (উইতর্তপতে়ো তে এিসাইদিাতপতে়ো) এ পাও়ো যা়ে। 

 

ইউিাইদটে যপদন্টর্স্টাল চাচক ইন্টারিোশিাদলর ওদ়েব সাইট 

যেদর্ এই মিবাদের উপর মন্তবেগুতল 

তিম্নতলতখিhttp://www.upci.org) 

 

"বাপ্তিষ্টস্মর সূত্র":"যীশু িাাঁর তশষেদের আদেশ তেদ়েতেদলি 

"সর্ল জাতিদর্ তশক্ষা তেদি, িাদের তপিা, পুত্র এবং পতবত্র 

আত্মার িাদম বাতিস্ম তেদি" (মোে ু 28:19)। তিতি িাদের এই 

শেগুতলদর্ এর্ষ্টট সূত্র তহসাদব বেবহার র্রার আদেশ যেিতি, 
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file:///C:/wiki/Christianity
http://www.upci.org/


 

BAPTISM WITH THE HOLY SPIRIT. 

Lesson 10 

One of the Bible subjects most confused and 

misunderstood in people’s minds is the baptism with 

the Holy Spirit.  A large part of the confusion is 

resolved with a proper biblical definition - exactly 

what is the baptism with the Holy Spirit? This lesson 

tries to do just that. When this is understood, then 

many of the other subjects become clear, such as:   

1. When is somebody baptized with the Spirit?  

 

2. How can somebody know if they have been 

baptized with the Spirit or not?  

3. Is speaking in tongues the sign that somebody 

was baptized with the Spirit?  

 

4. What happened in the house of Cornelius in Acts 

10?  

 

5. Is baptism "with" or "in the" Spirit the same thing 

of baptism "for" or "of” the Spirit?  

 

6. Was Jesus speaking of the baptism with the Spirit 

when said to the Apostles: "you will receive 

power when the Holy Spirit descends on you" 

(Acts 1:8)?  

 

7. If there is a baptism with the Holy Spirit and a 

baptism in water, can we say that there is "only 

one baptism? 

 

The Baptism With The Holy Spirit Was Done 

By Jesus, Exclusively 

A. Matthew 3:11 "I indeed baptize you with water 

unto repentance, but He who is coming after me 

is mightier than I, whose sandals I am not worthy 

to carry. He will baptize you with the Holy Spirit 

and fire. 

Mark 1:8 "I indeed baptized you with water, but 

He will baptize you with the Holy Spirit." 

Luke 3:16  John answered, saying to all, "I 

indeed baptize you with water; but One mightier 

than I is coming; whose sandal strap I am not 

worthy to loose. He will baptize you with the 

Holy Spirit and fire.          

John 1:33  "I did not know Him, but He who sent 

me to baptize with water said to me, 'Upon whom 

you see the Spirit descending, and remaining on 

Him, this is He who baptizes with the Holy 

Spirit.’”  

Note: it was not something done by men nor 

something done by the Holy Spirit, but by Jesus. 

1. John (who immersed) is preaching to his 

listeners to repent of their sins to be saved.  

তর্ন্তু তিতি িাদের "িাদম" বাতিস্ম তেদি আদেশ র্দরতেদলি। িাম 

শেষ্টট এখাদি এর্বচদি বেবহৃি হদ়েদে, এবং এষ্টট বাতিস্ম 

সংিান্ত আদেদশর যর্ন্দ্রতবি।ু তপিা, পুত্র এবং পতবত্র আত্মা 

উপাতধগুতল মািবিার সাদে ঈশ্বদরর সম্পর্কদর্ বণ কিা র্দর এবং 

এখাদি বতণ কি সদব কাচ্চ, সংরক্ষণর্ারী িাম ি়ে, যা হল যীশু৷ 

“...আর র্াদরা মদধেই পতরত্রাণ যিই; র্ারণ স্বদগ কর িীদচ অিে 

যর্াি িাম যিই যা মািুদষর মদধে যেও়ো হদ়েদে, যার দ্বারা 

আমাদের উদ্ধার র্রদি হদব (যপ্রতরি 4:12)। 

 

যীশু হল যসই িাম যযখাদি তপিা, পুত্র এবং পতবত্র আত্মার ভূতমর্া 

প্রর্াতশি হ়ে। প্রভুর েিূ যজাদসেদর্ তিদেকশ তেদ়েতেদলি, “তিতি 

এর্ষ্টট পদুত্রর জন্ম যেদবি; এবং আপতি িার িাম তযশু োর্দবি: 

র্ারণ তিতিই িাাঁর যলার্দের িাদের পাপ যেদর্ রক্ষা র্রদবি” 

(মোে ু 1:21)। যীশু বদলতেদলি, "আতম আমার তপিার িাদম 

এদসতে," এবং, "সহা়েিা, পতবত্র আত্মা, যাদর্ তপিা আমার িাদম 

পাঠাদবি, (জি 5:43; 14:26)।" এইভাদব যীশুর িাদম বাতিস্ম তেদ়ে, 

আমরা ঈশ্বরদর্ সম্মাি র্তর। "র্ারণ িাাঁর মদধে যেবিার সমস্ত 

পূণ কিা শারীতরর্ আর্াদর বাস র্দর" (র্দলাতস়োিস 2:9)। 

 

লূর্ 24:47 তযশু যয র্তমশি তেদ়েতেদলি িা বণ কিা র্দর: "এবং 

পাদপর ক্ষমার জিে অিুিাদপর র্ো তযরূশাদলম যেদর্ শুরু র্দর 

সমস্ত জাতির [ইহুতে ও পরজািী়েদের] র্াদে িাাঁর িাদম 

[প্রচাতরি] র্রা উতচি।" তপটার, [েশ তেি পদর, প্রচার র্রদলি] 

“অিুিাপ র্দরা, এবং যিামাদের প্রদিেদর্ যিামাদের পাদপর 

ক্ষমার জিে যীশু খ্রীদির িাদম বাতিস্ম গ্রহণ র্রুর্; এবং আপতি 

পতবত্র আত্মার োি পাদবি" (যপ্রতরি 2:38)। র্দি কতল়োস এবং িার 

পতরবার পরজািী়ে তেল, িবুও যসখাদি আবার তপটার "িাদেরদর্ 

প্রভুর িাদম বাতিস্ম তিদি আদেশ র্দরতেদলি" (যপ্রতরি 10:48)। 

(যবতশরভাগ অিুবাে আসদল বদল, "যীশু খ্রীদির িাদম")। 

 

শমরী়েরা, যারা ইহুতে তেল িা, িারাও যীশুর িাদম বাতিস্ম 

তিদ়েতেল। "এবং তেতলপ শমতর়ো শহদর যিদম যগদলি, এবং 

িাদের র্াদে খ্রীদির র্ো য াষণা র্রদি লাগদলি..." "তর্ন্তু যখি 

িারা তবশ্বাস র্রল যয তেতলপ ঈশ্বদরর রাজে এবং যীশু খ্রীদির িাম 

সম্পদর্ক সসুমাচার প্রচার র্রদেি, িখি িারা বাতিস্ম তিন্দচ্ছদলি, 

পুরুষ এবং মতহলা উভ়েই..." "...িারা যর্বল প্রভু যীশুর িাদম 

বাতিস্ম তিদ়েতেল" (যপ্রতরি 8:5, 12, 16)। 

 

পল পঞ্চাশত্তমীর তেদির অদির্ বের পদর ইতেসাদস তগদ়েতেদলি 

এবং যসখাদি যযাহি বোপষ্টটদস্টর তর্েু তশষেদর্ যপদ়েতেদলি। 

“তিতি িাদের বলদলি, 'যিামরা যখি তবশ্বাস র্দরতেদল িখি তর্ 

যিামরা পতবত্র আত্মা যপদ়েে?' িারা িাাঁদর্ বলল, 'িা, পতবত্র 

আত্মা আদে তর্িা িা আমরা শুতিতি৷' তিতি বলদলি, 'িাহদল িুতম 

তর্দস বাতিস্ম তিদ়েতেদল?' িারা বলল, 'যযাহদির বাতিদস্ম।' এবং 

পল বদলি, 'জি অিুিাদপর বাতিস্ম তেদ়ে বাতিস্ম তেদ়েতেদলি, 

যলাদর্দের বদলতেদলি যয িাাঁর পদর তযতি আসদেি িাাঁদর্ তবশ্বাস 

র্রদি, অে কাৎ যীশুদি।' আর এই র্ো শুদি িারা প্রভু যীশুর িাদম 

বাতিস্ম তিল।” (যপ্রতরি 19:2-5) যতেও এই তশষেরা ইতিমদধেই 



 

2. He informs them that someone greater than 

he was coming; therefore the time to make 

their decision to repent was limited.  

 

3. John is not talking about dates or 

chronologies (neither the order nor when it 

would happen); but only about the greatness 

of Jesus.  

 

4. His authority would be seen in that He could 

baptize with the Holy Spirit and with fire.  

a. Jesus has power over the two.  

b. Not that the two are the same thing.  

 

5.   Baptism with the Holy Spirit did not involve 

fire.   

a. The "tongues of fire" that rested on the 

apostles in Acts 2 were not an immersion 

in fire.  

b. These two baptisms have two different 

purposes.  

 

6.  The baptism with fire.  

a. Matthew 3:12; "His winnowing fan is in 

His hand, and He will thoroughly purge 

His threshing floor, and gather His wheat 

into the barn; but He will burn up the chaff 

with unquenchable fire.”  

i. John knew that among his hearers were 

two groups of people, the ones who 

would accept his message (the wheat), 

and the ones that they would reject it 

(the chaff).  

ii. The ones who would accept it and 

repent would receive the blessing of the 

baptism with the Spirit.  

iii. The ones who rejected it would receive 

the punishment of the baptism with fire.  

(a) This did happen with these listeners 

in year 70 A.D. when the Romans 

destroyed Jerusalem.  

(b) This event is not mentioned in the 

gospel of John, probably because 

John was written after 70 A.D. 

iv. Malachi 4:1-6 is a parallel to Matthew 

3:10-12.  

B. Acts 2:33; “Therefore being exalted to the right 

hand of God, and having received from the Father 

the promise of the Holy Spirit, He poured out this 

which you now see and hear.”  

C. Nobody (neither men nor the Spirit) would 

baptize with the Spirit. Only Jesus would do that. 

Men baptized in water and the Spirit gave gifts and 

power to be able but neither baptized with the Spirit. 

When we read in the Bible of a man acting or the 

বাতিস্ম তিদ়েতেল, তর্ন্তু যীশুর িাম এিটাই গুরুেপণূ ক তেল যয 

িাদের িাাঁর িাদম পুিরা়ে বাতিস্ম যিও়ো হদ়েতেল। 

 

যপ্রতরিরা যর্বল যীশুর িাদম বাতিস্ম প্রচার র্দরতি, তর্ন্তু িারা িা 

অিুশীলি র্দরতেল। আমরা যর্াোও খুাঁদজ পাই িা যয িারা 

"তপিা, পুত্র এবং পতবত্র আত্মার িাদম" শেগুতল বেবহার র্দর 

বাতিস্ম তিদ়েদে। পতরবদিক, আমরা িাদেরদর্ প্রভু যীশু খ্রীদির 

িাদম বাতিস্ম তেদি যেতখ। যীশুর িাদম বাতিস্ম যেও়োর সম়ে, 

িারা মোে ু28:19-এ প্রভুর আদেশ পূরণ র্দরতেল। 

 

ইতিহাস আমাদের বদল যয যপ্রতরিদের বহু বের পদরও তযশু 

তখ্রদস্টর িাদম বাতিদস্মর পদ্ধতি এবং সূত্র পতরবিকি র্রা হ়েতি। 

(যহতস্টংদসর বাইদবদলর অতভধাি যেখুি, ভতলউম 1, পৃ. 241।) 

 

এটা সুিি মদি হ়ে যয বাতিদস্ম যয শেগুতল বলদি হদব িা তিদ়ে 

এই যগাষ্ঠীর তবিদর্কর র্ারণ প্ররৃ্িপদক্ষ এর্ষ্টট সূদত্রর উপর যজার 

যেও়ো ি়ে, বরং ঈশ্বদরর ন্দত্রমূতিকর্ প্ররৃ্তির মিবাদের প্রতি 

আপতত্ত - ঈশ্বদরর মদধে তর্ সতিেই তিিজি বেন্দি আদে? ? এষ্টট 

অবশেই অিে গদবষণার তবষ়ে হদি হদব। 

 

প্রশ্ন 

7. বাতিস্ম মাদি: 

d. ___ জদল েুতবদ়ে তেি 

a. ___ ওপদর পাতি োলুি 

b. ___ জল তেষ্টটদ়ে তেি 

 

8. বাতিস্ম (তিমিি) প্রদ়োজি 

g. ____ জল 

a. ____ অদির্ জল 

b. ____ মািুষ পাতিদি আসদে 

c. ____ পাতিদি যিদম যাও়ো এবং পাতি যেদর্ উদঠ আসা 

d. ____ এর্ষ্টট োেি এবং পিুরুত্থাি 

e. ____ উপদরর সবগুদলা 

 

9. এর্জি খ্রীদি বাতিস্ম যিও়োর পর ঈশ্বর িাদর্ জীবদির 

িিুিদে পুিরুন্দত্থি র্দরি। 

সিে তমেো ____ 

 

10. এর্জি খ্রীদির সাদে এর্ন্দত্রি হ়ে যখি তিতি 

d. ____ তবশ্বাস র্দর যয যীশুই খ্রীি 

e. ____ অিুিি 

f. ____ খ্রীদির মৃিুেদি সমাতহি এবং ঈশ্বদরর দ্বারা 

পুিরুন্দত্থি হ়ে 

  

11. যয বেন্দি পাদপর জিে মারা যগদে এবং খ্রীদির মৃিুেদি সমাতহি 

হদ়েদে যস খ্রীদি ঈশ্বদর জীতবি হদ়ে পাপ যেদর্ মুি হদ়েদে৷ 

সিে তমেো____ 

 

12. এর্জি বেন্দির বাতিস্ম ঈশ্বদরর র্াদে গ্রহণদযাগে হও়োর 

জিে যর্াি শে বা সূত্র বলদি হদব। 



Spirit doing something, we can know that such a 

thing does not refer to the baptism with the Holy 

Spirit. 

The Baptism With The Holy Spirit Was 

Something Done With The Spirit And Not Done 

By The Spirit. 

A. Matthew 3:11 Jesus …"baptizes with (or in) the 

Spirit."  

B. The Bible does not speak of the baptism "by the" 

Spirit but the baptism "with" the Spirit.  

1. It was not something that the Spirit did (to fill, 

to seal, to give  power, to give gifts) but 

something that Jesus did with the Spirit.  

2. It is not the gift of speaking in languages (that 

is something that the Holy Spirit did and not 

Jesus (1 Corinthians 12:11).  

3. Simply, it was not something that the Spirit 

does, but something done with the Spirit.  

 

The Baptism With The Holy Spirit Happened 

On The Day Of Pentecost And Not Before. 

A. Matthew 3:11 - It had not happened yet when 

Jesus was baptized by John.  

B. John 7:39 11 and 12:16, 23 - It would only 

happen after Jesus was glorified (after his 

resurrection). Acts 1:4-5 – Here, in the hour of 

the ascension of Jesus, they had still not received 

the promise from the Father (v. 4), which was the 

baptism with the Holy Spirit (v. 5).  

C. Acts 2:16-17 - On the day of Pentecost, in his 

sermon, Peter identifies the events of that day as 

being the fulfillment of the prophecy of the 

baptism with the Holy Spirit made by Joel the 

prophet.  

D. The Spirit had been present, acting, moving, 

empowering, etc. since the creation of the world 

but nothing that He did or that was done with 

Him before the day of Pentecost is called "the 

baptism with the Spirit". Before Pentecost, 

people had been full of the Spirit and had 

received power from the Spirit, but none of this 

was called "baptism with the Spirit."  

E. Therefore, It is not...  

1.  the power to do miracles (many had done 

miracles before Pentecost).  

 

2.  the gift of inspiration (many had been 

inspired before Pentecost). 

 

3.  to be full of the Spirit (many had been before 

Pentecost).  

a. John (Luke 1:15).  

b. Isabel (Luke 1:41).  

c. Zachariah (Luke 1:67).  

 

a. ____শুধু যীশুর িাদম 

b. ____ তপিা, পুত্র এবং পতবত্র আত্মার িাদম 

গ. ____ এটা শে বা সূত্র ি়ে তর্ন্তু যীশুর িাদম / র্িৃকদে 

 

কতজন বাপ্তিস্ম আষ্টে? 

 

আতম তবশ্বাস র্তর যয বিকমাদি শুধুমাত্র এর্ষ্টট আক্ষতরর্ বাতিস্ম 

আদে যাদর্ সাধারণি তখ্রস্টাি বাতিস্ম বা "খ্রীদি বাতিস্ম" বলা হ়ে। 

 

পাঠ 9। 

1. ইপ্তেষীয় 4: 4-6 —“এর্ই যেহ ও এর্ আত্মা আদে, যযমি 

যিামাদর্ োর্ার এর্ আশা়ে োর্া হদ়েতেল; এর্ প্রভু, এর্ তবশ্বাস, 

এর্ বাতিস্ম; সর্দলর এর্ ঈশ্বর ও তপিা, তযতি সর্দলর উপদর, 

সর্দলর মাধেদম এবং যিামাদের সর্দলর মদধে আদেি।" 

 

প্রশ্ন র্রা হ়ে: “যতে শুধুমাত্র এর্ষ্টট বাতিস্ম োদর্, িাহদল তহব্রুদের 

যলখর্ যর্ি “বাতিস্ম” উদল্লখ র্দরদেি? তহব্রুজ 6:1, 2 — “অিএব, 

খ্রীদির প্রােতমর্ িীতিগুতলর আদলাচিা যেদড তেদ়ে, আসুি আমরা 

পূণ কিার তেদর্ এতগদ়ে যাই, মৃি র্াজ যেদর্ অিুিি হও়োর এবং 

ঈশ্বদরর প্রতি তবশ্বাদসর, বাতিদস্মর মিবাদের তভতত্ত স্থাপি িা র্তর। 

হাি রাখা, মিৃদের পুিরুত্থাি, এবং তচরন্তি তবচার" (NKJV)। 

 

বাইদবদল যবশ র্দ়ের্ষ্টট বাতিদস্মর উদল্লখ আদে, তর্ন্তু যযগুতল 

শুধুমাত্র প্রিীর্ী তেল এবং যযগুতল অস্থা়েী তেল যসগুতলদর্ োড 

তেদ়ে, তগজকা়ে আজদর্ শুধুমাত্র এর্ষ্টট বাতিস্ম প্রচতলি আদে৷ যারা 

যীশুর র্াদে আদস, িাদের পাদপর জিে অিুিি হ়ে এবং িাদের 

পাপ েরূ র্রার জিে র্্রুদশ িাাঁর মিুৃেদি তবশ্বাস র্দর িাদের পাদপর 

ক্ষমার জিে যীশু খ্রীদির িাদম জদল তিমস্পিি র্রা হ়ে। 

 

2. বাইষ্টবষ্টে প্তবপ্তভন্ন বাপ্তিস্ম 

 

a. জষ্টনর বাপ্তিস্ম  

মার্ক 1:4 - "জি বোপষ্টটস্ট মরুভূতমদি আতবভূকি হদ়ে পাদপর 

ক্ষমার জিে অিুিাদপর বাতিস্ম প্রচার র্দরতেদলি।" 

 

যপ্রতরি 18:25 — “এই যলার্ষ্টটদর্ প্রভুর পদে তিদেকশ যেও়ো 

হদ়েতেল; এবং আত্মার মদধে উেগ্রীব হদ়ে, তিতি যীশুর তবষদ়ে 

সষ্টঠর্ভাদব র্ো বলতেদলি এবং তশক্ষা তেন্দচ্ছদলি, শুধুমাত্র 

যযাহদির বাতিদস্মর সাদে পতরতচি হদ়েতেদলি।" 

 

যপ্রতরি 19:4 - "এবং পল বদলতেদলি, 'জি অিুিাদপর বাতিস্ম 

তেদ়ে বাতিস্ম তেদ়েতেদলি, যলাদর্দের বদলতেদলি যয িাাঁর পদর 

তযতি আসদেি িাাঁদর্ তবশ্বাস র্রদি, অে কাৎ যীশুদি।'" 

 

জদির বাতিস্ম তেল অস্থা়েী এবং তখ্রস্ট র্্রুদশ িাাঁর জীবি যেও়োর 

পদর আর অিুশীলি র্রা হ়েতি। 

g. আগুষ্টন বাপ্তিস্ম 

মোে ু 3:7-12 — “তর্ন্তু যখি তিতি অদির্ েরীশী ও সেূর্ীদের 

বাতিদস্মর জিে আসদি যেখদলি, িখি তিতি িাদের বলদলি, 'যহ 

সাদপর বংশধর, আসন্ন যিাধ যেদর্ পালাদি যর্ যিামাদর্ সির্ক 



4.  to be clothed by the Spirit since people in the 

Old Testament (before Pentecost) had been 

clothed with the Spirit (see Judges 6:34; 1 

Chronicles 12:18; 2 Chronicles 24:20).  

 

The Baptism With The Holy Spirit Is Called 

The “Promise Of The Father” 

A. Jesus had already spoken about the promise of 

the Father to his disciples. The Father promised 

to send the Spirit in the name of Jesus after Jesus 

returned to heaven. 

1. John 14:16,17,26   "And I will pray the 

Father, and He will give you another 

Helper, that He may abide with you forever;  

"the Spirit of truth, whom the world cannot 

receive, because it neither sees Him nor 

knows Him; but you know Him, for He 

dwells with you and will be in you.  ...   

"But the Helper, the Holy Spirit, whom the 

Father will send in My name, He will teach 

you all things, and bring to your 

remembrance all things that I said to you. 

2. John 15:26 "But when the Helper comes, 

whom I shall send to you from the Father, 

the Spirit of truth who proceeds from the 

Father, He will testify of Me. 

3. John 16:7    "Nevertheless I tell you the 

truth. It is to your advantage that I go away; 

for if I do not go away, the Helper will not 

come to you; but if I depart, I will send Him 

to you. 

4. Acts 1:4,5  And being assembled together 

with them, He commanded them not to 

depart from Jerusalem, but to wait for the 

Promise of the Father, "which," He said, 

"you have heard from Me; for John truly 

baptized with water, but you shall be 

baptized with the Holy Spirit not many days 

from now." 

B. On the day of Pentecost, Jesus poured out the 

Spirit on all flesh. This event was what Joel (and 

Isaiah) has prophesied centuries before:  

1. Isaiah 32:15 Until the Spirit is poured upon 

us from on high and the wilderness 

becomes a fruitful field and the fruitful field 

is counted as a forest. 

2. Isaiah 44:3 For I will pour water on him 

who is thirsty and floods on the dry ground; 

I will pour My Spirit on your descendants. 

3. Joel 2:28 (Acts 2:17) "And it shall come to 

pass afterward that I will pour out My Spirit 

on all flesh. 

C. On the day of Pentecost, the Father fulfilled His 

promise and Jesus poured out the Spirit - Acts 

2:33 “Therefore being exalted to the right hand 

র্দরতেল? অিএব অিুিাপ যমদি েল যবর র্র; এবং মদি র্দরা 

িা যয যিামরা তিদজদের মদধে বলদি পাদরা, 'আমাদের তপিার 

জিে আরাহাম আদেি'৷ র্ারণ আতম যিামাদের বলতে, ঈশ্বর এই 

পােরগুদলা যেদর্ অরাহাদমর সন্তািদের জন্ম তেদি পাদরি৷ এবং 

ইতিমদধেই গাদের যগাডা়ে রু্ডাল রাখা হদ়েদে; িাই প্রদিের্ গাদে 

যয ভাল েল ধদর িা িা যর্দট আগুদি যেদল যেও়ো হ়ে। আমার 

জিে, আতম আপিাদর্ বাতিস্মঅিুিাদপর জিে জল তেদ়ে, তর্ন্তু 

তযতি আমার পদর আসদেি তিতি আমার যচদ়ে শন্দিশালী, এবং 

আতম িাাঁর সোদন্ডল সরাদিার উপযুি িই; তিতি আপিাদর্ 

বাতিস্ম যেদবিপতবত্র আত্মা এবং আগুদির সাদে। এবং িাাঁর 

তবেুেদির র্াাঁটা িাাঁর হাদি, এবং তিতি িাাঁর মাডাই পতরষ্কার 

র্রদবি; এবং তিতি িাাঁর গমদর্ শসোগাদর জদডা র্রদবি, তর্ন্তু 

তিতি িুষদর্ আগুদি পুতডদ়ে যেদবি।" 

 

আগুদি বাতিস্ম অিুিিদের উপর ঈশ্বদরর তবচাদরর প্রিীর্। 

 

h. মুসার মষ্টযে বাপ্তিস্ম 

1 র্তরতন্থ়োিস 10:1-2 — “র্ারণ আতম চাই িা যয, ভাইদ়েরা, 

যিামরা জাি িা যয, আমাদের পূব কপুরুদষরা সবাই যমদ র িীদচ 

তেদলি এবং সর্দলই সমদুের মধে তেদ়ে তগদ়েদেি; এবং সর্দলই 

যমদ  ও সমদুে যমাতশদি বাতিস্ম তিল।" 

 

ইস্রাদ়েল যখি তমশর যেদড যলাতহি সাগর পাতড তেদ়েতেল, িখি 

িারা জল দ্বারা যবষ্টিি তেল - িাদের উপর যম  এবং িাদের 

চারপাদশ যলাতহি সাগর। এষ্টট যবশ র্দ়ের্ষ্টট তববরদণ "বাতিস্ম" 

শদের এর্ষ্টট প্রিীর্ী বেবহার, শুধুমাত্র যসগুতল জল দ্বারা যবষ্টিি 

ি়ে (যতেও শুর্দিা জতমদি চদল যা়ে)। এটা সতিেই আমাদের 

অতভজ্ঞিা এর্ষ্টট ভতবষেদ্বাণীপূণ ক ধরদির. যযদহিু িারা িাদের 

োসে যেদর্ মুি হদ়েতেল এবং িাদের যিিা তহসাদব মূসার সাদে 

সম্পদর্ক এদসতেল, িাই আমরা, বাতিদস্ম, পাদপর োসে যেদর্ 

মুি হদ়ে যীশুর সাদে আমাদের প্রভু তহসাদব সম্পদর্ক আতস। 

 

i. কষ্টের বাপ্তিস্ম 

মোে ু20:20-23 — “িখি যজদবেীর যেদলদের মা িার যেদলদের 

তিদ়ে িাাঁর র্াদে এদলি, প্রণাম র্রদলি এবং িাাঁদর্ অিুদরাধ 

র্রদলি। তিতি িাদর্ বলদলি, 'িুতম তর্ চাও?' তিতি িাদর্ 

বলদলি, 'আজ্ঞা র্দরা যিামার রাদজে আমার এই েুই যেদল বসদব, 

এর্জি যিামার োদি আর এর্জি যিামার বা াঁতেদর্।' তর্ন্তু যীশু 

উত্তর তেদ়ে বলদলি, 'িুতম তর্ চাচ্ছ িা জাদিা িা। আতম যয যপ়োলা 

পাি র্রদি যান্দচ্ছ িা তর্ আপতি পাি র্রদি পারদবি?' িাাঁরা 

িাাঁদর্ বলদলি, 'আমরা সক্ষম৷' তিতি িাদের বলদলি, 'আমার 

পািপাত্র যিামরা পাি র্রদব; তর্ন্তু আমার োদি এবং বাদম 

বসদি, এটা আমার যেবার ি়ে, এটা িাদের জিে যাদের জিে 

আমার তপিা প্রস্তুি র্দরদেি।' 

 

মোট ইি. 26:39 — তিতি তপিার র্াদে প্রাে কিা র্দরি “এই 

পািপাত্র আমার র্াে যেদর্ চদল যার্; িবুও আমার ইচ্ছামি ি়ে, 

যিামার ইচ্ছামি। জি 18:11-এ: "তপিা আমাদর্ যয যপ়োলা 

তেদ়েদেি, আতম তর্ িা পাি র্রব িা?" যীশু এখাদি যয "র্াপ" 



of God, and having received from the Father the 

promise of the Holy Spirit, He poured out this 

which you now see and hear.” 

Note:  Baptism with the Spirit was always a promise 

and never a command.  

A Definition Of “Baptism With the Holy Spirit” 

The Baptism with the Holy Spirit is what Jesus did 

with the Spirit on the day of Pentecost in fulfillment 

of the promise of the Father - Jesus poured out the 

Spirit on all flesh. The Spirit since then became 

available to all saved people, independent of race 

(Jewish or heathen) or role in the government of 

God (priest, prophet, etc.).  

Some Implications: 

A. This means that the Spirit was made available 

for all of humanity.  Those who receive the 

benefit are those who become Christians.  

B. The baptism with the Spirit occurred once in 

history. He, the Spirit, was poured out once for 

all.  

1. In the same way that Jesus died once for all, 

the Spirit was poured out once for all. These 

two historical events never need to be 

repeated. 

 

2. Even Acts 10:45 reflects this truth. In the 

house of Cornelius, the Holy Spirit fell on 

the Gentiles who heard the gospel. They 

started speaking in languages. This event 

convinced the Jews that the Holy Spirit had 

been poured out on the Gentiles as well as 

the Jews.  

 

3. But when had He been poured out on the 

Gentiles? It was on the day of Pentecost. 

The perfect tense of the verb in Acts shows 

this. It indicates an act completed in the past 

with effects continuing in the present. Once 

He was poured out, the Holy Spirit began to 

do His works, but nothing that He does is 

called "the baptism."  

 

4. The baptism with the Holy Spirit is what 

Jesus did with the Spirit on the day of 

Pentecost. The effect of the baptism with 

the Holy Spirit is the same as the death of 

Christ. Although He died for all, only the 

ones that believe, repent and are baptized in 

water receive the benefit. Although poured 

out on all flesh, only the ones that believe, 

repent and are baptized in water receive the 

benefit. 

 

5. Once He was poured out, the Spirit began to 

do His works, but nothing He did or does is 

referred to as the baptism with the Spirit. 

এবং "বাতিদস্মর" র্ো বদলতেদলি িা তেল আমাদের পাদপর বতল 

তহসাদব তিদজদর্ উৎসগ ক র্রার সাদে সাদে তিতি যয ভ়োির্ 

ন্দজতিসগুতল যভাগ র্রদবি যস সম্পদর্ক র্ো বলার এর্ষ্টট প্রিীর্ী 

উপা়ে। এষ্টট প্রিীর্ী ভাষা। 

 

j. খ্রীষ্টে বাপ্তিস্ম 

মার্ক 16:16 — “যয তবশ্বাস র্দরদে এবং বাতিস্ম তিদ়েদে যস 

পতরত্রাণ পাদব; তর্ন্তু যয অতবশ্বাস র্দরদে যস তিন্দিি হদব।” 

 

গাল 3:27 - "যিামরা যারা খ্রীদি বাতিস্ম তিদ়েতেদল িারা সবাই 

খ্রীদির যপাশার্ পদরে।" 

 

যরামািস ্6:3 - "অেবা আপতি তর্ জাদিি িা যয আমরা যারা খ্রীি 

যীশুদি বাতিস্ম তিদ়েতে িারা সবাই িাাঁর মিুৃেদি বাতিস্ম তিদ়েতে?" 

 

k. (এএসপ্তভ) পপ্তবত্র আত্মার সাষ্টে বাপ্তিস্ম [এোডাও িীদচর 

পতরতশি II যেখুি] 

মোতেউ 3:11 এ, জি যীশুদর্ উদল্লখ র্দরদেি: "তিতি আপিাদর্ 

পতবত্র আত্মা়ে বাতিস্ম যেদবি।" 

 

যপ্রতরি 1:5 এ, যীশু িাদের বদলতেদলি “র্ারণ জি জদল বাতিস্ম 

তিদ়েতেদলি; তর্ন্তু এখি যেদর্ আর তর্েু তেি পদরই যিামরা 

পতবত্র আত্মা়ে বাতিস্ম গ্রহণ র্রদব।” 

 

পতবত্র আত্মা়ে বাতিস্ম তেল যপদন্টর্দস্টর তেদি যীশু আত্মার সাদে 

যা র্দরতেদলি। 

জি 15:26 - "তর্ন্তু যখি সাহাযের্ারী আসদবি, যাদর্ আতম 

তপিার র্াে যেদর্ যিামাদের র্াদে পাঠাব, তিতি হদলি সদিের 

আত্মা, তযতি তপিার র্াে যেদর্ এদসদেি, তিতি আমার তবষদ়ে 

সাক্ষে যেদবি।" 

 

যপদন্টর্দস্টর তেদি, যীশু "সমস্ত মাংদসর" উপর আত্মা যেদল 

তেদ়েতেদলি (যপ্রতরি 2:17 যেখুি)। পতবত্র আত্মা়ে বাতিস্ম 

সব কর্াদলর জিে এর্ষ্টট ঐতিহাতসর্  টিা তেল। প্রভাব রদ়ে যগদে 

তর্ন্তু আত্মা ইতিমদধে সমস্ত মািবিার উপর যেদল যেও়ো হদ়েদে. 

 

উপসংহার: 

এখি এর্ষ্টট বাতিস্ম আদে. অিে সবগুতল হ়ে শদের প্রিীর্ী বেবহার 

যার অে ক "তিমিি" বা ঐতিহাতসর্  টিা যা পুিরাবৃতত্ত র্রার 

প্রদ়োজি যিই। 

প্রশ্ন 

5. জি বোপষ্টটস্ট এর এর্ষ্টট বাতিস্ম প্রচার র্দরতেদলি 

d. ____ অিুিাপ 

e. ____ পতরত্রাণ 

f. ____মূসা 

 

6. আগুদির বাতিস্ম অিুিিদের উপর ঈশ্বদরর তবচাদরর প্রিীর্ 

সিে তমেো ____ 



The baptism is what Jesus did with the 

Spirit on the day of Pentecost. 

 

6. In practice, the effect of the baptism with 

the Spirit is the same as the death of Christ. 

Even though he died for all people of all 

ages, only those who believe, repent and are 

baptized in water receive the benefit. Even 

though the Spirit was poured out on all 

humanity, only those who believe, repent 

and are baptized in water receive the 

benefit.  

 

C. All people of all ages were baptized with the 

Spirit potentially and all the saved in Christ of 

all ages are baptized effectively in the Spirit.  

This was the promise of the Father (Acts 1:4,5). 

Jesus received the promise of the Father (Acts 2:33). 

Peter, in Acts 2:39, explained that the promise was 

for “you others” - those Jews present on Pentecost, 

“for your children” - the Jews of future generations, 

and “for all who are far off” – the Gentiles (See 

Ephesians 2:13), for as many as the Lord our God 

shall call - all Christians in all ages.  

D. Today, if you are in Christ, you have been 

effectively baptized in the Spirit.  

But when? On the day of Pentecost. But how? In the 

same way Jesus died for you 2,000 years ago. You 

received the benefit of the death of Christ when you 

became a Christian. The Spirit was poured out on all 

flesh 2,000 years ago. You received the benefit of 

this outpouring when you became a Christian.  

Baptism With The Spirit Does Not Mean 

“Receive Miraculous Power From The Spirit”. 

A. Luke 24:49 "Behold, I send the Promise of My 

Father upon you; but tarry in the city of 

Jerusalem until you are endued with power from 

on high." does not say that the promise of the 

Father is the same thing as “receive power”. He 

said that both things would so they should stay in 

Jerusalem. The Spirit gave power before 

Pentecost but the baptism with the Spirit did not 

happen before Pentecost.  

B. Jesus gave the Spirit and the Spirit gave power 

but the baptism is what Jesus did and not what 

the Spirit did.  

C. Not all Christians did miracles but all Christians 

received the Spirit.  

D. Since the baptism with the Spirit is a unique 

historical event, it doesn’t make sense to talk 

about “receiving Holy Spirit baptism”. The Bible 

never uses that type of phrase. How can you 

receive a past historical event? We can receive 

the Spirit or we can receive a gift from the Spirit 

but we cannot receive the “baptism of the Spirit”.  

7. যলাতহি সাগদরর জল যপতরদ়ে যাও়ো ইস্রাদ়েলী়েদেরদর্ 

তমশরী়েদের োসে যেদর্ উদ্ধার র্দরতেল যযখাদি তখ্রদস্টর 

বাতিস্ম এর্জিদর্ পাদপর োসে যেদর্ উদ্ধার র্দর 

সিে তমেো ____ 

 

8. খ্রীদির মদধে বাতিস্ম হল ঈশ্বরদর্ ক্ষমা র্রার আহ্বাি যাদি 

িাদের এর্ষ্টট পাপ পতরষ্কার র্রা হ়ে। 

সিে তমেো ____ 

 

6. পতবত্র আত্মার বাতিস্ম হল যপদন্টদর্াদস্টর তেদি তযশু আত্মার 

সাদে যা র্দরতেদলি। 

সিে তমেো ____ 

 

 

পপ্তবত্র আত্মার সাষ্টে বাপ্তিস্ম। 

পাঠ 10 

বাইদবদলর এর্ষ্টট তবষ়ে যা মািুদষর মদি সবদচদ়ে তবভ্রান্ত এবং ভুল 

যবাঝাবুন্দঝ হ়ে িা হল পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম। তবভ্রাতন্তর এর্ষ্টট 

বড অংশ এর্ষ্টট সষ্টঠর্ বাইদবদলর সংজ্ঞা তেদ়ে সমাধাি র্রা হ়ে - 

ষ্টঠর্ তর্ পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম? এই পাঠ ষ্টঠর্ যয র্রদি যচিা 

র্দর. যখি এষ্টট যবাঝা যা়ে, িখি আরও অদির্ তবষ়ে পতরষ্কার হদ়ে 

যা়ে, যযমি: 

1. র্খি যর্উ আত্মার সাদে বাতিস্ম যি়ে? 

 

2. তর্ভাদব যর্উ জািদি পাদর যয িারা আত্মার সাদে বাতিস্ম তিদ়েদে 

তর্ িা? 

3. অিে ভাষা়ে র্ো বলা তর্ তচহ্ন যয যর্উ আত্মা দ্বারা বািাইন্দজি 

হদ়েদে? 

 

4. যপ্রতরি 10-এ র্দি কতল়োদসর বাতডদি র্ী  দটতেল? 

 

5. বাতিস্ম তর্ "আত্মার সাদে" বা "আত্মার" বাতিদস্মর এর্ই ন্দজতিস 

"আত্মার জিে" বা "র"? 

 

6. যীশু তর্ আত্মার সাদে বাতিদস্মর র্ো বলতেদলি যখি যপ্রতরিদের 

বদলতেদলি: "পতবত্র আত্মা যিামাদের উপর অবিীণ ক হদল যিামরা 

শন্দি পাদব" (যপ্রতরি 1:8)? 

 

7. যতে পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম এবং জদল বাতিস্ম হ়ে, আমরা তর্ 

বলদি পাতর যয "এর্মাত্র বাতিস্ম আদে? 

 

পপ্তবত্র আত্মার সাষ্টে বাপ্তিস্ম যীশুর দ্বারা সম্পন্ন হষ্টয়প্তেে, 

একষ্টিটেয়াভাষ্টব৷ 

A. মোে ু 3:11 "আতম সতিেই আপিাদর্ অিুিাদপর জিে জদল 

বাতিস্ম তেন্দচ্ছ, তর্ন্তু তযতি আমার পদর আসদেি তিতি আমার যচদ়ে 

শন্দিশালী, যার জদুিা আতম বহি র্রার যযাগে িই৷ তিতি 

আপিাদর্ পতবত্র আত্মা এবং আগুদি বাতিস্ম যেদবি৷ 

মার্ক 1:8 "আতম সতিেই যিামাদর্ জদল বাতিস্ম তেদ়েতে, তর্ন্তু তিতি 

যিামাদর্ পতবত্র আত্মা়ে বাতিস্ম যেদবি।" 



We Need To Distinguish Between The “Baptism 

With The Spirit” Which Was A Work Of Jesus, 

And Giving Power, Which Is A Work Of The 

Spirit. 

A. This is the most common mistake in the mind of 

many people - confusing what Jesus did with the 

Spirit (Baptized or poured out) and what the 

Spirit did once He was poured out or made 

available.  

B. For example, the Spirit gave miraculous powers 

to people to speak in other languages and heal the 

sick.  

C. He seals believers in Christ, dwells in the 

redeemed, inspired the apostles and prophets, 

comforts and guides, etc. but none of this is 

called “the baptism.”  

D. The baptism is what Jesus did with the Spirit on 

the day of Pentecost - He poured Him out on all 

flesh.  

E. In the Bible, when the Spirit descended on 

someone, came on someone or fell on someone, 

that person received divine power  

 

1. He descended on Jesus and he did miracles  

    Matthew 3:16  

    Luke 3:22          

Luke 4:18            

Mark 1:10               

John 1:32        

2. Luke 2:25-27 - Simeon prophesied  

3. Luke 1:35 - Mary conceived Jesus  

4. Acts 1:8 - the apostles received power  

5. Acts 2:3, 4 - They spoke in languages 

6. Acts 8:16 - They performed signs 

7. Acts 10:44, 45 - They spoke in languages 

8. Acts 19:6 - They spoke in languages and 

prophesied 

 

Note: In Acts 8, the apostles were men especially 

chosen to witness the resurrection of Jesus. They 

had qualifications: Luke 24:48; Acts 1:8; 1;  John 

1:1-2  and credentials: 2 Corinthians 12:12; 1 

Corinthians 9:1; Acts 1:21,22; Acts 8:18. They 

and only they had the power to make the Spirit fall 

on someone by the laying on of hands (and so to 

give power) .  

Compare The Baptism With The Spirit To 

Baptism In Water To See Which Of The Two Is 

The "One Baptism" Of Ephesians 4:5. 

Baptism In Water (In The Name Of Jesus)  

A. Done by men  

Matthew 28:1 

Acts 8:38      

1 Corinthians 1:14-16  

 

B. Done with water  

লূর্ 3:16 যযাহি উত্তর তেদ়ে সর্লদর্ বলদলি, "আতম সতিেই 

যিামাদের জদল বাতিস্ম তেন্দচ্ছ; তর্ন্তু আমার যচদ়ে শন্দিশালী 

এর্জি আসদেি; যা াঁর জিুার তেিা আতম যখালার যযাগে িই৷ 

তিতি যিামাদের পতবত্র আত্মা ও আগুদি বাতিস্ম যেদবি৷ 

যযাহি 1:33 "আতম িাাঁদর্ তচিিাম িা, তর্ন্তু তযতি আমাদর্ জদল 

বাতিস্ম তেদি পাষ্টঠদ়েদেি তিতি আমাদর্ বদলদেি, 'িুতম যা াঁর 

উপদর আত্মাদর্ যিদম আসদি যেখে, এবং িাাঁর উপদর োর্দি 

যেখে, তিতিই পতবত্র আত্মা়ে বাতিস্ম যেি৷' 

েিবে: এষ্টট পুরুষদের দ্বারা র্রা তর্েু তেল িা বা পতবত্র আত্মার দ্বারা 

তর্েু র্রা হ়েতি, তর্ন্তু যীশুর দ্বারা। 

1. জি (তযতি তিমস্পিি) িার যোিাদের র্াদে প্রচার র্রদেি 

িাদের পাদপর জিে অিুিি হও়োর জিে। 

 

2. তিতি িাদের জািাি যয িার যচদ়ে বড যর্উ আসদেি; িাই 

িাদের িওবা র্রার তসদ্ধান্ত যিও়োর সম়ে সীতমি তেল। 

 

3. জি িাতরখ বা র্ালপন্দঞ্জ সম্পদর্ক র্ো বলদেি িা (ি়ে 

আদেশ বা র্খি এষ্টট  টদব); তর্ন্তু শুধুমাত্র যীশুর মহি 

সম্পদর্ক. 

 

4. িাাঁর র্িৃকে যেখা যাদব যয তিতি পতবত্র আত্মা এবং আগুি 

তেদ়ে বাতিস্ম তেদি পাদরি। 

র্ যীশু েুষ্টটর উপর ক্ষমিা রাদখি। 

খ. েুদটা যয এর্ই ন্দজতিস িা ি়ে। 

 

5. পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম আগুি জতডি তেল িা। 

র্ যপ্রতরি 2-এ যপ্রতরিদের উপর যয "আগুদির ন্দজহ্বা" তেল িা 

আগুদি তিমস্পিি তেল িা। 

খ. এই েুষ্টট বাতিদস্মর েুষ্টট তভন্ন উদেশে রদ়েদে। 

 

6. আগুি তেদ়ে বাতিস্ম। 

র্ মতে 3:12; "িাাঁর পাখা িাাঁর হাদি রদ়েদে, এবং তিতি িাাঁর 

মাডাইদর্ পুঙ্খািুপুঙ্খভাদব পতরষ্কার র্রদবি, এবং িাাঁর গম 

শসোগাদর জদডা র্রদবি; তর্ন্তু তিতি অতিব কাণ আগুদি 

িুষদর্ পুতডদ়ে যেলদবি।" 

i জি জািদিি যয িার যোিাদের মদধে েুষ্টট েল তেল, যারা 

িার বািকা (গম) গ্রহণ র্রদব এবং িারা িা প্রিোখোি 

র্রদব (িুষ)। 

ii. যারা এষ্টট গ্রহণ র্রদব এবং অিুিাপ র্রদব িারা আত্মার 

সাদে বাতিদস্মর আশীব কাে পাদব৷ 

iii. যারা এটা প্রিোখোি র্দরদে িারা আগুদি বাতিদস্মর 

শান্দস্ত পাদব। 

(র্) এই যোিাদের সাদে 70 তখ্রস্টাদে  দটতেল যখি 

যরামািরা যজরুজাদলম ধ্বংস র্দরতেল। 

(b) এই  টিাষ্টট যযাহদির গসদপদল উদল্লখ র্রা হ়েতি, 

সম্ভবি র্ারণ জি 70 তখ্রস্টাদের পদর যলখা হদ়েতেল 

iv মালাতখ 4:1-6 মোে ু3:10-12 এর সমান্তরাল। 



Acts 8:38-39 

Acts 10:47   

 

C. Happened many times (with each conversion)  

 

D. Is a commandment and not a promise  

Acts 2:38 

Acts 22:16 

 

E. A Definition: Christian baptism is immersion in 

water in the name of Jesus (by the authority of 

Jesus) for remission of sins. It is always preceded 

by faith and repentance.  

 

F. Some teachings:  

• Baptism in water is necessary (Mark 

16:16; Acts 2:38; 22:16) 

• Baptism is only permitted for someone who 

believes (Acts 8:37,38)         

• Baptism symbolizes a burial (Romans 6:3-

6). It is by immersion. 

• In baptism, we enter into Christ  (Galatians 

3:26, 27) 

 

Ephesians 4:5 says that there is “only one baptism”. 

This baptism is baptism in water, because the 

baptism in the Spirit already happened and does not 

need to be repeated. Baptism in water in the name 

of Jesus, though, continues being done whenever 

someone becomes a Christian.  

Some Say That "Holy Spirit Baptism" Was 

Promised Only To The Apostles. 

The "baptism of the Spirit" for these people is when 

somebody receives the power from the Spirit as 

inspiration, revelations, miracles, etc. But problems 

with this idea exist.  

 

First, the expression "baptism of the Spirit" does not 

exist in the Bible. All the translations have "baptism 

with the Spirit" or "baptism in the Spirit." It is not a 

baptism that the Spirit does, but rather, it is a 

baptism where the Spirit is used. In the promises of 

the Old Testament, it is the Spirit that would be 

poured out and this would be evident by the 

miraculous gifts that the Spirit would give. It has to 

be kept in mind what it is that was poured out – it 

was not gifts, but rather, the Spirit. The promise was 

the Spirit and not the gifts that the Spirit would 

distribute after being poured out. Miracles and gifts 

already had been given well before this baptism, but 

what was promised only occurred on that day and 

not before. Until that day, the Spirit never was 

poured out for all people, but since that day all can 

receive the Spirit. The words of Jesus in Acts 1:4- 5 

shows that the promise of the Father and the baptism 

with the Spirit were the same thing. When the 

খ. যপ্রতরি 2:33; "অিএব ঈশ্বদরর োিতেদর্ উন্নীি হদ়ে, এবং তপিার 

র্াে যেদর্ পতবত্র আত্মার প্রতিশ্রুতি যপদ়ে, তিতি িা যেদল তেদলি যা 

যিামরা এখি যেখে ও শুিে।" 

C. যর্উ (পুরুষ বা আত্মা যর্উই) আত্মার সাদে বাতিস্ম যেদব িা। 

শুধুমাত্র যীশু িা র্রদিি। পুরুষরা জদল বাতিস্ম তিদ়েতেল এবং 

আত্মা সক্ষম হও়োর জিে উপহার এবং শন্দি তেদ়েতেল তর্ন্তু আত্মার 

সাদে বাতিস্ম যি়েতি। যখি আমরা বাইদবদল পতড এর্জি মািুদষর 

অতভি়ে বা আত্মা তর্েু র্রদেি, িখি আমরা জািদি পাতর যয এই 

ধরদির ন্দজতিসষ্টট পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্মদর্ যবাঝা়ে িা। 

পপ্তবত্র আত্মার সাষ্টে বাপ্তিস্ম প্তকেয  আত্মার সাষ্টে করা 

হষ্টয়প্তেে এবং আত্মার দ্বারা করা হয়প্তন৷ 

উুঃ মোতেউ 3:11 যীশু …"আত্মার সাদে (বা) বাতিস্ম যেি।" 

B. বাইদবল "আত্মার দ্বারা" বাতিদস্মর র্ো বদল িা তর্ন্তু আত্মার সাদে 

"বাতিস্ম" তিদ়ে র্ো বদল। 

1. এটা এমি তর্েু তেল িা যা আত্মা র্দরতেদলি (পূণ ক র্রার জিে, 

সীলদমাহর যেও়োর জিে, ক্ষমিা যেও়োর জিে, উপহার 

যেও়োর জিে) তর্ন্তু এমি তর্েু তেল যা যীশু আত্মার সাদে 

র্দরতেদলি৷ 

2. এষ্টট ভাষা়ে র্ো বলার োি ি়ে (এষ্টট এমি তর্েু যা পতবত্র আত্মা 

র্দরতেদলি এবং যীশু ি়ে (1 র্তরতন্থ়োিস 12:11)। 

3. সহজভাদব, এষ্টট এমি তর্েু তেল িা যা আত্মা র্দরি, তর্ন্তু 

আত্মার সাদে তর্েু র্রা হ়ে৷ 

 

পপ্তবত্র আত্মার সাষ্টে বাপ্তিস্ম সপষ্টেকষ্টস্টর প্তদষ্টন  ষ্টেপ্তেে 

এবং এর আষ্টগ নয়। 

উ: মোতেউ 3:11 - যীশু যখি জি দ্বারা বাতিস্ম তিদ়েতেদলি িখিও 

এষ্টট  দটতি। 

B. জি 7:39 11 এবং 12:16, 23 - এষ্টট শুধুমাত্র যীশুদর্ মতহমাতিি 

র্রার পদরই  টদব (িার পুিরুত্থাদির পদর)। যপ্রতরি 1:4-5 - 

এখাদি, যীশুর স্বগ কাদরাহদণর সম়ে, িারা এখিও তপিার র্াে 

যেদর্ প্রতিশ্রুতি পা়েতি (v. 4), যা তেল পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম 

(v. 5)৷ 

তস. অোক্টস 2:16-17 - যপদন্টর্দস্টর তেদি, িার ধদম কাপদেদশ, তপটার 

যসই তেদির  টিাগুতলদর্ যজাদ়েল িবীর দ্বারা বিতর পতবত্র 

আত্মার সাদে বাতিদস্মর ভতবষেদ্বাণীর পূণ কিা তহসাদব তচতহ্নি 

র্দরদেি। 

D. পৃতেবী সৃষ্টির পর যেদর্ আত্মা উপতস্থি তেদলি, অতভি়ে, চলি, 

ক্ষমিা়েি ইিোতে তর্ন্তু তিতি যা র্দরিতি বা যপদন্টর্দস্টর তেি 

আদগ িাাঁর সাদে যা র্রা হ়েতি িাদর্ "আত্মার সাদে বাতিস্ম" বলা 

হ়ে। যপদন্টর্দস্টর আদগ, যলাদর্রা আত্মা়ে পূণ ক তেল এবং আত্মার 

র্াে যেদর্ শন্দি যপদ়েতেল, তর্ন্তু এর যর্ািষ্টটদর্ই "আত্মার সাদে 

বাতিস্ম" বলা হি িা। 

ই. অিএব, এটা ি়ে... 

1. অদলৌতর্র্ র্াজ র্রার ক্ষমিা (যপদন্টর্দস্টর আদগ অদিদর্ই 

অদলৌতর্র্ র্াজ র্দরতেদলি)। 

 

2. অিুদপ্ররণার উপহার (যপদন্টর্দস্টর আদগ অদিদর্ই 

অিুপ্রাতণি হদ়েতেল)। 

 



apostles received the Spirit in Acts 2, Peter said in 

v.16 that the prophecy of Joel (the promise of the 

Father) was being fulfilled. This agrees with the 

words of Jesus in 1:4,5. In 2:33, Peter agrees with 

John 7:39 and he says clearly that the promise was 

the pouring out of the Holy Spirit. When Peter says: 

"this which you see and hear", he is using the 

manifestations of the Spirit to illustrate that the 

Spirit, in fact, was poured out. Jesus poured out the 

Spirit as was promised since the Old Testament.  

 

Some of those who say that the promise of the 

baptism with the Spirit was only made to the 

apostles affirm that in the passages where Jesus 

speaks about this, only the apostles were present 

(for example, Acts 1:4-5). But when Jesus spoke to 

the apostles, this did not necessarily limit the 

promise. Actually, when we look at all the passages 

that speak about this baptism, we see that this was 

not so. When John the Baptist spoke, he was not 

only speaking to the apostles but to the multitude of 

Jews who went to be baptized by him (Matthew 3:1-

12 and Luke 3:15, 16). When the apostle John spoke 

about the promise (that it, is the baptism with the 

Spirit) in John 7:39, it was not only limited to the 

apostles. The promise of Acts is not limited to only 

some, but is a promise for all the saved. One reason 

that some think that it was limited is because they 

do not understand that the baptism with the Spirit is 

not the distribution of gifts (ex. languages) nor a 

miraculous thing.  

 

What About The Case Of Cornelius? (Acts 10-

11) 

 

In Acts 10: 44-45 Peter was called to preach to the 

Gentiles. While he was preaching, the Spirit fell on 

the Gentiles and they started to speak in languages. 

Does this mean that the Gentiles received the Spirit 

before they became Christians? Not at all. Certainly 

the Spirit already acted in some people before Acts 

2. Saul in the Old Testament is an example. In 1 

Samuel 10:10, the Spirit of the Lord possessed Saul 

and he prophesied (also see 1 Samuel 11:6). In 1 

Samuel 16:14 it is said that the Spirit of the Lord 

was removed, but in 1 Samuel the 19:23 Spirit came 

upon Saul again and he prophesied. The Spirit can 

come upon somebody, make him prophesy (or do 

something else) and then remove Himself. 

Somebody being influenced by the Spirit, even to 

the point of prophesying, does not necessarily mean 

that the Spirit dwells in that person as was promised 

in the Old Testament.  

In Acts, we learn about the promise of the Spirit 

through the preaching of Peter in chapter 2. When 

somebody is called by God through the gospel and 

3. আত্মা়ে পূণ ক হও়ো (অদিদর্ যপদন্টর্দস্টর আদগ তেল)। 

র্ জি (লুর্ 1:15)। 

খ. ইসাদবল (লুর্ 1:41)। 

গ. জার্াতর়ো (লুর্ 1:67)। 

 

4. আত্মা দ্বারা পতরধাি র্রা যযদহিু ওল্ড যটস্টাদমদন্ট 

(যপদন্টর্দস্টর আদগ) যলাদর্রা আত্মার যপাশার্ পদরতেল 

(তবচারর্গণ 6:34; 1 িতির্লস 12:18; 2 িতির্লস 24:20 

যেখুি)। 

 

পপ্তবত্র আত্মার সাষ্টে বাপ্তিস্মষ্টক "প্তপতার প্রপ্ততশ্রুপ্তত" বো হয় 

উ: যীশু ইতিমদধেই িাাঁর তশষেদের র্াদে তপিার প্রতিশ্রুতির র্ো 

বদলতেদলি। যীশু স্বদগ ক তেদর আসার পর তপিা যীশুর িাদম আত্মা 

পাঠাদিার প্রতিশ্রুতি তেদ়েতেদলি। 

1. জি 14:16,17,26 "এবং আতম তপিার র্াদে প্রাে কিা র্রব, 

এবং তিতি আপিাদর্ অিে এর্জি সাহাযের্ারী যেদবি, 

যাদি তিতি তচরর্াল আপিার সাদে োর্দি পাদরি; 

"সদিের আত্মা, যাদর্ জগৎ গ্রহণ র্রদি পাদর িা, র্ারণ 

এষ্টট িাদর্ যেদখ িা বা যেদখ িা িাদর্ জাদি; তর্ন্তু আপতি 

িাদর্ জাদিি, র্ারণ তিতি আপিার সাদে োদর্ি এবং 

আপিার মদধেই োর্দবি৷ ... "তর্ন্তু সাহাযের্ারী, পতবত্র 

আত্মা, যাদর্ তপিা আমার িাদম পাঠাদবি, তিতি 

আপিাদর্ সব তর্েু যশখাদবি, এবং আতম আপিাদর্ যা 

বদলতে যসগুতল আপিার স্মরদণ আিদব। 

2. জি 15:26 "তর্ন্তু যখি সাহাযের্ারী আসদবি, যাদর্ আতম 

তপিার র্াে যেদর্ যিামাদের র্াদে পাঠাব, সদিের আত্মা 

তযতি তপিার র্াে যেদর্ এদসদেি, তিতি আমার তবষদ়ে সাক্ষে 

যেদবি৷ 

3. যযাহি 16:7 "িবওু আতম যিামাদের সতিে বলতে, আতম চদল 

যাও়োই যিামাদের র্লোদণর জিে; র্ারণ আতম িা যগদল 

সাহাযের্ারী যিামাদের র্াদে আসদব িা; তর্ন্তু আতম চদল 

যগদল িাাঁদর্ যিামাদের র্াদে পাঠাব৷ 

4. যপ্রতরি 1:4,5 এবং িাদের সাদে এর্ন্দত্রি হদ়ে, তিতি িাদের 

যজরুজাদলম যেদর্ সদর িা যযদি আদেশ র্দরতেদলি, তর্ন্তু 

তপিার প্রতিশ্রুতির জিে অদপক্ষা র্রদি বদলতেদলি, "যা," 

তিতি বদলতেদলি, "যিামরা আমার র্াে যেদর্ শুদিে; র্ারণ 

যযাহি সিেই বাতিস্ম তিদ়েতেদলি৷ জল তেদ়ে, তর্ন্তু এখি 

যেদর্ অদির্ তেি পদরই আপতি পতবত্র আত্মা়ে বািাইন্দজি 

হদবি।" 

খ. যপদন্টর্দস্টর তেদি, যীশু সমস্ত মািুদষর উপর আত্মা যেদল 

তেদ়েতেদলি। এই  টিাষ্টট তেল যা যজাদ়েল (এবং ইশাই়ো) র্দ়ের্ 

শিােী আদগ ভতবষেদ্বাণী র্দরতেদলি: 

1. Isaiah 32:15 যিক্ষণ িা আমাদের উপর উচ্চ যেদর্ আত্মা 

যেদল যেও়ো হ়ে এবং মরুভূতম এর্ষ্টট েলো়ের্ যক্ষত্র হদ়ে 

ওদঠ এবং েলপ্রসূ যক্ষত্রষ্টট বি তহসাদব গণে হ়ে। 

2. Isaiah 44:3 যর্িিা যয িৃষ্ণািক এবং শুষ্ক ভূতমদি বিো বদ়ে 

যা়ে, আতম িার উপর জল োলব; আতম যিামার বংশধরদের 

উপর আমার আত্মা যেদল যেব। 



becomes a Christian, this person receives the gift of 

the Spirit. This is possible because the Spirit was 

poured out on all flesh. In Acts 10, God wanted to 

show that this included the Gentiles, just as would 

be later preached: "He does not make a distinction". 

The Spirit fell on them before they had become 

Christians, showing that God accepted the Gentiles 

as well as the Jews who believed in Jesus as the 

Christ. When Peter and the others saw this, they 

recognized that when the Spirit was poured out, 

back in Acts 2 (the verb is in the perfect tense), He 

had been poured out on the Gentiles also. Then, 

without hesitation, the Gentiles were baptized, 

without circumcision, and, according to promise, 

received the Holy Spirit. 

 

Questions 

1. The baptism with the Holy Spirit was done 

by Jesus exclusively 

True ____  False____ 

 

2. The baptism with the Holy Spirit is 

something done with the Holy Spirit not 

something done by the Holy Spirit. 

True ____  False____ 
 

3. The baptism with the Holy Spirit happened 

on Pentecost Day not before. 

True ____  False____ 

 

4. God, the Father, promised to send the Holy 

Spirit in the name of Jesus after Jesus 

returned to heaven. 

True ____  False____ 

 

5. The baptism of the Holy Spirit occurs 

annually around Christmas 

True ____  False____ 

 

6. Today those in Christ have been effectively 

baptized in the Spirit as the Holy Spirit was 

poured out on all men on Pentecost Day. 

True ____  False____ 

 

7. One baptized with the Holy Spirit receives 

miraculous powers. 

True ____  False____ 

 

8. Which of the following happened when the 

Holy Spirit descended on them? 

a. ____ Mary conceived 

b. ____ Simeon prophesied 

c. ____ Jesus did miracles 

d. ____ Judas betrayed Jesus 

e. ____ All the above 

f. ____ a, b, and c 

 

3. যজাদ়েল 2:28 (যপ্রতরি 2:17) "এবং পদর এষ্টট  টদব যয আতম 

সমস্ত মাংদসর উপর আমার আত্মা যেদল যেব। 

C. যপদন্টর্দস্টর তেদি, তপিা িাাঁর প্রতিশ্রুতি পূণ ক র্দরতেদলি এবং 

যীশু আত্মা যেদল তেদ়েতেদলি - যপ্রতরি 2:33 “অিএব ঈশ্বদরর 

োি হাদির র্াদে উন্নীি হদচ্ছি, এবং তপিার র্াে যেদর্ পতবত্র 

আত্মার প্রতিশ্রুতি যপদ়ে তিতি যেদল তেদ়েদেি৷ যা িুতম এখি যেখ 

ও শুিে।” 

েিবে: আত্মার সাদে বাতিস্ম সব কো এর্ষ্টট প্রতিশ্রুতি তেল এবং 

র্খিও আদেশ তেল িা। 

"পপ্তবত্র আত্মার সাষ্টে বাপ্তিস্ম" এর একটে সংজ্ঞা 

পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম হল তপিার প্রতিশ্রুতি পণূ ক র্রার জিে 

যপদন্টর্দস্টর তেদি তযশু আত্মার সাদে যা র্দরতেদলি - যীশু সমস্ত 

মাংদসর উপর আত্মা যেদল তেদ়েতেদলি। িখি যেদর্ আত্মা সমস্ত 

সংরতক্ষি যলাদর্দের জিে উপলব্ধ, জাতি (ইহুতে বা তবধমী) বা 

ঈশ্বদরর সরর্াদর ভূতমর্া (যাজর্, িবী, ইিোতে) যেদর্ স্বাধীি। 

প্তকেয  প্রভাব: 

উ: এর অে ক হল আত্মা সমস্ত মািবিার জিে উপলব্ধ র্রা হদ়েতেল৷ 

যারা যবতিতেট পা়ে িারাই যারা তখ্রস্টাি হ়ে। 

B. আত্মার সাদে বাতিস্ম ইতিহাদস এর্বার  দটতেল। তিতি, আত্মা, 

সর্দলর জিে এর্বারই যেদল যেও়ো হদ়েতেল৷ 

1. যীশু যযভাদব সর্দলর জিে এর্বার মৃিুেবরণ র্দরতেদলি, 

এর্ইভাদব আত্মাও এর্বারই যেদল যেও়ো হদ়েতেল। এই 

েুষ্টট ঐতিহাতসর্  টিার পিুরাবৃতত্ত র্রার প্রদ়োজি যিই। 

 

2. এমিতর্ যপ্রতরি 10:45 এই সিেদর্ প্রতিেতলি র্দর। 

র্দি কতল়োদসর বাতডদি, পতবত্র আত্মা অইহুেীদের উপর 

পদডতেল যারা সুসমাচার শুদিতেল। িারা ভাষা়ে র্ো বলদি 

শুরু র্দর। এই  টিাষ্টট ইহুতেদের েৃঢ়প্রিে়েী র্দরতেল যয 

পতবত্র আত্মা ইহুতেদের পাশাপাতশ অইহুেীদের উপর যেদল 

যেও়ো হদ়েতেল। 

 

3. তর্ন্তু র্খি তিতি অইহুেীদের উপর যেদল যেও়ো হদ়েতেল? 

এষ্টট যপদন্টর্দস্টর তেদি তেল। অোক্টস-এ ন্দি়োর তিখুাঁি র্াল 

এষ্টট যেখা়ে। এষ্টট অিীদি সম্পন্ন এর্ষ্টট র্াজ তিদেকশ র্দর 

যার প্রভাব বিকমাদি অবোহি রদ়েদে। এর্বার তিতি যেদল 

যেও়ো হদল, পতবত্র আত্মা িাাঁর র্াজগুতল র্রদি শুরু 

র্দরি, তর্ন্তু তিতি যা র্দরি িা "বাতিস্ম" বলা হ়ে িা। 

 

4. পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম হল যপদন্টদর্াদস্টর তেদি যীশু 

আত্মার সাদে যা র্দরতেদলি। পতবত্র আত্মার সাদে বাতিদস্মর 

প্রভাব তখ্রদস্টর মৃিুের মদিাই। যতেও তিতি সর্দলর জিে 

মৃিুেবরণ র্দরি, যর্বলমাত্র যারা তবশ্বাস র্দর, অিুিি হ়ে 

এবং জদল বাতিস্ম যি়ে িারাই সুতবধা পা়ে। যতেও সমস্ত 

মাংদসর উপর যেদল যেও়ো হ়ে, শুধুমাত্র যারা তবশ্বাস র্দর, 

অিুিি হ়ে এবং জদল বাতিস্ম যি়ে িারাই সুতবধা পা়ে। 

5. এর্বার তিতি যেদল যেও়ো হদল, আত্মা িাাঁর র্াজগুতল 

র্রদি শুরু র্দরি, তর্ন্তু তিতি যা র্দরি বা র্দরি িা িা 



9. Baptism in Jesus name, by the authority of 

Jesus, is 

a. ____ Done by men 

b. ____ Done in water 

c. ____ A command not a promise 

d. ____ Always preceded by faith and 

repentance 

e. ____ All the above 

f. ____ None of the above 

g. ____ a and b 

 

10. What does the Bible say about Holy Spirit 

baptism 

a. ____ “baptism of the Holy Spirit” 

b. ____ “baptism with the Holy Spirit” 

c. ____ baptism by the Holy Spirit 

d. ____ a and b 

 

11. What was poured out on Pentecost Day? 

a. ____  Gifts of miracles 

b. ____  Promised Holy Spirit 

 

12. The promise of the Holy Spirit and the 

baptism with the Holy Spirit are the same. 

True ____  False ____ 

 

 

 

 

আত্মার সাদে বাতিস্ম তহসাদব উদল্লখ র্রা হ়ে। বাতিস্ম হল 

যপদন্টদর্াদস্টর তেদি তযশু আত্মার সাদে যা র্দরতেদলি। 

 

6. বাস্তদব, আত্মার সাদে বাতিদস্মর প্রভাব তখ্রদস্টর মৃিুের 

মদিাই। যতেও তিতি সমস্ত ব়েদসর সমস্ত মািুদষর জিে মারা 

তগদ়েতেদলি, যর্বলমাত্র যারা তবশ্বাস র্দর, অিুিি হ়ে এবং 

জদল বাতিস্ম যি়ে িারাই সুতবধা পা়ে। যতেও সমস্ত মািবিার 

উপর আত্মা যেদল যেও়ো হদ়েতেল, যর্বলমাত্র যারা তবশ্বাস 

র্দর, অিুিি হ়ে এবং জদল বাতিস্ম যি়ে িারাই সুতবধা 

পা়ে। 

 

C. সমস্ত ব়েদসর সমস্ত যলার্ সম্ভাবেভাদব আত্মার সাদে বাতিস্ম 

তিদ়েতেল এবং সমস্ত ব়েদসর খ্রীদি সংরতক্ষি সর্দলই আত্মা়ে 

র্ায কর্রভাদব বাতিস্ম যি়ে৷ 

এষ্টট তেল তপিার প্রতিশ্রুতি (যপ্রতরি 1:4,5)। যীশু তপিার প্রতিশ্রুতি 

যপদ়েদেি (যপ্রতরি 2:33)। তপটার, যপ্রতরি 2:39-এ বোখো র্দরতেদলি 

যয প্রতিশ্রুতিষ্টট তেল "যিামরা অিেদের" - যপদন্টর্দস্ট উপতস্থি 

ইহুতেদের জিে, "আপিার সন্তািদের জিে" - ভতবষেি প্রজদন্মর 

ইহুতেদের জিে, এবং "যারা েদূর রদ়েদে িাদের জিে" - অইহুেীরা ( 

Ephesians 2:13 যেখুি), র্ারণ প্রভু আমাদের ঈশ্বর যিজিদর্ 

োর্দবি - সমস্ত যুদগর সমস্ত তখ্রস্টাি। 

D. আজ, আপপ্তন যপ্তদ খ্রীষ্টে োষ্টকন, আপপ্তন কায বকরভাষ্টব 

আত্মায় বাপ্তিস্ম প্তনষ্টয়ষ্টেন. 

তর্ন্তু যখি? যপদন্টর্দস্টর তেদি। তর্ন্তু তর্ভাদব? এর্ইভাদব 2,000 

বের আদগ যীশু আপিার জিে মারা যগদেি। আপতি খ্রীদির মিুৃের 

সুতবধা যপদ়েতেদলি যখি আপতি তখ্রস্টাি হদ়েতেদলি। আত্মা 2,000 

বের আদগ সমস্ত মাংদসর উপর যেদল যেও়ো হদ়েতেল। আপতি 

যখি তখ্রস্টাি হদ়েতেদলি িখি আপতি এই প্রসারদণর সুতবধা 

যপদ়েতেদলি। 

আত্মার সাষ্টে বাপ্তিষ্টস্মর অে ব এই নয় সয "আত্মা সেষ্টক 

অষ্টে প্তকক শক্তি পান"। 

A. লুর্ 24:49 "যেখুি, আতম আমার তপিার প্রতিশ্রুতি যিামাদের 

র্াদে পাঠান্দচ্ছ; তর্ন্তু যজরুজাদলম শহদর অবস্থাি র্রুি যিক্ষণ 

িা আপতি উচ্চ যেদর্ শন্দিদি পতরপূণ ক হি।" এটা বদল িা যয 

তপিার প্রতিশ্রুতি "ক্ষমিা গ্রহণ" এর মদিাই। তিতি বদলতেদলি যয 

উভ়ে ন্দজতিসই িাই িাদের যজরুজাদলদম োর্া উতচি। 

যপদন্টর্দস্টর আদগ আত্মা শন্দি তেদ়েতেদলি তর্ন্তু আত্মার সাদে 

বাতিস্ম যপদন্টর্দস্টর আদগ  দটতি। 

খ. যীশু আত্মা তেদ়েদেি এবং আত্মা শন্দি তেদ়েদেি তর্ন্তু বাতিস্ম হল 

যীশু যা র্দরদেি এবং আত্মা যা র্দরদেি িা ি়ে৷ 

গ. সমস্ত তখ্রস্টাি অদলৌতর্র্ র্াজ র্দরতি তর্ন্তু সমস্ত তখ্রস্টাি আত্মা 

যপদ়েদে৷ 

D. যযদহিু আত্মার সাদে বাতিস্ম এর্ষ্টট অিিে ঐতিহাতসর্  টিা, 

িাই "পতবত্র আত্মার বাতিস্ম গ্রহণ" সম্পদর্ক র্ো বলার অে ক যিই৷ 

বাইদবল র্খিই এই ধরদির বার্োংশ বেবহার র্দর িা। আপতি 

তর্ভাদব এর্ষ্টট অিীি ঐতিহাতসর্  টিা গ্রহণ র্রদি পাদরি? 

আমরা আত্মা যপদি পাতর বা আমরা আত্মা যেদর্ এর্ষ্টট উপহার 

যপদি পাতর তর্ন্তু আমরা "আত্মার বাতিস্ম" গ্রহণ র্রদি পাতর িা। 



আমাষ্টদর "আত্মার সাষ্টে বাপ্তিস্ম" এর মষ্টযে পাে বকে করষ্টত 

হষ্টব যা প্তেে যীশুর একটে কাজ, এবং শক্তি প্রদান, যা আত্মার 

একটে কাজ। 

উ: এষ্টট অদির্ যলাদর্র মদির সবদচদ়ে সাধারণ ভুল - যীশু আত্মার 

সাদে র্ী র্দরতেদলি (বাতিস্ম যিও়ো বা যেদল যেও়ো) এবং আত্মা 

এর্বার যেদল যেও়ো বা উপলব্ধ র্রা হদল তিতি র্ী র্দরতেদলি 

িা তবভ্রান্ত র্দর৷ 

B. উোহরণস্বরূপ, আত্মা মািুষদর্ অিে ভাষা়ে র্ো বলার এবং 

অসুস্থদের সসু্থ র্রার জিে অদলৌতর্র্ ক্ষমিা তেদ়েদেি। 

C. তিতি খ্রীদি তবশ্বাসীদের সীলদমাহর যেি, মুন্দিপ্রািদের মদধে বাস 

র্দরি, যপ্রতরি এবং িবীদের অিুপ্রাতণি র্দরি, আরাম এবং 

গাইে ইিোতে। তর্ন্তু এর যর্ািষ্টটদর্ই "বাতিস্ম" বলা হ়ে িা। 

D. বাতিস্ম হল যপদন্টদর্াদস্টর তেদি যীশু আত্মার সাদে যা 

র্দরতেদলি - তিতি িাদর্ সমস্ত মাংদস যেদল তেদ়েতেদলি। 

ই. বাইদবদল, যখি আত্মা র্াদরা উপর অবিীণ ক হ়ে, র্াদরা উপর 

আদস বা র্াদরা উপর পদড, যসই বেন্দি ঐশ্বতরর্ শন্দি লাভ র্দর 

 

2. তিতি যীশুর উপর অবিীণ ক হদ়েতেদলি এবং তিতি অদলৌতর্র্ 

র্াজ র্দরতেদলি 

মোে ু3:16 

লূর্ 3:22 

লূর্ 4:18 

মার্ক 1:10  

জি 1:32 

2. লুর্ 2:25-27 - তশতমওি ভতবষেদ্বাণী র্দরতেদলি 

3. লূর্ 1:35 - যমতর যীশুদর্ গভকধারণ র্দরতেদলি 

4. যপ্রতরি 1:8 - যপ্রতরিরা ক্ষমিা যপদ়েতেদলি 

5. যপ্রতরি 2:3, 4 - িারা ভাষা়ে র্ো বলি 

6. যপ্রতরি 8:16 - িারা তচহ্নগুতল সম্পােি র্দরতেল৷ 

7. যপ্রতরি 10:44, 45 - িারা ভাষা়ে র্ো বলি 

8. যপ্রতরি 19:6 - িারা ভাষা়ে র্ো বলি এবং ভতবষেদ্বাণী র্রি 

 

েিবে: যপ্রতরি 8-এ, যপ্রতরিরা তবদশষভাদব যীশুর পুিরুত্থাি প্রিেক্ষ 

র্রার জিে তিব কাতচি বেন্দি তেদলি। িাদের যযাগেিা তেল: লূর্ 24:48; 

যপ্রতরি ১:৮; 1; জি 1:1-2 এবং প্রমাণপত্র: 2 র্তরতন্থ়োিস 12:12; 1 

র্তরন্থী়ে 9:1; যপ্রতরি 1:21,22; যপ্রতরি 8:18. িারা এবং শুধুমাত্র 

িাদের হাদি হাি রাখার মাধেদম (এবং ক্ষমিা যেও়োর জিে) 

আত্মাদর্ র্াদরা উপর পতিি র্রার ক্ষমিা তেল। 

দটুের মষ্টযে সকানটে ইপ্তেপ্তসয়ান 4:5 এর "একটে বাপ্তিস্ম" তা 

সদখষ্টত জষ্টে বাপ্তিষ্টস্মর সাষ্টে আত্মার বাপ্তিষ্টস্মর তযেনা 

করুন৷ 

জদল বাতিস্ম (যীশুর িাদম) 

উ: পুরুষদের দ্বারা সম্পন্ন 

মোে ু28:1 

যপ্রতরি 8:38 

1 র্তরন্থী়ে 1:14-16 

 

B. জল তেদ়ে সম্পন্ন 

যপ্রতরি ৮:৩৮-৩৯ 



যপ্রতরি 10:47 

 

C. অদির্বার  দটদে (প্রতিষ্টট রূপান্তদরর সাদে) 

 

D. এর্ষ্টট আদেশ এবং প্রতিশ্রুতি ি়ে 

যপ্রতরি 2:38 

যপ্রতরি 22:16 

 

ই. এর্ষ্টট সংজ্ঞা: তখ্রস্টাি বাতিস্ম হল পাদপর ক্ষমার জিে যীশুর িাদম 

(যীশুর র্িৃকে দ্বারা) জদল তিমস্পিি র্রা। এষ্টট সব কো তবশ্বাস এবং 

অিুিাদপর পূদব ক োদর্। 

 

F. তর্েু তশক্ষা: 

• জদল বাতিস্ম প্রদ়োজি (মার্ক 16:16; যপ্রতরি 2:38; 22:16) 

• বাতিস্ম শুধুমাত্র এমি বেন্দির জিে অিুদমাতেি যয তবশ্বাস 

র্দর (যপ্রতরি 8:37,38) 

• বাতিস্ম এর্ষ্টট সমাতধর প্রিীর্ (যরামািস 6:3-6)। এটা 

তিমিি দ্বারা হ়ে. 

• বাতিদস্ম, আমরা খ্রীদি প্রদবশ র্তর (গালািী়ে 3:26, 27) 

 

Ephesians 4:5 বদল যয "যর্বল এর্ষ্টট বাতিস্ম" আদে। এই বাতিস্ম হল 

জদল বাতিস্ম, র্ারণ আত্মা়ে বাতিস্ম ইতিমদধেই  দটদে এবং 

পুিরাবৃতত্ত র্রার প্রদ়োজি যিই৷ যীশুর িাদম জদল বাতিস্ম, যতেও, 

যখিই যর্উ তখ্রস্টাি হ়ে িখিই িা র্রা অবোহি োদর্। 

সকউ সকউ বষ্টে সয "পপ্তবত্র আত্মার বাপ্তিস্ম" শুযুমাত্র 

সপ্রপ্তরতষ্টদর কাষ্টে প্রপ্ততশ্রুত হষ্টয়প্তেে। 

এই যলাদর্দের জিে "আত্মার বাতিস্ম" হল যখি যর্উ অিুদপ্ররণা, 

উদ্ঘাটি, অদলৌতর্র্  টিা ইিোতে তহসাদব আত্মার র্াে যেদর্ শন্দি 

গ্রহণ র্দর। তর্ন্তু এই ধারণার সাদে সমসো তবেেমাি। 

 

প্রেমি, "আত্মার বাতিস্ম" অতভবেন্দিষ্টট বাইদবদল তবেেমাি যিই। 

সমস্ত অিুবাদে "আত্মার সাদে বাতিস্ম" বা "আত্মার বাতিস্ম" আদে। 

এষ্টট এর্ষ্টট বাতিস্ম ি়ে যা আত্মা র্দরি, বরং এষ্টট এর্ষ্টট বাতিস্ম 

যযখাদি আত্মা বেবহার র্রা হ়ে৷ ওল্ড যটস্টাদমদন্টর প্রতিশ্রুতিদি, 

এষ্টট আত্মা যা যেদল যেও়ো হদব এবং এষ্টট আত্মা যয অদলৌতর্র্ 

উপহার যেদব িা দ্বারা িি হদব। এটা তর্ যেদল যেও়ো হদ়েতেল িা 

মদি রাখদি হদব - এষ্টট উপহার ি়ে, বরং আত্মা। প্রতিশ্রুতি তেল 

আত্মা এবং উপহার ি়ে যয আত্মা যেদল যেও়োর পদর তবিরণ র্রদব৷ 

এই বাতিদস্মর আদগ অদলৌতর্র্  টিা এবং উপহারগুতল ইতিমদধেই 

যেও়ো হদ়েতেল, িদব যা প্রতিশ্রুতি যেও়ো হদ়েতেল িা যর্বল যসই 

তেদিই  দটতেল এবং আদগ ি়ে। যসই তেি পয কন্ত, আত্মা র্খিই সমস্ত 

মািুদষর জিে যেদল যেও়ো হ়েতি, তর্ন্তু যসই তেি যেদর্ সবাই আত্মা 

যপদি পাদর৷ যপ্রতরি 1:4-5 এ যীশুর র্োগুতল যেখা়ে যয তপিার 

প্রতিশ্রুতি এবং আত্মার সাদে বাতিস্ম এর্ই ন্দজতিস তেল৷ যপ্রতরিরা 

যখি যপ্রতরি 2-এ আত্মা যপদ়েতেদলি, তপটার v.16 এ বদলতেদলি যয 

যজাদ়েদলর ভতবষেদ্বাণী (তপিার প্রতিশ্রুতি) পূণ ক হদচ্ছ। এষ্টট 1:4,5 এ 

যীশুর র্োর সাদে এর্মি। 2:33 যি, তপটার জি 7:39 এর সাদে 

এর্মি হি এবং তিতি িিভাদব বদলি যয প্রতিশ্রুতিষ্টট তেল পতবত্র 

আত্মার োলা। যখি তপটার বদলি: "আপতি যা যেদখি এবং শুিদি 



পাি", তিতি আত্মার প্রর্াশ বেবহার র্দর যবাঝাি যয আত্মা আসদল 

যেদল যেও়ো হদ়েতেল। ওল্ড যটস্টাদমন্ট যেদর্ প্রতিশ্রুতি অিুযা়েী 

যীশু আত্মা যেদল তেদ়েতেদলি। যপ্রতরিরা যখি যপ্রতরি 2-এ আত্মা 

যপদ়েতেদলি, তপটার v.16 এ বদলতেদলি যয যজাদ়েদলর ভতবষেদ্বাণী 

(তপিার প্রতিশ্রুতি) পূণ ক হদচ্ছ। এষ্টট 1:4,5 এ যীশুর র্োর সাদে 

এর্মি। 2:33 যি, তপটার জি 7:39 এর সাদে এর্মি হি এবং তিতি 

িিভাদব বদলি যয প্রতিশ্রুতিষ্টট তেল পতবত্র আত্মার োলা। যখি 

তপটার বদলি: "আপতি যা যেদখি এবং শুিদি পাি", তিতি আত্মার 

প্রর্াশ বেবহার র্দর যবাঝাি যয আত্মা আসদল যেদল যেও়ো 

হদ়েতেল। ওল্ড যটস্টাদমন্ট যেদর্ প্রতিশ্রুতি অিুযা়েী যীশু আত্মা 

যেদল তেদ়েতেদলি। যপ্রতরিরা যখি যপ্রতরি 2-এ আত্মা যপদ়েতেদলি, 

তপটার v.16 এ বদলতেদলি যয যজাদ়েদলর ভতবষেদ্বাণী (তপিার 

প্রতিশ্রুতি) পূণ ক হদচ্ছ। এষ্টট 1:4,5 এ যীশুর র্োর সাদে এর্মি। 2:33 

যি, তপটার জি 7:39 এর সাদে এর্মি হি এবং তিতি িিভাদব 

বদলি যয প্রতিশ্রুতিষ্টট তেল পতবত্র আত্মার োলা। যখি তপটার বদলি: 

"আপতি যা যেদখি এবং শুিদি পাি", তিতি আত্মার প্রর্াশ বেবহার 

র্দর যবাঝাি যয আত্মা আসদল যেদল যেও়ো হদ়েতেল। ওল্ড 

যটস্টাদমন্ট যেদর্ প্রতিশ্রুতি অিুযা়েী যীশু আত্মা যেদল তেদ়েতেদলি। 

 

যারা বদল যয আত্মার সাদে বাতিদস্মর প্রতিশ্রুতি শুধুমাত্র যপ্রতরিদের 

র্াদেই র্রা হদ়েতেল িাদের মদধে যর্উ যর্উ তিন্দিি র্দর যয যীশু 

যয অিুদচ্ছদে এই তবষদ়ে র্ো বদলদেি যসখাদি শুধুমাত্র যপ্রতরিরা 

উপতস্থি তেদলি (উোহরণস্বরূপ, যপ্রতরি 1:4-5)। তর্ন্তু যীশু যখি 

যপ্রতরিদের সদঙ্গ র্ো বদলতেদলি, িখি এটা অগিো প্রতিজ্ঞাদর্ 

সীমাবদ্ধ র্দরতি। প্ররৃ্িপদক্ষ, যখি আমরা এই বাতিদস্মর র্ো বদল 

এমি সমস্ত অিুদচ্ছদের তেদর্ িার্াই, আমরা যেখদি পাই যয এষ্টট 

এমি তেল িা। বাতিস্মোিা জি যখি র্ো বদলতেদলি, তিতি যর্বল 

যপ্রতরিদের সাদেই র্ো বলতেদলি িা বরং ইহুতেদের যগাষ্ঠীর সাদেও 

র্ো বলতেদলি যারা িাাঁর দ্বারা বাতিস্ম তিদি তগদ়েতেল (মোে ু3:1-12 

এবং লুর্ 3:15, 16)। যপ্রতরি যযাহি যখি জি 7:39-এ প্রতিশ্রুতি (এষ্টট 

আত্মার সাদে বাতিস্ম) সম্পদর্ক র্ো বদলদেি, িখি িা যর্বল 

যপ্রতরিদের মদধে সীমাবদ্ধ তেল িা। যপ্রতরিদের প্রতিশ্রুতি শুধুমাত্র 

র্দ়ের্জদির মদধেই সীমাবদ্ধ ি়ে, তর্ন্তু সর্ল রক্ষাপ্রািদের জিে 

এর্ষ্টট প্রতিশ্রুতি। 

 

কষ্টন বপ্তেয়াস সকস সম্পষ্টকব প্তক? (সপ্রপ্তরত 10-11) 

 

যপ্রতরি 10: 44-45 তপটারদর্ অইহুেীদের র্াদে প্রচার র্রার জিে 

োর্া হদ়েতেল। তিতি যখি প্রচার র্রতেদলি, িখি আত্মা 

অইহুেীদের উপর পডল এবং িারা ভাষা়ে র্ো বলদি শুরু র্রল। 

এর মাদি তর্ অইহুেীরা তখ্রস্টাি হও়োর আদগ আত্মা লাভ র্দরতেল? 

এদর্বাদরই িা. অবশেই আত্মা ইতিমদধে আইি 2 এর আদগ তর্েু 

মািুদষর মদধে র্াজ র্দরদে। ওল্ড যটস্টাদমদন্টর যশৌল এর্ষ্টট 

উোহরণ। 1 সোমুদ়েল 10:10 এ, প্রভুর আত্মা যশৌলদর্ ধারণ 

র্দরতেদলি এবং তিতি ভতবষেদ্বাণী র্দরতেদলি (এোডাও 1 সোমুদ়েল 

11:6 যেখুি)। 1 সোমুদ়েল 16:14 এ বলা হদ়েদে যয প্রভুর আত্মা 

সরাদিা হদ়েতেল, তর্ন্তু 1 সোমুদ়েল 19:23-এ আত্মা আবার যশৌদলর 

উপর এদসতেদলি এবং তিতি ভতবষেদ্বাণী র্দরতেদলি। আত্মা র্াদরা 

উপর আসদি পাদর, িাদর্ ভতবষেদ্বাণী র্রদি (বা অিে তর্েু র্রদি) 



এবং িারপর তিদজদর্ সতরদ়ে তেদি পাদর। যর্উ আত্মা দ্বারা প্রভাতবি 

হদচ্ছ, এমিতর্ ভতবষেদ্বাণী র্রার তবি ুপয কন্ত, 

যপ্রতরি গ্রদন্থ, আমরা 2 অধোদ়ে তপটাদরর প্রচাদরর মাধেদম আত্মার 

প্রতিশ্রুতি সবদন্ধ তশতখ। যখি র্াউদর্ ঈশ্বদরর দ্বারা সুসমাচাদরর 

মাধেদম োর্া হ়ে এবং এর্জি তখ্রস্টাি হ়ে, িখি এই বেন্দি আত্মার 

োি পা়ে। এটা সম্ভব র্ারণ আত্মা সমস্ত মাংদসর উপর যেদল যেও়ো 

হদ়েতেল৷ যপ্রতরি 10 এ, ঈশ্বর যেখাদি যচদ়েতেদলি যয এদি 

অইহুেীদের অন্তভুকি তেল, ষ্টঠর্ যযমিষ্টট পদর প্রচার র্রা হদব: 

"তিতি যর্াি পাে কর্ে র্দরি িা"। িারা তখ্রস্টাি হও়োর আদগ আত্মা 

িাদের উপর পদডতেল, যা যেতখদ়েতেল যয ঈশ্বর অইহুেীদের এবং 

যসইসাদে ইহুতেদেরদর্ গ্রহণ র্দরতেদলি যারা যীশুদর্ খ্রীি তহসাদব 

তবশ্বাস র্দরতেল। তপটার এবং অিেরা যখি এষ্টট যেদখতেল, িারা 

তচিদি যপদরতেল যয যখি আত্মা যেদল যেও়ো হদ়েতেল, যপ্রতরি 2-এ 

(ন্দি়োষ্টট তিখুাঁি র্াদলর মদধে), তিতি অইহুেীদের উপরও যেদল 

যেও়ো হদ়েতেল। িারপর, তবিা তদ্বধা়ে, অইহুেীরা বাতিস্ম তিদ়েতেল, 

সুন্নি োডাই, এবং, 

 

প্রশ্ন 

1. পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম যীশু এর্দচষ্টট়োভাদব 

র্দরতেদলি 

সিে তমেো____ 

 

2. পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম হল এমি তর্েু যা পতবত্র আত্মার 

দ্বারা র্রা হ়ে িা পতবত্র আত্মার দ্বারা র্রা তর্েু৷ 

সিে তমেো____ 
 

3. পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম যপদন্টর্দস্টর তেদি  দটতেল 

আদগ ি়ে। 

সিে তমেো____ 

 

4. ঈশ্বর, তপিা, যীশু স্বদগ ক তেদর আসার পর যীশুর িাদম পতবত্র 

আত্মা পাঠাদিার প্রতিশ্রুতি তেদ়েতেদলি। 

সিে তমেো____ 

 

5. পতবত্র আত্মার বাতিস্ম প্রতি বের ন্দিসমাদসর চারপাদশ  দট 

সিে তমেো____ 

 

6. আজ যারা খ্রীদির মদধে রদ়েদে িারা র্ায কর্রভাদব আত্মা়ে 

বাতিস্ম তিদ়েদে র্ারণ যপদন্টর্স্ট তেবদস সমস্ত মািুদষর 

উপর পতবত্র আত্মা যেদল যেও়ো হদ়েতেল৷ 

সিে তমেো____ 

 

7. পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্মপ্রাি বেন্দি অদলৌতর্র্ ক্ষমিা 

লাভ র্দর। 

সিে তমেো____ 

 

8. পতবত্র আত্মা িাদের উপর অবিীণ ক হদল তিদচর যর্ািষ্টট 

 দটতেল? 

a. ____ যমতর গভকধারণ র্দরি 

b. ____তসতমওি ভতবষেদ্বাণী র্দরতেদলি 



c. ____ যীশু অদলৌতর্র্ র্াজ র্দরদেি 

d. ____ জেুাস যীশুদর্ তবশ্বাস াির্িা র্দরতেল 

e. ____ সবার উপদর 

f. ____ a, b, এবং c 

 

9. যীশুর িাদম বাতিস্ম হল, যীশুর র্িৃকদে 

a. ____ পুরুষদের দ্বারা সম্পন্ন 

b. ____ জদল যশষ 

c. ____ এর্ষ্টট আদেশ এর্ষ্টট প্রতিশ্রুতি ি়ে 

d. ____ সব কো তবশ্বাস এবং অিুিাদপর পদূব ক 

e. ____ সবার উপদর 

f. ____ উপদরর যর্উই িা 

g. ____ র্ এবং খ 

 

10. পতবত্র আত্মার বাতিস্ম সম্পদর্ক বাইদবল তর্ বদল 

a. ____ "পতবত্র আত্মার বাতিস্ম" 

b. ____ "পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম" 

c. ____ পতবত্র আত্মার দ্বারা বাতিস্ম 

d. ____ র্ এবং খ 

 

11. যপদন্টর্স্ট তেবদস র্ী যেদল যেও়ো হদ়েতেল? 

a. ____ অদলৌতর্র্িার উপহার 

b. ____ প্রতিশ্রুি পতবত্র আত্মা 

 

12. পতবত্র আত্মার প্রতিশ্রুতি এবং পতবত্র আত্মার সাদে বাতিস্ম 

এর্ই। 

সিে তমেো ____ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 


